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Hlika na ovitku in ti dve

sliki nam kazejo poglede na novo misijonsko cerkev
Matere bozje v Belgijskem Koengu. Na ovitku: Zamorska Mati z Detetom, na

i ij g ;
celju. Tu zgoraj: Pogled na celotno stavido

zadnji strani ovitka: Cerkev sredi

pro-

. Spodaj: Glavni oltar v cerkvi. Slika na
islamskega sveta, v arabskem slogu

zidana.
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OCETOVA SKRE
74 KITAJSKO

Malo pred smrtjo

je sveti ode Pij XII

izdal misijonsko okroznico,
AD APOSTOLORUM
PRINCIPIS,

naslovljeno kitajskim
Skofom, duhovnikom

in vernikom:

Castiti ‘bratje in ljubljeni. sinovi, pozdrav in apostolski blagoslov!
_f.‘-.r:"". od X

Y
»

Porajajo¢a se Cerkev!: " - ,

'Ob grobu prvaka apostolov, pod velidastnimi oboki vatikanske bazili-
€ Je Na§ neposredni prednik blagega spomina, pape# Pij XI. pred dvaintri-
desetimi leti podelil polnost sveleniitva “prvim brstiem porajajole se
Cerkve na Kitajskem”. V tistem slovesnem trenutku je obéutje svojega
?Eetovskega srea izrazil z naslednjimi besedami: “Prisli ste, dastiti bratje,
da vidite Petra’; iz njegovih rok ste prejeli pastirsko palico, s katero
oste ¥li na apostolska potovanja, da zberete ovdice, In Peter Vas je
objel v ljubezni, Vas, ki ste visoko upanje, da boste svojim sorojakom
Ponesli evangeljsko resnico.”

_Odmev teh besedi nam prihaja v spomin, &astiti bratje in ljubljeni si-
Novi, v tej uri trpljenja za Cerkev v Vasi domovini. Upanje velikega pape-
4, NaSega prednika, prav gotovo ni bilo prazno, kajti mnoZica novih Pa-
stirjev in glasnikov Evangelija je sledila tem prvim 3kofom, ki jih je Pe-
ter, Ziv v svojem nasledniku, poslal, da vodijo ta izbrani trop Kristusove
rede: novi apostolski podvigi so zadobili svojo Zivo sliko med Vami nav-
Kljub 3tevilnim te?avam. In Mi, ki nam je bila pozneje dodeljena velika ra-
0st, da smo lahko ustanovili cerkveno hierarhijo na Kitajskem, smo si pri-
Vzeli taisto upanje in ga Se pomnoZili; videli smo, da se odpirajo Se SirSa
obzorja za Sirjenje boZjega kraljestva Jezusa Kristusa.
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Preganjana Cerkev

Nekaj let pozneje pa so se na Zalost temni oblaki nakopiéili na nebu in
za kri¢anska oblestva, ki so nekatera Ze pred davnimi ¢asi sprejela evan-
gelij, so se priéeli Zalostni in boleéi dnevi. Videli smo, kako so misijonarije,
med katerimi je bilo veliko vnetih nadikofov in $kofov, prisilili, da so zapu-
stili kitajsko zemljo, kako so izgnali Naéega predstavnika in kako so dru-
gim 8kofom, duhovnikom, redovnikom in redovnicam, pa tudi premnoglm
vernikom odmerili jefo, stisko in vsakovrstno trpljenje

Prisiljeni smo tedaj bili, da povzdignemo svoj glas in z Zalostjo izrazi-
mo svojo boledino nad tem kriviénim preganjanjem; z okroZnico “Cupimus
imprimis”, 18. januarja 1952. smo s skrbjo opozorili, iz ljubezni do resni-
ce in zavedajoli se svoje dolZnosti, da katolika Cerkev ne more biti tuja
in Se manj sovraZna kateremu koli narodu na zemlji; Ona v svoji materin-
ski skrbi objema v iskreni ljubezni vse narode sveta; pa da ne i%fe zakla-
dov na zemlji, marve¢ vabi vse ljudi, vsakega po nJegow zmogljivosti, da
8i 0svojé nebedke zaklade. Dodali smo tudi, da mxsuonarjl ne branijo kori-
sti kake dolofene deZele, marve¢ se trudijo, ker so pridli iz vseh delov sve-
ta in jih druZi ista ]jubezen. edinole za Sirjenje kraljestva boZjega; njih
delo tedaj, vse prej kot odveé ali celo ékodljivo, je koristno in potrebno, da
pomaga vneti kitajski duhovi€ini pri njenem krianskem apostolatu,

Kaki dve leti pozneje smo 7. oktobra 1954. v okroZnici “Ad Sinarum
Gentes”, z namenom, da _ovrZemo nove obtoZbe, ki so jih naprtili kltaJsklm
katoli¢anom, razglasili, da kristjan ne popusti in ne more popustiti pred ni-
komur v ljubezni in resniéni zvestobi do svoje zemske domovine. In ker se
je zmotni nauk, ki so ga nazvali “Trojna avtonomija”, tako raz8iril v Vasi
domovini, smo jasno povedali, v svojstvu Nafega vesoljnega UfeniStva, da
je ta nauk, naj Ze v besedi ali v dejanju, kot ga zagovarjajo tisti, ki ga o-
znanjajo, za katoli¢ane nesprejemljiv, ker je njegov namen razkol cerkvene
edinosti.

Stanovitna Cerkev

In zdaj moramo ugotavljati, da se je poloZaj Cerkve pri Vas v teh zad-
njih letih 3e poslab3al. Res je — in ta zavest Nam je v Nasi Zalosti v veli-
ko tolaZbo —, da se navkljub dolgotrajnemu preganjanju neustraSena sta-
novitnost'v veri in v goreci ljubezni do Jezusa Kristusa in do Njegove Cer-
kve ni zmanjSala; ta stanovitnost in ljubezen sta se pokazali ob prerazlié-
nih prilo¥nostih; in &etudi svet pozna le droben njen odsvit, boste nekoé
od Boga samega zanjo prejeli nebeSko plaéilo.

I. NOV NAKLEP PROTI CERKVI

V teh ¢asih pa je Nafa dolZnost, da odkrito opozorimo — in to storimo
resniéno 8 tezkim srcem — na novi in e bolj zviti naklep, katerega namen
je, da razprede in do skrajnosti privede pogubno zmoto, ki smo jo tako jas-
no obsodili.

“Rodoljubna zveza”

Zares. Po skrbno'pripravljenem naértu so pri Vas ustanovili posebno
“zvezo”, ki jo nazivljejo “rodoljubna” in z vsemi sredstvi silijo katoli¢ane,
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d_a se temu zdruZenju pridruZijo. Namen te zveze, kot neprestano ponav-
lJ_ajo, naj bi bil, zdruZziti duhovi&ino in vernike v imenu domovinske ljubez-
Dl in vere, da bi Sirili rodoljubnega duha, pospefevali mir med narodi, so-
df.'lovali pri “zgradbi socializma”, ki se je v deZeli Ze ustalil, pomagali svet-
Dim oblastem pri obrambi tega, kar oni imenujejo politika verske svobode.

€itno pa jg, da s temi varljivimi klici o miru in rodoljubju, ki preproste
kaj lahko zavedejo v zmoto, to gibanje prikriva pogubne cilje in naklepe.

Cilj: razdor med kristjani

Pod pretvezo rodoljubja hode zveza katoliane v resnici pripraviti do
tega, da bi sprejeli in podprli nalela brezboZnega materializma, ki zanika
Oga in vse duhovne vrednote.

. . Pod pretvezo, da brani svetovni.mir, zagovarja ista ustanova in celo
§11'1 laZne obtoZbe proti veliki vedini duhovs¢ine, proti ¢astitim nadpastir-
Jem in proti sami Apostolski Stolici, ko Jim podtika brezglave imperialistié-
Be namene, zavzetost in sokrivdo pri izZemanju narodov, pa naértno sov-
raitvo do kitajske drzave.

. Ko trdi, da je popolna svoboda v verskih zadevah nujnost in da le-ta
olajsa odnosaje med cerkvenimi in svetnimi oblastmi, je zveza v resnici
Postala navadno orodje, ki ga uporabljajo, da bi Cerkev docela podvrgli
B‘N_Et_nim oblastem in poteptali njene pravice. Tako so tedaj ¢lani te zveze
Prisiljeni, da odobré in opravi€ijo izgon misijonarjev, aretacije Skofov, du-

ovnikov, redovnikov in redovnic, ter vernikov; prav tako so njeni ¢&lani
Prisiljeni, da odobré vse druge ukrepe, s katerimi naértno onemogodijo iz-
VrSevanje sluZbe tolikerim zakonito postavljenim nadpastirjem; prisilijo
th_SlednjiE, da zagovarjajo nadela, ki so docela nasprotna edinosti in ve-
BOI.Jnosti Cerkve ter njeni hierarhiéni ustanovi; pristati morajo na to, da
Vignejo duhovitino in vernike v upor proti njih postavnim 3kofom in da
oZenejo loditev katolidkih skupnosti od Apostolske Stolice.

Sredstva: pritisk in nasilje

4 Da pa bi laZe $irili in uveljavili 8kodljiva nadela te “rodoljubne zve-
ze", 8¢ posluZujejo najrazli¢nejdih sredstev pritiska in nasilja: Sumne in
V?tl'a:lne propagande v tisku; dolge vrste shodov in kongresov, kjer z groi-
Djami, obljubami, prevarami silijo k sodelovanju tiste, ki se temu upirajo
i 0, da vse, ki se pogumno dvignejo v obrambo resnice, nasilno onemogo-

o in jih oZigosajo za sovraZnike domovine in novega reda. Opozoriti mo-
Yamo tudi na lazne “doktrinarne te¢aje”, kamor silijo duhov&é&ino, redovni-

€, redovnice, semenidénike, pa vernike vseh slojev in starosti in kjer z
neskonéno dolgimi lekcijami in utrujajodimi debatami, ki se vedkrat ponav-
"JaJo tedne in mesece, duSevno unifujejo zbrane, da jim tako slednji¢ izsi-
0 pristanek; ta pa, ne le da ni svoboden, marveé le preveckrat nima v se-

I Prav ni¢ ¢lovetkega ved. Ne omenjamo nadértnega pritiska z groZnjami,
“’]'bga izyajajo z vsemi sredstvi, tudi ne prevar in l_aini}{_izj_av, naj Ze za-
‘z" o ali v javnosti; niti ne govorimo o izsiljenih priznanjih in o tabori8éih
& brevzgojo”, o poniZujofih “ljudskih sodbah”, kamor so si drznili pri-
Enati celo dastite kofe.
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II. CERKEV IN KITAJSKA

Proti takSnemu postopanju, ki tepta élovekove najosnovnejSe pravice
in sveto svobodo boZjih otrok, se hkrati z NaSo dviga beseda protesta vseh
kristjanov, vseh ljudi, ki Se imajo srce spri¢o tega nasilja, ki je Zalitev ¢lo-
vekove vesti sploh.

Bog in Cezar

Kot smo tedaj povedali, da vse to pofenjajo v imenu domovinske lju-
bezni, je Nada sveta dolZnost, da ponovno vse opozorimo, kako prav kato-
liski nauk navaja katoli¢ane h globoki in iskreni ljubezni do domovine, ker
jim zapoveduje, da izkazujejo vse spostovanje svetnim oblastem, ki so ga
dolZni po boZji, naravni in zapisani postavi, pa da se morajo radovoljno in
dejansko pridruZiti vsem podvigom, ki sluZijo resni¢nemu, miroljubnemu in
urejenemu napredku, resni¢ni blaginji drZavne skupnosti. Cerkev se nikoli
ni utrudila ponavljati svojim otrokom zlatega pravila, ki ga je sprejela od
svojega boZjega Ustanovitelja: “Dajte Cezarju, kar je Cezarjevega, in Bo-
gu, kar je boZjega”, pravilo, ki sloni na nacelu, da ne more biti nikakrine-
ga nasprotja med resniéno vernostjo in med resniénimi koristmi domovine.
A treba je pristaviti takoj, da ée je kristjan po vesti dolZan dati, kar je Ce-
zarjevo, se pravi to, kar gre svetnim oblastem, pa le-te drZzavljanom ne mo-
rejo ukazovati v stvareh, do katerih pravice nimajo, marveé¢ je njih ukazo-
vanje pridrZano zgolj Bogu; Se manj tedaj lahko zahtevajo pokornost, ka-
dar se same polaste izkljuéno boZjih pravie, ko silijo vernike, da se izneve-
rijo svojim verskim dolZnostim, da se lo¢ijo od cerkvene edinosti in zako-
nitega cerkvenega Uditeljstva. V tem primeru kristjan lahko samo mjrno, a
odloéno odgovori, kot so %e sveti Peter in prvi apostoli zaklicali preganjal-
cem Cerkve: “Boga je treba bolj sluati kot ljudi.”

Resni¢ni mir

7 naravnost zagrizeno vztrajnostjo to rodoljubno gibanje ven in ven
govori o miru in Zivo poziva katoli¢ane, naj se bojujejo zanj. Besede, ki
jim na videz ne vidi§ graje: kajti kdo naj v resnici zasluZi ve¢ hvale kot
ta, ki pripravlja miru pot? A mir, kot dobro veste, ¢astiti bratje in ljub-
ljeni sinovi, ni skupek buénih besedi, ne praznih obrazcev, ki jih narekuje
trenutna korist, pa jih oporecejo dejanja in nagibi, ki jih ne podZigajo mi-
roljubni nameni, marveé sovrastvo, uzaljenost, razprtija. Resni¢ni mir mo-
ra biti poln nadel praviénosti in ljubezni, ki jih udi Ta, kateri se z mirom
ponasa kot s kraljevsko krono — “Knez miru”. Resni¢ni mir je tisti, po ka-
terem hrepeni Cerkev, trajni, praviéni, za vse enaki in urejeni mir — mir
med posamezniki, med druZinami, med narodi — mir, ki spostuje pravice
slehernega ¢loveka, $e posebej pa boZje pravice, mir, ki veZe vse v bratski
ljubezni in v medsebojni prizadevnosti.

Pravice kitajskega naroda

V tem miroljubnem okviru ubranega so-Zitja vseh narodov Zeli Cerkev,
da vsak narod uZiva mesto, ki mu priti¢e. In zares je Cerkev, ki je vedno
z naklonjenostjo spremljala ves razvoj v Vasi domovini, iskreno Zelela Ze
po besedah NaSega neposrednega prednika: “da bi se v polno uresniéile po-
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stavne te¥nje in pravice naroda, ki je najstevilnej8i na vsem svetu, naroda
S_tﬂrodavne kulture, ki se zaveda sijajne preteklosti in ki je dolocen za ve-
liko bodo¢nost, ¢e bo vztrajal na poti praviénosti in dasti”.

. In vendar so se po zadnjih radijskih in asopisnih poro&ilih nadli ljud-
J&, na Zalost celo med duhovniki, ki se drznejo sumniciti in dol%iti Sveto
Stolico slabih namenov do Vade domovine.

Oblast cerkvenega Utiteljstva

Na osnovi te neopraviéene in Zaljive sumnje si zdaj ni¢ ne pomisljajo,

da bi, kot se njim najbolj prav zdi, omejili najvisje cerkveno Uéiteljstvo v

lzvrievanju njegove sluzbe, ko zatrjujejo, da so vpraganja kot druZbena in

Bospodarska, kjer se katoli¢anom prav ni¢ ni treba ozirati na nauke in do-

lodila Svete Stolice. Trditev, odve¢ je to pripomniti, ki je docela kriva in

“Zmotna, Kajti kot smo %e imeli priloZnost pred leti naglasiti izbrani skupini

NaSih &astitih bratov v Skofovstvu, “oblast Cerkve ni omejena samo na

‘izkljuéno verska vpraSanja’ kot navadno tako radi zatrjujejo, marved seZe

Na vsa obmoéja naravnih zakonov obenem z njih razlago in prenasanjem v
Z1vljenje, v kolikor jih smatra za nravno podlago. In res se po boZji odlo-

Eityj izpolnjevanje naravnega zakona nanaSa na tisto pot, po kateri naj ¢lo-
vek teZi k svojemu nadnaravnemu cilju. In na tej poti je tedaj Cerkev vod-

Mea in ¢uvarka ljudem, ker skrbi za njih nadnaravni namen.”

To je prav ista resnica, ki jo je %e na¥ svetniski prednik Pij X. modro
razloZzil v okroZnici “Singulari quamdam”, 24. septembra 1912, ko je zatr-
dil, da “je vsako dejanje, ki ga kristjan stori, podvrieno sodbi in presocji:
Cerkve, ki naj z moralnega gledi§¢a premotri, ali je dejanje dobro ali zlo,
€ pravi: ali je &lovekovo dejanje v soglasju ali v nasprotju z naravnim in
z boZjim' zakonom”,

Ti ljudje pa, ki so uzakonili taksno pristransko omejitev, razgladajo,
4 hoteio posluSati rimskega papeZa v tem, kar se verskih resnic ti¢e in,
tako‘zatrjujejo. v izpolnjevanju cerkvenih predpisov; istofasno pa se pre-
drzno upirajo in odklanjajo izpolnjevanje ukrepov in dolodil Svete Stolice,
1 jim zlobno podtikajo prikrite politiéne namene ter jih prikazujejo kot
temne zarote, ki naj so naperjene proti njihovi domovini.

III. RIMSKI PRIMAT IN SKOFJE

. Kot v dokaz tega uporniskega duha proti Cerkvi moramo opozoriti se-
daj na tezek prestopek, ki z nedopovedjivo in globoko grenkostjo navdaja
afe srce Oleta in vesoljnega duSnega Pastirja. Ze nekaj &asa sem to ta-
0 Imenovano rodoljubno gibanje z vztrajno propagando dopoveduje, da i-
Majo katoli¢ani pravico, izbirati si Zkofe po lastnem preudarku. Zatrjuje

rati, da je ta izbira nujnost pri skrbi za reditev duf in obenem tudi pogoj,
da_ 8vetna oblast priznava 8kofovstvo tistim, ki so nji po volji, ker ne naspro-
Wejo ne nauku ne politi¢nim ciljem komunizma.

. Vemo celo, da so %e izvedli precej taksnih nasilnih postavitev Skofov
N da so se drznili, navkljub izrecnemu in jasnemu opozorilu Svete Sto-
Ice, nekatere duhovnike celo v Skofe posvetiti.
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Spric¢o takSnega prostadkega nasilja proti pokorilini in edinosti Cer-
kve si Stejemo v posebno dolZnost, da opomnimo vse, kako so nauk in nace-
la, ki urejajo od Boga, po Nafem Gospodu Jezusu Kristusu dolofeno cerkve-
no ustavo, v teh stvareh docela drugaéni.

Samo papeZ postavlja skofe

Kajti svete postave jasno in nezmotno dolofajo, da gre edinole Apo-
stolski Stoliei pravica, presojati, ¢e je kak duhovnik vreden Skofovskega do-
stojanstva in poslanstva, pa da pristoji edinole rimskemu papeZu svobodno
imenovanje Skofov. In &e se v dolofenih primerih nameri, da smejo tudi dru-
gi ali skupine drugih kakor koli sodelovati pri izbiri Skofovskega kandida-
ta, je to dopuséeno edinole zaradi prednostne pravice — izrecne in poseb-
ne —, ki jo Sveta Stolica naklanja ¢isto dolo¢enim osebam ali skupini oseb
v docela doloc¢enih pogojih in okolii¢inah. Iz tega pa sledi, da Skofje, ki jih
niti ni imenovala niti potrdila Sveta Stolica, pa so bili vseeno postavljeni
in posveceni, v nasprotju z izrecnimi doloédili, ne morejo izvrievati ne ude-
nidke ne vladarske oblasti. Skofovska oblast prihaja Skofom edinole iz rok
rimskega papeZa, kot smo Z%e opozorili v Nasi okroZnici “Mystici Corporis”
z besedami: “S8kofje so v okroZju svoje Skofije pravi Pastirji, ki v Kristu-
sovem imenu vodijo in vladajo vsak svojo ¢redo. A ko to oblast izvr3ujejo,
niso docela neodvisni, ker so podrejeni vrhovni oblasti rimskega papeZa;
in ko redno izvrSujejo svojo oblast, jim je le-ta dana neposredno po rim-
skem papeZu.” Znova smo na to vodilo opozorili v Vam naslovljeni okroi-
nici “Ad Sinarum Gentes”, ko smo zapisali: “Pravico izvrSevanja oblasti,
ki je rimskemu papeZu dana neposredno po boZjem pravu, so iz istega vi-
ra prejeli tudi 8kofje, a samo po rokah naslednika svetega Petra, kateremu
80 he samo verniki, marve¢ tudi vsi Skofje podrejeni v pokoriéini in po ve-
zeh edjnosti.” :

Dejanja, ki jih na podlagi izvrS8evanja te oblasti tedaj storé te vrste
Skofje, pa najsi so tudi resni¢ni Skofje — v primeru, da je njihovo posve-
¢enje veljavno —, so docela nezakonita, se pravi: grefna.in bogoskrunska.
Za ta primer veljajo besede BoZjega Udenika: “Kdor v stajo ne vstopa sko-
zi vrata, marved po drugi poti, je tat in ubijalec”; ovce poznajo glas svo-
jega pravega pastirja in mu krotko sledé, “ne gredo pa za tujim &lovekom,
marveé beZe pred njim: kajti glasu tujecev ne spoznajo”.

Nauk vatikanskega cerkvenega zbora

Dobro pa vemo, kako se navkljub temu uporni, v teZnji, da bi zadobi-
li veljavnost svojim dejanjem, sklicujejo na to, kar se je dogajalo v prej-
dnjih stoletjih. Vsakdo lahko uvidi, kam bi pripeljalo, ¢e bi bilo dovoljeno,
da bi se v tej ali v drugi stvari oslanjali na doloéila, ki niso ved v velja-
vi, ker jih je vrhovna oblast Ze zdavnaj odpravila. Ve¢! Prav s tem, da se
sklicujejo na neki drugi red, ne samo, da ne opravic¢ijo svojih dejanj, mar-
ved ofitno dokazujejo svoj namen: radovoljno zanikati zdaj obstojela dolo-
¢ila, katerim edinim so se dolZni podrediti; dolodila, ki ne veljajo samo za
Kitajsko in za mlade misijonske deZele, marve¢ za vso Cerkev; dolodila, ki
80 bila uzakonjena po moéi najvisje in vesoljne oblasti, kot jo je Naj Gos-
pod podelil naslednikom apostola Petra. Dovelj poznana je v tem doloc¢ba
vatikanskega cerkvenega zbora: “Na temelju jasnega prifevanja svetega
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Pisma in v popolnem skladju z natanénimi in nedvoumnimi odloki, naj Ze
nasdih prednikov — rimskih papeZev, naj Ze vesoljnih cerkvenih zborov, po-
navljamo, odlok vesoljnega zbora v Firencah, po katerem je vsem vernikom
Zapovedano verovati, da imata Sveta Apostolska Stolica in rimski papeZ vr-
hovno oblast na vsem svetu; da je taisti rimski papeZ naslednik svetega Pe-
tra, prvaka apostolov, resni¢ni Kristusov namestnik, poglavar vse Cerkve,
ofe in uenik kristjanov; da mu je bila v osebi svetega Petra po NaSem
Gospodu Jezusu Kristusu zaupana vsa pastirska, udeniSka in vladarska
oblast v vesoljni Cerkvi.”

“Prav zato pa udimo in razglaamo, da ima rimska Cerkev po bo#jih
doloéilih redno vrhovno oblast nad vsemi drugimi in da je le-ta vladarska,
resniéno Skofovska oblast rimskega papeza neposredna. In da so pastirji in
Verniki vseh obredov in vseh cerkvenih &asti, naj Ze vsak zase ali vsi sku-
Paj, dolZni hierarhiéno podreditev in pravo pokoriéino oblasti rimskega pa-
PeZa ne le v vsem, kar se ti¢e vere in nravnosti, marveé tudi v vsem, kar
Zadeva red in upravo v Cerkvi, ki je razdirjena po vsem svetu. Le tako mo-
e biti v edinosti in v veri z rimskim papeZem zdruZena Kristusova Cerkev
resniéno ena ¢reda z enim vrhovnim pastirjem. To je nauk katolifke resni-
Ce, ki”se mu nihée brez 3kode za svojo vero in svoje zvelitanje ogniti neé
more,

Dejanske posledice

Iz vsega, kar smo razjasnili, pa sledi, da je ni oblasti razen Najvidje-
Za Pastirja, ki bi si mogla prisvojiti zakonito pravico, katero Cerkev daje
kofu; noben zbor, naj Ze duhovnikov ali laikov, nima pravice postavljati
8kofe; nih&e ne more postavno podeliti 8kofovskega posvedenja, ¢e nima v
to potrebnega papeSkega odloka. Posvecenje, ki bi se izvrdilo navkljub te-
MU proti vsem postavam in ki je hkrati teZko nasilje nad samo cerkvenc
edinostjo, se kaznuje z izob&enjem, “ki je Se prav posebej pridrZano izkljué-
o Sveti Stolici; ta kazen pa ipso facto ne zadene samo njega, ki se je pro-
tipostavno posvetiti dal, marveé tudi tistega, ki ga je posvetil.”

Kaj naj slednjié¢ refemo o izgovoru, ki ga navajajo voditelji te laZne
fodoljubne zveze, ko se v opravidilo svojega ravnanja sklicujejo na nujno
Potrebo vodstva pri skrbi za dufe v Skofijah, ki so oropane svojih 8kofov?

Predvsem je nesporno, da skrb za duhovne potrebe vernikov ni mo#na -
8 teptanjem cerkvenih postay. Pa tudi ne gre pri tem — kot se sicer trudi-
JO 8vet prepriati —, za izpraznjena Skofovska mesta, marveé le preved-
rat za Skofovske stolice, katerih postavni Pastirji so bili izgnani ali pa
trpe v jedi, ali pa jih na prerazli¢ne nadéine ovirajo pri izvrSevanju njiho-
Ve sluzbe; prav tam so bili tudi pahnjeni v jefo ali izgnani ali kakor koli
Napadeni duhovniki, ki so jih zakoniti Skofje — po doloéilih kanonskega
Prava in po posebnih navodilih Svete Stolice — dolodili za svoje namest-
nike pri vodstvu Skofije.

. . Zares boli, da v trenutkih, ko gore#i Pastirji trpe vsa ta nasilja, dru-
Bl izrabljajo njih stisko, da na njih mesta postavljajo laZne pastirje z na-
Menom, da bi prevrgli hierarhi¢ni red v Cerkvi in se uprli oblasti rimske-
%a papeia,

Celo tako daled gredo v svoji nesramnosti, da hodejo naprtiti krivdo za
to Zalostno in nesreéno stanje, ki ga je povzrodil edinole skrbno izdelani
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nadért preganjalcev Cerkve, na samo Apostolsko Stolico; ves svet pa ve, da
je Sveti Stolici, zaradi preprek, ki jih stavljajo svobodnim in zaneslji-
vim zvezam s kitajskimi Skofi, bilo in je Se vedno docela nemggode, da
bi — kadar keoli to poizkusi — prejela vredna porodila, ki so tako za Va-
S0 kot za vsako drugo deZelo nujna pri izbiri pravih kandidatov za 8ko-
fovsko &ast.

Junaski pricevalei Kristusovi
Castiti bratje in ljubljeni sinovi!

Vse do tu smo Vam govorili o Na&i zaskrbljenosti zaradi zmot, ki
jih skuSajo med Vami zasejati, in zaradi razkola, ki ga ustvarjajo, ¢etu-
di ste, razsvetljeni in okrepljeni po nauku vsem skupnegd Oceta, vztra-
jali neustraSeni in nezmakljivi v veri, ki nas vse druZi in resuje.

Zdaj pa bi Vam radi z vso globoko ljubeznijo zatrdili, kako blizu
smo Vam. VaSe telesno in dulno trpljenje, predvsem pa muke, ki jih tr-
pe juna8ki pricevalei Kristusovi — med njimi so tudi nekateri NaSi da-
gtitljivi sobratje v Skofovstvu — vse to ¢utimo tudi Mi v NaSem srecu in
dan na dan darujemo te stiske, skupno z molitvijo in trpljenjem vesolj-
ne Cerkve, na oltar NaSemu boZjemu OdreSeniku.

Ostanite trdni in zaupajte Vanj: “Vse svoje skrbi Njemu prepusti-
te, kajti On za vas skrbi!” On vidi VaSe trpljenje in VaSo bolest; On
bolj kot kdo vidi Va%o silno Zalost in skrite solze, ki so v ofeh premno-
gih med Vami — Pastirjev, duhovnikov, redovnikov in preprostih verni-
kov —, ko se grozite pred ruSevinami, v katere skuSajo spremeniti Vage
kri¢anske obdine. Vse te solze in bolefine bodo obenem s krvjo in trplje-
njem véerajinjih in dananjih mudencev dragocen dar pri novem razcve-
tu Cerkve v Vadli domovini, ko bodo po pripro3nji Presvete Device, Kra-
ljice Kitajske, vedrej8i dnevi zasijali na VaSem nebu.

V tej veri, pa v globoki ljubezni v Gospodu, Vam in ¢redi, ki Vam je
zaupana v varstve, v dokaz nebeZkih milosti in NaSe posebne naklonje-
nosti podeljujemo apostolski blagoslov.

Dano v Rimu pri Svetem Petru, 29. junija, na praznik svetih a-

postolov Petra in Pavla, v letu 1958 ki je dvajseto NaSega

papeZevanja. -
PIURCEP. . XIL

(Gornje besedilo okroZnice Pija XII. je slovenski prevod uradne fran-
coske inadice. kot je bila po izvirniku iz “Osservatore romano” z dne 8.
septembra 1958. objavljena v francoski misijonski reviji “Eglise vivante”,
sept.-oct., No. 5, 1958, T. X, Paris - Louvain, pag. 331 — 344. Naslovi in
podnaslovi so po francoskem prevodu. Za “Kat. misijone” poslovenil -nj )

MOLIMO ZA KITAJSKO CERKEV!



KAJ BO Z JAPONSKO 2

Skoraj devetdesetmilijonski narod je za nas katoliane vaZno vpra-
anje. Pred sto leti je zafela na starih ruSevinah Cerkev graditi nove
Stavbo, A delo je do zadnje svetovne vojne %lo zelo pocasi. Atomska bom-
)2 je prizadejala najbolj katolitane. A morda tudi vzbudila novo misi-
Jonsko pomlad, Japonska se je zadela odpirati in pridel je &as naSega dela.

Zato ne moremo brez zanimanja mimo tega vpraSanja. Skufajmo ga
O8vetliti s tremi ugotovitvami: 1. v kakSen svet stopa Cerkev in kaj po-
Meni danes na Japonskem; 2. kakdne so ovire misijonskega dela in 3.
atere 5o gvetle tocke.

L— KAM STOPA CERKEV IN KAJ DANES POMENI NA JAPONSKEM?

. Ze med obema vojnama so se majala tla starim verstvom, zlasti bu-
d’zmu- Poslednja vojna vihra je se bolj zmedla japonsko miselnost. Vdor
®Yropske znanosti in z njo vred brezboStva je povedal zmedo. Naenkrat
€ vstalg moderna Japonska, velesila, a v duhovnem svetu brez trdne opore.
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Ce pregledujemo uradne drZavne statistike ali pa tiste, ki so jih na-
pravile razne katoliSke organizacije, moramo vendarle reéi, da na splodno
tretjina ljudi na Japonskem vendarle Se veruje v Boga. Nekako éetrtina
dopuida moZnost Boga. In med preprostim ljudstvom je le 15 9% takih, ki
ga zanikajo. Drugade je seveda med dijaStvom in izobraZenstvom. Od teh
¢ez polovica zanika Boga. To so suha dejstva, ki pa zgovorno pripovedujejo,
da Japonska 'Se zdale¢ ni stara verna zemlja.

Budizem se bori za obstoj.

V vseh uradnih podatkih je Se vedno zapisano, da je 80 9% Japoncev
budisti¢ne vere. A ta §tevilka pomeni samo nekdanjo pripadnost japonskih
druZin tej verski skupini. Ni pa izraz osebne vernosti. Po skrbno izdelani
statistiki, ki je zajela nad 6.000 ljudi v raznih krajih in slojih, je le 30 %
budistov osebno vernih, vsi drugi so le po tradiciji “budisti”.

Seveda je %e slabfe med dijatvom. V Tokiju so na primer med di-
jaki protestantskega zavoda napravili statistiko. Od 2.527 dijakov jih je
1.669, to je 67 % dalo odgovor, da so njihove druZine budisti¢ne. A le 123
dijakov, torej 4 % je izpovedalo, da so budisti po prepri¢anju. Dognali so
konéno, da 75 % “budistidnega” dijasStva odklanja budizem kot neznan-
gtveno in nemoderno vero.

Zato je razumljivo, da poc¢asi propadaja budisti¢ni samostani, da
bonei s strahom gledajo v bodofnost in skuSajo poZiviti vernost svojih
pripadnikov celo z misijonskimi mislimi. A zdi se, da so vsi poizkusi
prepozni.

“Kako lepe so
noge blagovest-
nikov...”

Dragocena re-
likvija v Goi,
v Indiji: No-
ga sv. Franéi-
ika Ksaverija,
ki so stopale
tudi po Japon-
skem in prina-
dale mir Kri-
stusov. .. .




Druge vere.

Ni¢ manj niso prizadete dru-
ge vere, ki so sicer v. obdutni
manjdini. Vendar je Zintoizem v
toliko na bolj8em, da ima veé pre-
pricanih vernikov. So pa v taki
manj8ini, da ne pomenijo nié, po-
sebno odkar so cesarju spodmak-
nili “boZanski prestol”.

Mnogi ljudje niti ne vedo, kak-
§ni veri pripadajo. Dasi ima tri
C¢etrtine hiS§ svoje molilnice, ali
budisti¢ne ali Sintoisti¢ne, in ce-
lo polovica ljudi opravlja dnevne
molitve pred svojimi bogovi, ven-
dar je vse bolj stara navada, ne-
kak druZinski in narodni obicaj.

A na vpraSanje, ¢e jim je ve-
ra potrebna, jih je vendarle ftri
detrtine odgovorilo z da, samo,
da jim je vseeno, v kaj in kako
verujejo. Le nekaj nad 20% ho-
ée izbrati svojo vero iz prepri-
¢anja.

Katoliska Cerkev.

Sode¢ po zbranih podatkih bi lahko zakljuéili takole. Stara japonska
Verstva propadajo. V izobraZenstvo zlasti vdira brezboitvo. V masi ljudi
Pa je nevednost, a vendarle iskanje neke opore. Hodejo biti verni, ker
brez vsakrine vere Ziveti ne morejo.

g Ali ni priSel res ugoden trenutek za katolifko Cerkev? Kak¥na iro-
Nija, ¢e postavimo drugo ob drugo dve dejstvi. V prvi misijonski dobi
(Franéigka Ksaverija) je bilo na Japonskem 10 % katolidanov. Danes, v
%V&:]jsetem stoletju, jih je 0,25 %. Komaj 200.000 med skoraj 90 milijoni

udi.

_ Ce bi govorili v #tevilkah, bi mogli refi: danes smo tam, kot smo
bili en mesec po prihodu sv. Franc¢iSka na Japonsko.

: Vsa Zalostna zgodovina japonskega misijona je za nami. O njej pre-
Mmisljevati je sicer lahko zanimivo in poudno. Toda obstati pri Zalostinkah,
Za nas katoliane ni sprejemljivo.

b | e A



Danes stojimo pred dejstvom. Pogledati si moramo iz odi v oéi in
zgrabiti za delo. Z vso odlo¢nostjo mora Cerkev pretresti vse ovire pa
tudi vse svetle totke japonskega misijona. Nobena ovira ni namreé tolikSna,
da je ne bi bilo moéi premagati s pomoc¢jo milosti.

To zahteva od katoli¢anov dvajsetega stoletja kricanski optimizem.

I — OVIRE.

Niso vse enako velike. So pa Se vedno tako mo¢ne, da v bliZnji bo-
do¢nosti ne smemo pricakovati vecéjega porasta katehumenov. Kratko bi
lahko strnili v eno: katoliSka Cerkev Se ni pognala korenin v japonsko
zemljo. Kar jo je, je tako majhna pa Se tako tujka, da japonskemu narodu
v celoti nikakor ne more povedati in dopovedati, da je njegova resitev.

Sicer pa preidimo na dejstva.

Misijonarjev ni.

Francija toZi o pomanjkanju duhovniSkega naraSc¢aja. In se Ze pol
stoletja piSe o Franciji kot misijonski deZeli. Pa vendarle ima Francija
za svojih 42 milijonov ljudi ¢ez 50.000 duhovnikov. Japonska s skoraj 90

milijoni ljudi pa ima nekaj nad 1.000 misijonarjev. V pomo¢ jim je okrog
3650 bratov, 3.000 sester in 25.000 katehistov.

Apostolski administrator vi-
kariata Hirofima, #kof Alnj-
zij Akira Ogihara 8.J., prvi
japonski jezuit - domaéin, ki
je dosegel Ekofovsko &ast,




8kof Ogihara
8.J. deli zakra-
ment gv. hirme
¥ cerkvi svete-
®a  Frandidka
Ksaverija v Ya-
maguchi,

Lahko redemo, da je katolitka Cerkev zemljepisno oddaljena od ja-
Ponske zemlje. Sestdeset milijonov Japoncev ne ve zanjo. Ce vzamemo samo
glavni otok Honsu, kjer prebiva blizu 70 milijonov ljudi, je v 274 mestih
katoliska cerkev. Sorazmerno povedano, je vsaka od njih namenjena
145777 prebivalcem. A moramo pristaviti Se to, da je le v 262 cerkvah
Stalni duhovnik. V podeZelju je pa lé 68 cerkva.

Kako naj postanejo katoliani, e pa o Cerkvi ni¢ ne vedo! In o njej
ne vedo, ker je ni.

Zato je prva in trenutno najbolj boleda ovira japonskega misijona na
nafi strani.

Nepoznanje. Cemu Cerkev?

Res se na Japonskem veliko bere. In Japonci bero tudi o Rimu in
PapeZu. Celo zelo simpati¢no so gledali na pokojnega svetega odeta Pija XII.
oznali so ga kot papeZa miru.
O Cerkvi sami pa %e med tistimi, ki so o njej kaj brali ali sligali,
Vladajo najrazli¢nejia mnenja. -
Le premnogim je %e vedno nekaj tujega. Posebno med izobraZenci je
to lahko tezek predsodek. Kajti narodna zavest takoj rodi odpor proti vsaki
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uvoZeni stvari. In niti dejstvo, da je vse vodstvo japonske Cerkve v rokah
domacdinoy, Se ni moglo izkoreniniti tega obcéutka iz japonskih sre.

Drugi jo gledajo kot eno evropskih sekt. Saj protestantske loéine so
v celoti bolj Stevilne kot katoli¢ani. Zato je tudi katoliska Cerkev postav-
ljena med te loCine. Je pa treba priznati, da po dobljenih podatkih tudi
mnogi nekristjani znajo loditi katoli¥ko Cerkev od protestantskih loc¢in.

Zlasti dijaki, ki so Studirali v Evropi, prinaSajo s seboj sen¢ne pojme
o Cerkvi. Priznajo, da je sedanje vodstvo Cerkve na viSini. A srednji vek
je bil umazan in prav papeZi so bili v veliko pohujSanje. Poleg tega se
jim je zagrizla v moZgane misel, da je Cerkev ovira znanosti in napredku.
Seveda v dokaz takoj potegnejo iz slovarja Gallileja Gallilei.

Na sploino pa je treba resnici na ljubo priznati vsaj eno: naravnost
sovraZnega razpoloZenja proti Cerkvi v japonski du$i ni. Razen v kolikor
ga seje komunizem, ki pa vsaj za zdaj ni tako privladen, kot je na primer
v Afriki.

Katoliska vera je prezahtevna.

Kot so Ze porodali “KatoliSki misijoni”, je danes eno silno teZkih
vprafanj kontrola nad spofetjem in rojstvom otrok. VprasSanje je teZko s
staliS¢a japonskega naroda, Se posebej s stalii¢a Cerkve. Narod mora Ziveti.
Utesnjen na ozek prostor svgta. Kaj torej?

Razumljivo, da strogo in dosledno stalis¢e Cerkve Japonce vsaj plasi,
¢e zZe ne odbija. Glede tega so stavili vprasanje tudi nekristjanom. Prav
za prav je razveseljivo, da jih 22 % soglasa s katoliskim naukom.

Slab&i je bil odziv glede na locitev zakona. V tej tocki je bilo le 13 %
katoliskega miSljenja. Vendar v splofinem ugaja doslednost katoliske Cer-
kve, le da je za japonska ramena ta jarem preteZak. Zato bo Se dolgo ostala
prav ta socialna in nravna tofka eno najteZjih vpraSanj.

Tu levo: Profesorska komisija
pri univ, izpitih na katoliiki
univerzi “Seofia” v Tokiju,
na Japonskem. ~— Desno: Po-
gled na poslopja kat. univerze
“Sofia” v Tokiju. Zgoraj uni-
verzitetna cerkev. svetega
Ignacija.
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Vendar je spet treba poudariti dejstvo, da so spreobrnjenci prav tisti
aponci, ki so nravno na vifini, pripravljeni na odpovedi in po srcu ple-
meniti. Zato je imel tak ugled med njimi slavni zdravnik Takasi Nagai.

Premalo katoligkih ustanov.

Vse je potrebno. Tudi otrodka zavetiida. In domovi za starie. A poleg

Cerkva in rednega pastirskega dela oz. misijonskega poslanstva, so na
4Ponskem najvaZnej¥e Hole.
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Protestanti ugotavljajo, da je 32 % njihovih vernikov iz vrst dijasStva.
Oni so nas v Solstvu dale¢ prehiteli.

Zato je zahteva po katoli8kih univerzah najbolj nujna. Ce vendar Se
Cetrtina dijastva in to nekrifanskega dijasStva izpoveduje, da je vera nuj-
no potrebna, potem jim je treba nuditi moZnost, da jo najdejo. Kajti z
budizmom so obrac¢unali. Prav majhen procent je takih, ki trde, da ni
potrebna ali celo Skodljiva. Vedina je pa¢ v sredi, ¢e§ da je sama po sebi
koristna, a nje osebno to vpraSanje ne mudi.

Pri vsej zbeganosti in zmedenosti pojmov je le treba priznati, da je
vendarle veliko mladih izobraZencev, ki hodejo Ziveti ¢astno Zivljenje. Torej
teZe za nefem viSjim in niso zadovoljni samo z vsakdanjim kruhom.

Kakor je misijonarjev premalo, tako je tudi Sol. Mons O’Hara, ki je
vodil amerifko katolifko poslanstvo na obisk na Japonsko, je zapisal:
“Ogromni japonski narod je padel v materialno bedo, pa je doZivel tudi
duhovni brodolom. Uradni drZavni Sintoizem se je zrudil pod atomsko bom-
bo. Nastala je velika praznina, ki jo bo izpolnila katoliska Cerkev ali ko-
munizem. Rdeéi so utrdili v Tokiu Stiri kulturna Zarii¢a. Ce zdaj Se ni-
majo simpatij do komunizma, bo Japonce pocasi vedlo do tega, da ga
bodo sprejeli, e ne bo Cerkev zastavila svoje mo¢i.”

ftudentje katolifke wuniverze
pri duhovnih vajah. V ospredju
njihovy voditelj.




; In znano je, da je prav izobraZenstvo izpostavljeno komunizmu. Zato
bi katolifka kulturna Zari§¢a morala po Stevilu in mo&i prekasati komu-
nistiéna,.

Ce si odkrito povemo, pa se desetletja pogajamo za vsako univerzo.

Druzinske vezi.

1 Tako dale¢ ne posega to vpradanje kot v muslimanskem svetu ali v
h‘mduistiénih kastah. A vendar je dostikrat tudi to ovira, da poedinci, ki
Sicer odobravajo katolifki nauk in spoznavajo resnico Cerkve, vendar ne

Mis

ljonar celi druiini razlaga
kritanski nauk. Taki primeri
80 redki, ..

Postanejo katolidani. V najnovej8ih statistikah navajajo take in podobne
azloge: tradicija druZine, miselnost druZine (posebno deluje na dekleta),
Stra-h pbred prezirom, osmeSenjem, gospodarski poloZaj, nezmoZnost izvrie-
Vanja verskih dolinosti (sveta mada) zaradi druZinskih vezi.

i Zato je spreobrnjenje la¥je samostojnemu izobraZencu kot ¢loveku,
1 Je povezan s svojo druZino in svojim okoljem.

Druge vere.

2 I.lazumljivo je, da predstavniki budizma in Sintoizma ne gledajo z
®seljem na misijonsko delo.

I_’osebno vpraSanje so protestanti, ki so po Stevilu delaveev in 3te-
nih uspehih precej visoko pred katoliani. Ne gre samo za tekmo, ki
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je kon¢no lahko plemenita. Gre bolj za dejstvo, da zlasti med izobraZenci
protestantska vzgoja ne rodi dobrih sadov.

Samo primer, Profesorji na protestantskih umverzah so proucevali
kric¢anske dijake in ugotovili tole. Ti mladi protestanti so po znadaju
slabi, brez globine, z velikim zanimanjem za socialne organizacije, a naj-
bolj za zabavo. Med njimi so elitni ljudje in globoki misleci. Voditeljske
narave nagibajo h komunizmu. In v njihovi naravi je, da svoj vzor tudi
uresnicijo. Tako postajajo, na Zalost, prav protestantske univerze Zarisca
komunizma.

Misijonar se s kolesom vozi
po japonskih vaseh, da ebiiife
dokaj raztresene katoli¢ane in
katehumene ter se pribliia
poganom.

- Nastevati dalje vse manjSe ovire in vprafanja, ki so ve¢ ali manj v
zvezi s temi, bi bilo odveé.

III. — SVETLE TOCKE.

Ne gre za to, da si dajemo poguma. Kajti na8 pogum mora izvirati
Ze samo iz dejstva, da leZi na naSih ramah tako velika in odgovorna dol-
Zznost, da zasadimo in zakoreninimo Cerkev v vse narode.

So pa brez dvoma dejstva, ki ta na8 pogum podpirajo in naSe upanje
utrjujejo in priéajo, da misijonski cilj tudi na Japonskem ni oddaljen
v neskonénast. '

Cerkev je svobodno zadihala.

Prav to je novost japonskega misijona. Ceprav je narod bil budisti-
¢en, vendar je vladna, uradna vera bila S8intoizem. To je bil drZavni mono-
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pol. In z drugo svetovno vojno je ta monopol propadel in Cerkvi je bila
dana popolna svoboda delovanja. V programu katoliskih Sol je od tedaj na
¢astnem mestu verouk.

Se ved: kri¢anski nauk je ukazan tudi v drZavnih Solah. Ni obvezen
za udéence, pat pa za Sole. Zato so morali nujno vpredi laike, da so vsaj
nekoliko zadostili zahtevi oz. ponudbi.

Sicer je vodstvo Cerkve po drZavnem zakonu izrofeno japonskim dr-
Zavljanom. A vstop inozemskim misijonarjem je svoboden in celo zaZelen.
Mnoge izjave raznih ministrov in zastopnikov drZave govore o tem.

Katoliikn zaititna sestra moli
ni venec, medtem ko misi-

Jonar daje poslednje maazilje-
nje katolifkemu Japoncu.

Zato so Skofje v pismu “Pariski druZbi za zunanje misijone”, v ka-
terem prosijo za misijonarje, rekli: “Okolid¥ine so zelo ugodne. Vsakdo
lahko izpoveduje svojo vero. Oblast je zelo naklonjena katoli¥ki veri in jo
bOtlI:odpira;.]a. Od ¢asa sv. Francitka Ksaverija ni bilo tako ugodnega tre-
nutka...”

Nase moznosti.

Velike so, samo da bo v nas katoli¢anih misijonska zavest.
Mi imamo resnico, mi imamo milost, z nami je Bog. To je temelj.
" V zadnjih 50 letih so se apostolske moZnosti tako razvile in izpopol-
;ltllei da se misijonsko delovanje nikakor ne more primerjati s tistim pred
0 leti,
Danes ni veé samo Sport nekaterih goreénikov, da gredo na Japonsko,
danes je naSa skupna naloga. In pritegnjeni so k &isto praktiénemu delu
ne samo redovniki in duhovniki, ampak tudi laiki.
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In ravno po drugi svetovni vojni lahko z veseljem ugotavljamo rast
novih misijonskih organizacij in podjetij, ki bodo mogla roditi sveoje prave
sadove Sele ¢ez leta oz. desetletja.

Gre prav res le bolj za pravega pristnega katoliSkega duha, ki bo raz-
gibal in organiziral in povezal vse te sile, ki so e neizrabljene.

In ¢ée bo to, bo tudi nafe “sramotno” vpraSanje denarja reSeno.

Nov razmah na Japonskem.

Ni brez vaZnosti, da so domaci 8kofje in duhovniki zelo izobraZeni in
duhovno na viSini. Svojemu narodu res dostojno prédstavljajo katoliiko
Cerkev.

Lepo soZitje z misijonarji, ki prihajajo od drugod, je po vsem misi-
jonskem svetu poznana stvar. Tako za evropske in ameriSke misijonarje
ni ovira misel, da bodo podrejeni domadinu. Vefinoma trde, da sploh ni
Zrtev ta podreditev, ker so razumevajo€i in plemeniti ljudje.

Nove ustanove: Sole, bolnice, sirotisca,
nove %upnije in Siroko pastoralno delo,
to sicer spada k naravnemu razvoju misijonskega dela.

Razveseljiva posebnost pa je naravnost navduSeno sodelovanje laikov.
Pa naj bo to na socialnem, karitativnem, Solskem ali propagandnem polju.
Da hodijo mladi Studentje od vasi do vasi in poufujejo krifanski nauk,
to vendar pri¢a o njihovi apostolski vnemi. Da je druga skupina s propa-
gando lepakov predstavila katoliSko Cerkev v krajih, kjer ni bila poznana,
pri¢a o iznajdljivosti. :

Na stavljeno vpraSanje, ali ste si svesti svoje apostolske naloge, je
veé kot tri cetrtine mladih japonskih katoli¢anov odgovorilo z: da. In
skoro polovica jih je priznalo, da so Ze privedli nekatoli¢ana h katoliSskemu
duhovniku.

Odgovori na nadaljna vpraSanja, ¢e molijo za spreobrnjenje poganov,
¢e obiskujejo bolnike, Sirijo letake, tisk, ¢e so v apostolskih organizacijah,
dokazujejo, da so japonski katoli¢ani v jedru apostolski, da ni apostolat
le dodatek njihovemu katoliitvu.

Razumljivo je, da taka miselnost in mo¢na katoliska zavest ne more
ostati brez sadu.

Kako drugaéno je misijonsko delo na Japonskem in v Afriki. Kako
razliéni so trenutni uspehi. A vendar je obema podrodjema skupno dvoje.
Zdaj je ugodna ura, ki jo lahko za dolgo zamudimo. Staro je padlo, no-
vega Se ni. Trenutno je vpraSanje, ali bo iskajofim pokazal pot komu-
nizem ali katoliSska Cerkev.

BRANKO BOHINC
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VINCENCUJEVI
SINOVI,

LAZARISTI,
V

MISLIONIH

(Kratek zgodovinski oris)

Sestavil BRANKO BOHINC.

5 Vincencij je v svoji skromnosti hotel, da njegova misijonska druZba ostane
Mala druzba”. Rad se je skrival. Ni #elel, da se misijonarji razpisujejo o svojih
delih in uspehih. Saj je v svoji poniZnosti trdil, da so misijonarji le paberkovalci
kla—s.]'a, ki hodijo za velikimi Zenjei — drugimi redovnimi druzbami.

Misijonska druZba ima za seboj tristoletno zgodovino. In do zdaj Se nima mo-
Nografije o svojem misijonskem delu. Veé¢ ali manj je vse ostalo zapisano v bo#-
Jh knjigah. In na radun tega je brez dvoma treba zapisati dejstvo, da zlasti mla-
! ljudje o Misijonski drusbi in njenem delu malo vedo, Marsikdo bi spoznal svo-
10 Zivljenjsko pot, &e bi vedel, da more razviti in Bogu posvetiti vse svoje modi
Prav v tej “mali druzbi”.

In ta kratek oris misijonske zgodovine lazaristov naj ima le-ta namen, da v
kratkin potezah zatrta glavne smeri dela. Kakno Zivljenje in delo, trudi in napori
Se skrivajo za temi suhimi dejstvi, to je mogote samo zaslutiti. Pa Ze ta pregled
“adostuje, da moremo ugotoviti dejstvo, da je vseh tristo let druZba ostala zvesta

uhy svojega ustanovitelja in da tudi danes more idealen fant najti v njej svoj
D_O‘klic in mu je dana vsa moZnost, da v njej razvije svojo osebnost in sprosti vse
Eile ter Jih posveti delu za bozje kraljestvo.



1, VINCENCIJEVA ZAMISEL

Ne bi bilo treba brati Vincencijevih izjav, ki se nanaSajo naravnost na delo
a poganske misijone, pa bi morali ugotoviti, kako je bila misijonska ideja pri
njem Ziva. Saj nujno sledi iz osnovnih potez njegove duhovnosti in je v celoti
vkljuéena v duhovno zgradbo njegove druzbe.

Njegova vodilna ideja o boZjem duhu ali bolj konkretno o duhu Jezusa Kri-
stusa, ki je njega predinjal in ki mora po njegovih besedah oZivljati vsakega po-
sameznika, je tudi izhodii¢e misijonske ideje. Iz tega “boZjega duha” so zajeta
sveta pravila, nje glavni namen je pravzaprav posnemanje Jezusa Kristusa in na-
daljevanje njegovega misijonskega poslanstva. To pa brez vsake omejitve na kraj
in &as.

Vincencijev pogled je neprestano oprt ma Kristusa in vsak hip hofe razbrati
iz Gospodovih potez njegovega duha. Lepo pravi francoski zgodovinar Goyau:
“Ulitelj sveti Vincencij ima sam uéitelja Jezusa Kristusa. Celo zbirko dragocenih
citatov, ki se véasih kar nenadno pojavijo, bi mogli zbrati (iz njegovh pisem in
razgovorov) in jih urediti v knjiZico #z naslovom: Posnemanje Jezusa Kristusa po
sv. Vinecenciju Pavelskem -— Imitation de Jesus Christ, d’aprés saint Vincent du
Paul. Na obzorju se neprestano dviga Sin boZji... Da bi nafel naukov in navodil,
prelistava njegovo Zivljenje od dogodka do dogodka, rekel bi od minute do minute.”
V tem prelistavanju Kristusovega %ivljenja si je nasrkal duha zase in za druzbi:
misijonarje in usmiljene sestre. Zato so Ze same po sebi razumljive njegove izja-
wve o misijonskem delu in razumljivo tudi delo samo.

Zanimivo je, kako se Vincencijevo pojmovanje ujema s pojmovanjem moder-
nih misionologov.

Do zadnjega smo bili mnenja, da je misijonski poklic nekaj posebnega. Sv.
Vincencij pa trdi isto kot najmodernejii misionologi. “Ker samo njegova Svetost
more podiljati ad gentes — med pogane,” pife 25. maja 1642., “sem mnenja, da
8se mu morajo pokoravati vsi duhovniki, kadar jim bo ukazal iti tja, in da je ta ma-
la druwiba vzgojena v razpoloZenju, da bo pustila vse drugo, ¢e nas bo kdaj njego-
va Svetost poslala a capite ad caleem — od prvega do zadnjega v te deZele in da
bomo prav radi 31i.”

To razpoloenje vsakega ¢lana je bistvena poteza poklica. Tudi stari misijo-
narji morajo imeti tako rampoloZenje, to pripravljenost. “Tudi jaz sam,” pravi sv.
ustanovitelj, “star in prileten kot sem, ne smem izgubiti v sebi te pripravljenosti,
da pojdem tudi v Indijo pridecbivat dufe za Boga, feprav bi moral umreti na poti
ali na ladji. Kajti, kaj mislite, da Bog zahteva od nas? Telo? Nikakor ne. Kaj pa?
Bog zahteva naSo dobro voljo, pravo in resniéno razpoloZenje...”

Tako dosledno je izvedel to pojmovanje, da ni &akal profenj za zunanje misi-
jone, ampak je kar sam doloéil tiste, ki so se mu zdeli najprimernejsi. Kasneje Sele
so uvedli v druzbo prostovoljno priglafanje in z njim tudi najbrZ misljenje, da je
za zunanje misijone potreben poseben poklic. Prav isto velja tudi za sestre, pri
katerih ni trpel nobene omejitve.

Poznal je &loveiko slabost. “Nikar ne mislite,” pravi, “nagli se bodo taki, ki
bodo temu delu nasprotovali, in drugi, ki bodo dejali, da smo se lotili preveé, ker
hotemo posiljati misijonarje v daljne deZele, v Indijo in Berberijo. Toda moj Bog,
moj Gospod, ali nisi ti poslal sv. Toma%a v Indijo in druge apostole po vsej zem-
1ji? Ali jim nisi dal naloge, naj skrbe za vse narode in jih vodijo?... Na¥ poklic
je, oznanjati evangelij ubogim.” Celo za antikrista je obsodil misijonarja, ki bi pri-
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hajal s takimi ugovori. “Kadar boste videli brezbriZnega misijonarja, ki bo tako
&ovoril ali ki bo delal na to, da bi opustili vsa omenjena dobra dela, recite pogum-
No: “To je antikrist!’ Da, bratje moji, to je antikrist. Le recite: ‘Rodil se je anti-
krist, tukaj je!’”

Iz vsega Vincencijevega govorjenja sledi resnica, ki je danes, rekel bi — znan-
Stveno (podprta, da je misijonska pripravljenost bistvena poteza vsakega duhovni-

a in redovnika, torej tudi &lana Misijonske druZbe in usmiljenih sestrd, Torej
Ne samo nek namecek, nekaka odviina goreénost,

Seveda pa se zahtevajo za misijonarja v poganskih misijonih pogoji, ki si-
Cer niso bistveni, a vendar tako va%ni, da jih Vincencij terja od vsakega kandida-
ta, Razpravljanje o tem bi nas zavedlo predaleé.

. . K pojmovanju misijonskega objekta bi omenil le to, da se Vincencij ne ome-
Juje na nobeno deZelo. Ves svet je odprt njegovi druzZbi.
“Kako srefen je misijonar, ki nima drugih meja pri svojem delu za Kristusa,
kot vesoljno zemljo! Cemu bi se torej omejevali na en kraj in si postavljali meje,
0 nam je Bog dal tako Siroko podrotje, da pokakemo svojo goreénost.” “Prosimo
a, naj da dru¥bi tega duha, tega poguma in velikodu¥nosti naSega Gospoda,
4 bomo pripravljeni iti kamor koli, kakor bi on fel in kakor bi bil Sel, ¢e bi njego-
Va veéna modrost smatrala za primerno, da bi delal za spreobrnjenje ubogih 1jud-
stev, Zato je poslal apostole in tudi nas poSilja kot nje, da ponesemo ogenj vsepov-
sod! Povsod mora zagoreti ta bo%ji ogenj, ogenj ljubezni in strahu boZjega; po
VSsem gvetu: v Berberiji, v Indiji, na Japonskem!”
. Sv. ustanovitelj ni opustil nobene priloZnosti, da bi ne vzbujal v svojih misi-
]°“§l'jih zanimanja za ves svet. Ce je sprejel pri sv. Lazarju kakega redovnika, ki
Be Je vrnil iz misijonov, ga je vedno prosil, naj spregovori druZbi nekaj besed. Ce
Je iz8la knjiga ali spis o delu misijonarjev na Vzhodu, na Kitajskem, Japonskem
ali drugod, so knjigo kupili in brali v obednici. In sam je neprestano v svojih po-
Novitvah in konferencah omenjal misijonarje in poroéal o delu na Madagaskarju
n v Berberiji.
Seveda pri konkretnem poSiljanju v misijone je vedno, kot pri vsaki stvari,
%akal, da se mu razodene boZja volja. S kakino odloénostjo je vztrajal pri zace-
tem. delu, nam ve povedati zgodovina misijona na Madagaskarju, kjer so misijo-
Marji drug za drugim umirali. Zanimivo bi bilo omeniti njegova metodiéna nadela,
1 t_)d-sevajo zlasti iz pisem misijonarjem na Madagaskarju, a nzj navedem le e
Zanimivost glede pojmovanja cilja misijonskega dela.

Danes so misionologi izkristalizirali svojski namen misijonskega dela, ki je
‘pm?ﬂ.ianje Cerkve. Vincenecij sicer govori pogosto o reSevanju in pridobivanju dus,
ar je ¥e tudi danes prav. A menda ne bo slu¢ajno, da pojmuje misijonsko delo
Prav tako kot moderni misionologi.
bi Ko govori o razpadu Cerkve v Evropi, pravi med drugim: “Kolika milost je
i v tevilu tistih, ki se jih Bog posluZuje, da ponesejo drugam blagosloy Cer-
iee'!' <. 0, gospodje in dragi bratje, kakSno veselje bo imel Bog, ¢e se bodo na ru-
Vinah njegove Cerkve, v tem prevratu, ki so ga povzrodile krive vere, v tem po-
n‘“'“- ki ga je strast zanetila na vseh straneh, ée se bodo v teh razvalinah nasli
ekateﬁ, ki se mu ponudijo, da ponesejo drugam, ¢e smem tako redi, ostanke nje-
Bove Cerkve.” Pa Setudi bi Bog ne imel tega naérta, da bi Cerkev v Evropi raz-
Padla, pravi: “Ali ni nafa dol#nost, delati za razSirjanje Cerkve?”
o Da se Cerkev boZja presadi v kraje, kjer je Se ni, to je bil tudi njemu svoj-
1 cilj misijonskega dela,
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Kakina je torej Vincencijeva zamisel? V kratkem sledeéa: Misijonska druzba
(in usmiljene sestre) mora biti pripravljena, da se razsiri po vsem svetu. Nobena
pretveza, pa ¢e Se tako sveta na videz, je ne sme odvrniti od tega, da bi poslala
svoje &lane na zadnji kodfek zemlje. Seveda pa tudi v tem mora slediti korak na
korak boZji naért. Temu osnovnemu nadéelu zvest je Ze sv. ustanovitelj zacel z
druzbeno misijonsko strategijo, ée smemo tako rec¢i. Njegovo toriS¢e sta bila Ber-
berija in Madagaskar. Tu je uvedel druZbo v misijonsko poslanstvo. Oko pa mu
je bilo uprto v ves svet, samo ¢akal je namiga boZje Previdnosti. A naérte nje-
gove brezmejne .ljubezni so uresni¢evali njegovi nasledniki. Misijonska volja, ki
s0 jo podedovali po sv. ustanovitelju, je vsa stoletja vodila druZbo po smernicah,
ki jih je zaértal Vincencij. Brez pretiravanja lahko reéemo, da so to najlepse stra-
ni v zgodovini Misijonske druzbe.

Vsaj v glavnih obrisih si jo skuZajmo naslikati.

(Sledi.)

Iz misijonskih potovanj enega najvecjih misijonarjev Vincencijeve Misijon-
ske druzbe g. Lebbeja, po Kitajski, v zaéethu tega stoletja.
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l..da bi bili VSI ENO...!

K SVETOVNI MOLITVENI
OSEMDNEVNICI ZA ZE-
DINJENJE KRISTJANOV
OD 18. do 25. JANUARJA

NA VZHODU SE DANI

Te misli je oblikovala jetniska samota,

bile so tolazba v preéutih noceh in dneh,

bile so kakor vizija pred smrtjo.

Razumel jih bo, kdor jih bo bral s pobuinostjo
&loveka, ki ljubi Cerkev,

Morda ostanejo glas vpijoéega v pudéavi,

a vendar oznanjajo Gospodov prihoed,

I. DUH BO SILO STRL

Vzhod in Zapad, ta dva pojma smo strnili v dve sodbi: suZenjstvo in
‘“’PF{Oda. Krepki ¢rti smo potegnili éez zemljevid in nismo pomislili, da smo
Milijonskim mnoZicam napravili krivico.

Protest prihaja z Vzhoda. Ne tisti protest v komunistié¢nih manifestih,
Ampak protest “poniZanih in razZaljenih”. Tih, a straSen protest.

.Pozdravljen ruski mu#ik, ki si v svoji dusi svoboden in terjas v potr-
PeZljivem molku svobodo svojemu prepri¢anju! Pozdravljeni trpini v tajgi,

JEI‘_V Sumenju stoletnih gozdov pri¢ate o svobodi duha in ste kakor prero-

L ki oznanjajo bolj§i &as! Pozdravljeni stoteri duhovniki v sibirskih rud-
,:“L}lh, ki ste neprestan krik svobode celemu svetu! Pozdravljeni vsi od Ki-
ajske do Jugoslavije, ki ste v verigah ohranili svojo svobodo!

. Zmaga duha nad silo mora priti. Kajti ¢lovestvo bi propadlo v razdeja-
MJu, ki ga je prinesla vera v materijo. Odpad od vsega boZjega, vsega nad-
Naravnega in celo vsega duhovnega je ponizal &loveka do Zivali. Posledica
;i; svetovna revolucija, vojske. Postajajo pa porodne bole¢ine za novo roj-

0.

. In prerojeno ¢lovestvo bo bolj podobno skladnemu vzhodnjaku kot po-
Plitvenemu zahodnjaku. Vzhod krije v sebi bogastvo duha, ki tli in bo neke-
¥4 dne privrel na dan izpod skorje komunizma.
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Sicer pa nam mora biti blizu misel, Ki jo je zapisal angle8ki zgodovi-
nar Toynbee v svoji knjigi “Pot svetovne zgodovine”: Bog bo zmagal ali po
ljudeh ene sedanjih kultur ali po ljudeh nove kulture. Da, ¢e ljudje popol-
noma odpovedo, bo zmagal z novim stvarjenjem.”

Advent.

Mi vsi éakamo. V zraku je, ¢utimo, dihamo to upanje: nekaj se mora
zgoditi. Le da v otroski naivnosti Bogu predpisujemo ¢as in uro.

Misijonska renesansa v dvajsetem stoletju je priéa Zivljenjske moti
Cerkve. Statistike so borne, a dogajajo se velike stvari. Mi v svoji pocas-
nosti zamujamo ugodne trenutke, Bog pa v svoji vecnosti smehljaje gleda
na orgijo brezboitva in sovrastva do Cerkve. Mirno, pa gotovo usmerja
svoje velike korake,

Prisel bo ¢as, ko bo é¢lovedtvo spoznalo, da ima tudi komunizem svoje
vecnostno poslanstvo. Nekdo je moral razvihrati mla¢nost kriéanstva, ne-
kdo je moral napeti lok, nekdo je moral predramiti spe¢e. Glavno je, da smo
se prebudili. To je vaZno. da v adventnem hrepenenju ne samo ¢akamo, am-
pak tudi kujemo nov é&as.

Zdaj je zlata doba katoli¢anov. Odpirajo se misijonska polja in morda
ni dale¢ ¢as, ko se bo odprl Vzhed, tisti kri¢anski Vzhod, ki je odtrgan od
prave Cerkve, a ki danes na kolenih prosi Boga, da bi zasijala svetu Kri-
stusova resnica. ;

Tesno sta povezani dve vpraSanji: misijonsko in vprafanje zedinjenja.
In v katoliSkem srcu mora biti obojna ljubezen, saj je v bistvu ena in edina
ljubezen: priti mora boZje kraljestvo. Cerkev, glasnica duha in nadnarav-
nega sveta mora rediti svet.

Zato ni ¢as, da ¢epimo v zapecku. V meteZ moramo pognati svoje vrste,
osvajati moramo. Kajti zori tudi ¢as zedinjenja. Prav v onih ruskih stepah,
ki so v vseh zemljevidih prepleskane z rdec¢o barvo, prav tam kipi k Bogu
molitev za zedinjenje.

VpraSanje je, ¢e smo nanj pripravljeni tudi mi katoli¢ani.

Nasa velika krivda.

Latinski ponos je bil sokriv razkola, latinski ponos je Se danes lahko
kriv, da ne moremo pritegniti svojih lofenih bratov v svoj objem. Mi obsoja-
mo nje, nanje ¢akamo, hofemo, da pokleknejo pred nas in skesano molijo
svoj konfiteor. Tega dne ne bomo docfakali, kajti ta naSa zahteva je preve-
lika in to naSe pri¢akovanje prazno. Vsi, tudi mi moramo poklekniti in na
kolenih se bomo objeli. Prej ne.

Sele ko bodo pravoslavni narodi zadutili, da jim bo zedinjenje prineslo
novo, lepdie Zivljenje, Sele tedaj si bomo mogli brez zagrenjenosti pogledati
iz o¢i v ofi. :

Tako nekako je 8kof d’Herbigny zapisal na poti iz Beograda v Zagreb in
pismo poslal listu “Vreme”: “UdeleZevanje narodov v vesoljnosti mednarod-
ne cerkve jih nikakor ne zmanjSuje, marveé jih poveli¢uje in dviga v nji-
hovem narodnem in duhovnem Zivljenju. Od tistega dne, ko bi srbski pa-
triarh po svojih starih obredih mogel mafevati v pariski cerkvi Matere
hoZje, v rimski cerkvi sv. Petra, v Madridu, Berlinu, Londonu in N. Yorku,
 od tistega dne, ko bi mogel z drugimi vzhodnimi patriarhi tudi srbski pa-
triarh sodelovati pri zares vesoljnem cerkvenem zboru in pri volitvi rim-
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skega papeZa, od tistega dne — to je popolnoma jasno — ne bi srbski narod
ni¢ izgubil, ampak bi pred Bogom in pred ljudmi pridobil duhovni sijaj,
i mu pripada.”
~ Toda ta &as je dale¢ in se odmika z vsakim letom, ¢e mi latinci ne sto-
rimo svoje dolZnosti.

Vsa miselnost kot da ima latinski obred monopol nad katoliSstvom, vsa
samozavest, da je pri nas vsa resnica, drugod pa je ni, vsa enostranost o€it-
kov in obsodb samo vefa med nami prepad. Zastonj tarnamo o razdvojeno-
sti, de ne zaénemo z delom. Z delom pa ni mogoée zaleti pri lofenih bratih,
ampak pri sebi. In to delo mora biti opravljeno prvo.

Kaj nam je storiti?

Vzljubimo Cerkev! Zivimo z njo! Vsi papeZi dvajsetega stoletja z oce-
tovsko ljubeznijo kli¢ejo k zedinjenju. Vstajajo skupine moZ, ki grade mo-
stove med lodenimi brati. Ti nosijo teZo dela. In &e jih katoliSke mmnoZice
ne razumejo in celo obsojajo, je to dokaz, da prav ti moZje morajo najprej
med nami opraviti svoje poslanstvo.

Oto Karrer, ki je globoko posegel v to Zgofe svetovno vpraSanje, pravi:
‘_'Da bi trajno in sploino zedinjenje bilo moZno v doglednem é&asu, ni ver-
Jetno, dokler na Vzhodu in Zahodu med duhoviéino in ljudstvom vlada sto-
leit.ja stara miselnost: Zahod gleda na Vzhod preveé “zviska” in skrivaj mi-
8li na zenadenje (ne na zedinjenje), Vzhod pa je zagrenjen, sumnjiéi in je
Ponekod naravnost sovrazen.”

Prepade je treba zasuti z ljubeznijo in razumevanjem. Brez tega je vse
govorjenje zastonj. Popisati moramo kope papirja, a ostali si bomo tujei.

a smo vendarle poklicani, da Zivimo kot bratje v skupni oéetovi hisi,

. Brez preroSkega duha moremo reci: Ce ne bomo sami zmogli poniZne
1mhezni, nas bo tudi zapadnjake Bog do tal poniZal s tem, da bo rdedi tank
Zgazil ves Zapad. O¢ividno nas hofe Bog prisiliti, da na kolenih in v trp-
!Jenju objamemo svoje brate. Ne ¢akajmo nove in Se hujSe boZje kazni, ki
Jo klitemo nase tudi z nerazumevanjem za zedinjenje.

__ Kristus mora biti poveliéan v nas in lofenih bratih. Zato na plan s po-
NiZno ljubeznijo. A &e bi Bog terjal Se ved, sprejmimo nase tudi stisko dni
Z besedami, ki jih je izrekel slavni ustanovitelj Vincencijevih konferenc
Ozanam: “Naj gre voz revolucije preko mene, samo da se na vozu pelje
Kristus.”

Kdor je zmo%en te miselnosti, ta je Ze postal apostol zedinjenja.

II. OKNO NA VZHOD JE ODPRTO

Evropski omiki odteka kri. Zapadnjak ne prenese ve¢ mirnih ur in
Potrpe#ljivega ¢akanja in samotne meditacije. Ekspresno brzino je zame-
Njala raketa. Vse Zivljenje se je spremenilo v blazen beg.

Vzhod ima &as in zori in oblikuje misli. Z nedopovedljivo potrpezlji-
Vostjo prena¥a celo jarem brezbostva, ki je vzhodnjagki, celo Se ruski dufi
nekaj tujega,

Moé& Vzhoda so ¢utili veliki duhovi kot Goethe in Lessing Ze pred
Nami. Danes smo prisiljeni pogledati vanj. Evropska miselnost se je umak-
nila gvetovni. Zemlja je postala premajhna, da bi zadovoljila &loveka, zato
i8¢ pot v dalje vsemirja.
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Razumljivo, da je ¢asovni razvoj prisilil tudi nas katolicane, da svoje
katolistvo iz ozke latinske usmerjenosti razSirimo v pravo svetovno ka-
tolistvo. Kot ne mislimo ve¢ na misijonske narode z naduto vzviSenostjo,
tako ne gledamo ve¢ na lofene brate s prezirom modrejSega.

Hode8 noded, zgodovina nas je postavila k oknu. ki je obrnjeno in od-
prto na Vzhod.

Svetopisemske resnice.

Ce se damo voditi “boZjemu duhu” (Rim 8, 15), kot nas je udil sv.
Pavel, moramo tudi mi razumeti svoje poslanstvo. BoZji Duh je tisti, ki
v strahoti je¢ in podzemskih rovov oblikuje srca trpinov. Sveti Duh je,
ki moli z neizrekljivimi vzdihi tudi v ruskem muZiku in milijonih, ki se
k Bogu vracdajo, pa Ceprav za zaprtimi vrati svojega strahu.

Ce mislimo nanje, ali se nam kréi srce kot sv. Pavlu, ki je gledal na
lofene judovske brate? “Resni¢no govorim v Kristusu in ne laZem —to
mi spricuje moja vest v Svetem Duhu— da sem v veliki Zalosti in imam
vedno boleéino v svojem srcu.” V velikoduhovniSki molitvi je Kristus po-
navljal in ponavljal, da bi bili vsi eno, kakor je on z Odfetom eno. Kako
topla in kar z otoZnostjo je prepojena ta molitev. Kaj ni Gospod takrat
gledal strasni razkol, ki ga je rodil napuh ljudi?

Nismo bolj8i od tistih, ki so krivi razkola, ¢e nas ni .volja, da bi ga z
deli ljubezni popravili. Resnobno vpraSanje sili v nas: ali smo sploh Kri-
stusovi uéenci. “Po tem bodo spoznali, da ste moji ucenci, ¢e se boste lju-
bili med seboj” (Jan 13,35).

En je Bog in Oc¢e vseh, en je Kristus in ena je Cerkev. In ker je
temelj postave ljubezen, bo le z njo mogode dosedi, da “se v Kristusu pod-
redi eni glavi vse, kar je v nebesih in kar je na zemlji” (Ef 1. 10). “Kako
velika je boZja hisa, in kako silen je prostor njene posesti: velik je in brez
meja in neizmeren” (Bar 3, 24. 25).

Zato je razumljivo, da gveta Cerkev Ze sto let obra¢a pogled na vzhod
in se vedno bolj trudi, da bi dokazala svojo naklonjenost vzhodnim bratom
in je z geslom: resnica in ljubezen pripravljena storiti vse, da se pribliZa
~dan zedinjenja.

Kricéanska starina.

Vzhod je bil deleZen, da je prvi zagledal “Lué¢ sveta”. Na vzhodu
se je prikazala zvezda.

S spoStovanjem moramo misliti na to, da je Kristus stopil na zemljo
v pokraiini, ki pripada vzhodni cerkvi. Na Vzhodu je bila sklenjena stara
zaveza in je bila spodeta tudi nova. Na Vzhodu je bil pisan evangelij. Na
Vzhodu se je oblikovala prva liturgija, ki je najbolj ohranjena v dana-
njem vzhodnem obredu. Vzhodni cerkveni odetje so po besedah Benedikta
XV. na8i cerkveni ofetje. Cim bolj mislimo na to, tem vecja postaja bolec¢ina.
da je prav ta blestedi Vzhod odtrgan od prave Cerkve.

In kakor umetniki upirajo svoj pogled na Vzhod in pri¢akujejo od
njega ozdravljenje svoje omike in novo moé¢ za plodnejSe ustvarjanje, tako
se mi katolidani oziramo v zadnjih desetletjih na Vzhod, ko obnavljamo v
svojih vrstah bogosluZje.

Na#i viri so skupni in ti nosijo bolj vzhodnjaski obraz kot zapadnjaikega.
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Vezi.

Ze zdavnaj smo nehali s kriZarskimi vojskami. Danes Cerkev v mu-
slimanskem svetu iS¢e tiste svetle tofke, ki so lastne njim in nam katoli-
¢anom, Ze smo premostili bolezen preteklih stoletij, da smo hodili med
misijonske narode v evropskem napuhu in hoteli “divjakom” vsiliti obenem
8 kriéanstvom svojo evropsko omiko. Danes se zavedamo, da morajo ti na-
rodi prinesti v Cerkev vse svoje posebnosti in vso svojo starodavno in
¢astitljivo omiko, le zmota bo zamrla v ludi resnice. V svojem jasnem sta-
lis%u je Cerkev danes tako vzvifena nad narodi pa tako blizu vsakemu
narodu, da Ze samo to obeta nov &as.

Prav tako pa se Cerkev dviga nad miselnosti obsojanja in iskanja
razlik. Ko sta se razklali’ zapadna in vzhodna cerkev, so od obeh strani
zateli iskati razloge v kr¥anskih resnicah. Niso bile te vir razdora, ampak
El_oveéki napuh in Zelja po oblasti. Bizanec je hotel postati drugi Rim, Rim
ni hotel deliti oblasti z nikomur. Vsa é&loveSka beda je pri§la na dan
Na obeh straneh. V zvestih se je sicer utrdia ideja papeitva tako, kot
le zapisana v svetem pismu, a istofasno so vzhodni, zlasti slovanski na-
Todi zadeli hoditi svojo pot. In da bi jo opravidili, so se zadeli prepiri
0 kvafenem in nekvaSenem kruhu, o vicah, o izhajanju Svetega Duha iz
O¢eta in Sina in %e in Se. Cim bolj se je poglabljala odtujenost in so-
Vragtvo, tem ved je bilo razlik in tem bolj so se nagladale.

Ko pa danes stopamo drug pred drugega z Zeljo po zedinjenju, za-
tenjamo iskati skupne tofke. In naenkrat je zbledelo vse umetno besedi-
enje. Navsezadnje odpade vse in smo si v vsem edini, le eno teZzko in pre-
vaZno vpraanje ostane: papeStvo. In tudi to vpraZanje je bolj vprasanje
obfutij kot razumskega spoznanja. Pomagati je treba, da vsi prebolimo -
staro rano in prevpijemo boledino z mo&jo ljubezni.

Spostovanje.

. Vse bistvo vzhodne liturgije, mistini zanos vzhodnjadke poboZnosti,
ieJﬂ__po boZjem Zivljenju, vesoljno bratstvo, ki ga na ta ali oni nain iz-
raZajo vzhodnjadki pisatelji, vzbuja resni¢no spodtovanje.

. Ob dolofbah Cerkve moremo izmeriti, ali je nafe misljenje pravilno.
81 vzhodni obredi so danes zaS&iteni tako, da brez posebnega dovoljenja
Vete Stolice nihée ne more prestopiti iz vzhodnega w latinski obred. In
atoli¥anom vzhodnega obreda strogo naroéa, da ohranjajo svoj ¢&astitljivi

Obred brez latinskih primesi.
_Danes Cerkev odlogno stoji na staliiéu, da se v edinosti vere ohranja
Trazlinost obredov. Kakor v misijonski prilagoditvi i&®e pota, kako bi kr-
anstvo ¢im bolj pribliZala misijonskim narodom in njihovi omiki, tako
ne dovoli, da bi se nad narodi, ki imajo Ze stoletja vzhodni obred v svojem
rS¢anskemu bogosluZju, delalo kakrinokoli nasilje.

.. Ta katoliSka Sirina nam mora priti v meso in kri. Tako da noben ka-
tolian ne bo imel neprijetnega ob&utka, e bo pri masi v cerkvi vzhodnih

atol.iéanov, in da bo z isto vero in istim svetim obdutjem prejel sveto
%bhajilo pod obema podobama.

Vsako drugaéno gledanje ali miSljenje ni katoli¥ko.
Ce to svoje pravilno gledanje dopolnimo e s pravim pogledom na
Vzhod, posebej na trpinfeni ruski narod, nas mora do dna dule ganiti
Seda ruskega generala, ki jo je rekel v zadnji vojni katolifkemu du-
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hovniku: “Nasa cerkev je tako oslabljena, da je brez modi. Zato nam mora
priti na pomoé¢ katoliska Cerkev. Stari verski prepiri se zdaj zde majhni,
nepomembni. Ali naj bomo lofeni od svejih katolifkih bratov samo zaradi
“Filioque” (nauk o izhajanju Svetega Duha iz Odeta in Sina), ki so ga
vpletli v veroizpoved in so ga pred tisod leti nasi 8kofje odklonili? Ne, mi
Rusi se bomo radi izrodili.varstvu katoliSke Cerkve, ko bo udarila ura
svobode. O, da bi doZivel ta dan!”

Ali naj zdaj k tem v katorgah predii¢enim ljudem stopimo s ponosnim
korakom rimskega vojaka? Ali niso na mestu bose noge in ljubede srce?
Ce se nas ob tisti uri ustrasijo, bodo zbeZali od nas morda za stoletja.

Silna je naSa odgovornost.

" BRANKO BOHINC

KRISTJANI V SVETI DEZELI

Trpljenje in stiske judovskih kristjanov

Dogodki na Poljskem in na Ogrskem so v zadnjih letih sproZili precej-
Snje izseljevanje Judov iz teh de¥el v Izrael. Po zadnji svetovni vojni je,
kot porocajo, vsaj kakih 400 Judov v omenjenih drZzavah sklenilo zakon z
Zenami, ki so po veri kristjane. V Izrael je tedaj s temi novimi priseljenci
prislo seveda tudi lepo Stevilo kricanskih #eni in otrok. Zdravnifke oblasti
za vseljevanje so ugotovile, da je vefina deckov iz teh meSanih judovsko-
krsfanskih zakonov neobrezanih. Ta ugotovitev pa je vzbudila pozornost iz-
raelskih verskih krogov. Kar ¢ez noé¢ so zadeli razpravljati o vpraSanju, ki
bi ga v mladi judovski drZavi utegnila sproZiti prisotnost kr¥¢anske manj-
fine judovske krvi.

Judovski prenapeteZi so takoj odlofno nastopili. Casopisje je vsevprek
zatelo spominjati na odloke, ki jih je podvzel Esdras, ko je iz Izraela
gnal vse tujke. Ker pa je danes nemogode, da bi iz Izraela kot nekod Esdras
pognali vse te Zene z njih nejudovskimi otroki, “je nujno, da drZavna oblast
doseZe ¢imprej od novodoslih Zena in otrok odpad od krifanstva in prestop
v judovsko vero,... da se ohrani narodna edinost. Vlada in Judovska a-
gencija to moreta in morata storiti!” (Izraelski ¢asopis “Hatsofé”, 9. juni-
ja 1957.) Spet drug judovski dnevnik je zahteval, da vlada takoj nakaZe
potrebne denarne vsote za obrezovanje 2 do 3 milijone otrok, ki so z novimi
priseljenci pri§li v Izrael, pa Se niso obrezani. 8e preden so te pol judovske
pol kri¢anske druZine prisle v stik s krajevno katolisko duhovséino, so jih
oblasti Ze razselile na vse §tiri vetrove po deZeli, v kraje, ki so docela ju-
dovski. Orgpani tako vsake verske tolaZbe v demadem jeziku, ne vedoé pre-
mnogokrat niti, kje naj bi nasli katolifkega duhovnika, so bili ti priseljenci
bolj in bolj izrofeni na milost in nemilost vedno moénejSemu pritisku, ka-
terega namen je bil, da doseZe prestop novodo#lih v judovsko vero. Ocete
so zaceli priganjati, naj dajo obrezati svoje sinove, ¢e Ze ne iz verskih, pa
vsaj iz docela higienskih in plemenskih razlogov. To pa je Ze prvi korak k
odpadu...

Otroci morajo pod silo razmer obiskovati judovske Hole: njih judov-
ski sofolei jih psujejo in érte kot odpadnike in izdajalce... Tudi oletu in
materi judovski sosedje ne prizanafajo s preganjanjem, pa naj so ti prega-
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‘n‘.falci Ze lastnik hiSe ali stanovanja, gospodar v sluZbi, kjer si kruh slu-

1 mo%. Le prepogosto morajo posludati zbadljivko: “Cemu ste prisli sem?
Vrnite se tja, od koder ste pri§li!” Tako te druZine bolj in bolj s strahom
Zro na svoj docela judovski okoli§; v obupu skuSajo zapustiti Izrael in si
urediti Zivljenje v kaki kridanski deZeli, ali pa se odpravljajo spet na po-
Vratek tja, od koder so prisli — v svojo rodno deZelo, ki je¢i pod komuni-
sti¢nim jarmom. Po dolgem, muénem moledovanju, po neprestanih zanite-
Vanjih in bolestnem dufnem trpljenju po najve¢ teh druZin slednji¢ le do-
SeZe, da jim judovske oblasti izdajo izselitveno vizo, ki pa v premnogih pri-
merih velja edinole za kri¢anske ¢lane druZine. Tako se spet oZivlja Esdra-
S0v duh, ki je moZa prisilil, da si je ustvaril novo druZinsko ognjice z Ju-
dinjo, de¥ da ufitelji postave prvemu zakonu ne priznavajo veljavnosti.

Krifanski moZje judovske krvi tako spretno skrivajo svojo pravo vero,
da ni mogode doloditi njih Stevila, ki pa je nedvomno precej visoko. Dela-
Jo to zato, da bi ne prisli ob kruh zase in za svojce; tisti, ki so v drZavni
sluZbi, celo prikrivajo, da so v resniei — kristjani. }

Prenekateri judovski stardi, ki se z iskreno hvaleZnostjo spominjajo za-
Tes trdne in globoke vzgoje, ki so jo imeli v mladih letih na katoliSkih Solah,

ele tudi svojim otrokom katolifko vzgojo na kakem katoli¥kem uénem za-
Vodu v Izraelu. A za takdno odlo&itev je potrebna #e prav posebna hrabrost
Zaradi posledic, ki jih taka drzna odloditev rodi. Znano je, da v Jaffi prene-
kateri judovski prenapeteZi hodijo po krianskih %olah z namenom, da bi u-
Zotovili in odkrili, kateri uenci judovskega pokolenja zahajajo tja. Ne en-
rat se nameri, da potem te Solarje gnjavijo z dolgotrajnimi zasliSevanji,
1 Jim potem sluZijo, da oditajo kri¢ansko vzgojo otrok njih judovskim star-
Sem in jih véasih kar z groZnjami prisilijo, da svoje otroke, éeprav neradi,
Vzamejo iz kri¢anskih ol in jih posljejo na kako judovsko Holo v okolisu.
nogokrat pa se zgodi, da versko zavedne judovske druZine, ki so o kriéan-
skﬂ'{ Solah izvedele po sovraZni #asopisni propagandi proti njim, vpiejo tja
SVoje otroke; ti, tudi po veri judovski otroci tako nadomestijo tiste, ki so
ili prisiljeni zaradi groZenj, da so premenjali Solo...

Otroci, katerih star$i niso znani, so registrirani kot judje po veri. Ce-
Prav jih kaka kri¢anska ustanova vzame v svojo oskrbo, jih judovske obla-
8ti ob dolofenem &asu le-tej odvzamejo in poskrbe za njih nadaljno vzgojo
V strogo judovskem duhu.,

Arabski kristjani med Judi

.Ve(‘.ina Arabcev v sveti deZeli, naj so %e kristjani ali muslimani, #ivi v
Gallleji. Nazaret je docela arabsko mestece, fetudi Judje na gricu, ki se
Pne nad mestom, dokonfujejo z gradnjo industrijskega okroZja, kamor so
€ zafeli naseljevati svoje sorojake. Ti Arabei nimajo sposobnosti, pa tudi
le Judovskega duha in vztrajnosti, da bi bili zmo¥ni kakega vefjega pod-
JEtJ_a- Se manj znajo za svoje podvige poskrbeti potrebno propagando, v ka-
€ri 80 Judje pravi mojstri. Premnogi se #alostno zlomijo v svojem zaprtem
Arabskem okro%ju. Veliko kristjanov med njimi se Zeli izseliti, ker upajo, da
9{10. pa &etudi pod komunistiénim reZimom, nasli drugaéno Zivljenje, ki po
Njihovo prav gotovo ne bo slab8e od bednega, ki ga sedaj Zive.. . \
.. Mnogi gredo delat, navadno za prav poniZevalno plafo, v judovska kme-
tlJii_kzl. in industrijska podjetja. Ker pa imajo judje tedenski poditek v sobo-
0 1In ne v nedeljo, ti arabski kristjani kaj kmalu pozabijo na svojo nedelj«
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sko dolZznost. Judovski podjetniki dajejo seveda prednost svojim judovskim
rojakom; zato se morajo arabski kristjani paé zadovoljiti s tem, kar ostane.

V Izraelu je danes 18.000 gr3kih katoli¢anov ali melkitov; 15.000 pra-
voslavnih grike Cerkve (pred letom 1948 jih je bilo 60.000), pa 6.000 kato-
liéanov latinskega obreda, ki so razdeljeni na Zupnije v 7 obljudenih sre-
di8¢ih (3 Zupnije ne delujejo). V judovskem Jeruzalemu je vkljuéno s 300
oskrbovanci Héerd Ljubezni samo 600 do 700 katoli¢anov razliénih obredov.
Poleg kristjanov Zivi v Izraelu Se kakih 147.000 muslimanov, 2.000 prote-
stantov in 1.700 pripadnikov drugih ver.

Kristjani v Jordaniji

Jordanija obsega starodavno Transjordanijo in skoraj &etrtino nepu-
S¢avske Palestine. Je ta deZela danes majhno muslimansko kraljestvo s krs-
¢ansko manjSino. V &asih angleike mandatne uprave so imeli kristjani pred
zakonom iste pravice in so uZivali iste svobof¢ine kot muslimani. Od 1948
naprej pa, ko je bilo ustanovljeno Jordanske kraljestvo in hkrati tudi repub-
lika Izrael, so se muslimani sami sebe postavili za uéitelje in vodnike. Kr-
Stansko manj8ino v svoji deZeli sicer trpe, a postopoma kristjane izlodajo iz
vseh boljdih drzavnih upravnih mest. Tako bomo kristjane nagli med poli-
cisti, ki so zelo bedno pladani. Drugi spet so si morali poiskati sluZbo, ne
da bi mogli radunati na kakrdno koli vladino pomoé. Veéina se mora v zad-
njih letih boriti z veé kot resnimi teZavami. Ne le da jim zdaj trda prede in
da nimajo skoraj nobenih izgledov za bliZnjo bodo¢nost; tudi daljna bodoc-
nost se jim nakazuje v precej érnih barvah zaradi vedno veéjega musliman-
skega fanatizma, ki v premnogih primerih prehaja Ze naravnost v nasilje.
Ponajveé si Zele, da bi se mogli izseliti v kri¢anske deZele, ki jih Ze pozna-
jo, saj so mnogi Arabei, predvsem tisti iz Jeruzalema in iz Betlehema,
otroci starSev, ki so si Zivljenje uredili ali celo obogateli v juZnoame-
riSkih drZavah, paiso se pozneje vrnili v Palestino in se za stalno tam nase-
lili. Musliman pa, ki se toliko spozabi, da prestopi v kr&fanstvo, je v veéni
nevarnosti, da bo skoraj in nasilno ob Zivljenje.

V ¢asu judovsko-arabske vojne leta 1948 je veéina kristjanov, ki so Zi-
veli na podrodju, katerega so osvojili Judje, zbeZala ali pa so jih novi gos-
podarji izgnali v arabske drZave. Nekateri so si slednji¢ le uredili novo
Zivljenje, a vedina, ki Se vedno Zivi od podpore mednarodnih dobrodelnih u-
stanov, Se vedno nima nobenih sredstev za samostojno Zivljenje. Ti ljudje
neznansko trpe ob misli, da so v danadnjem Izraelu pustili posest, zemljo,
pohistvo in prenekaterikrat tudi dokaj vredne druge stvari.

Jeruzalemsko mesto je od 1948 naprej predeljeno: ¢ez dve tretjini me-
sta sta na judovskih tleh, ostalo pa je jordansko ozemlje. Najbogatejie a-
rabske druZine bivajo Se izpred leta 1948 v judovskem delu. Njih Sole. naj
za moSko kot za Zensko mladino, so se izredno lepo razvijale."Danes pa ve-
¢ine teh %ol ni veéd. 8tevilo kristjanov, vkljuéno z razkolniskimi, v jordan-
skem Jeruzalemu seZe ¢ez 10.000. V jordanskem delu mesta so, razen dvo-
rane zadnje veferje, vsi sveti kraji iz Nove zaveze. Prav tako Zive v jordan-
skem delu tudi skoraj vsi predstavniki razliénih verskih obredov, celo an-
glikanski nadgkof, ki ima od 1958 v pomoé¢ tudi pomoZnega arabskega Sko-
fa za skrb arabskim anglikancem.

(Na podlagi poroéil agencije “Fides” je ¢lanek napisal —nj)
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CERKREY NA CEJLONU

V zadnjem ¢éasu obrada nase pozornost otok Cejlon. LetoSnje poplave
in Stevilne #rtve, predvsem pa budisti¢na nestrpnost so obrnile oéi vseh
katoli¢anov na ta otok, ki mu lahko redemo “budisti¢na trdnjava”.

Ze v tretjem stoletju pred Kristusom je budizem osvojil Cejlon. Docéim
Buda v svoji rodni deZeli Indiji ni naSel ugodnih tal, je na Cejlonu dobil
zveste privrzence. In danes prav budisti vodijo narodno in versko borbo
Proti manjSinam.

Nekaj statistike.

PovrSina otoka znaSa 65.607 km?2.

Prebivalcev je okrog 9 milijonov.

Versko so vedinoma budisti: 5 milijonov in pol.

Hinduistov je 1 milijon in pol, muslimanov le pol milijona.

Katoli¢anov je blizu 670.000, torej 7 % in pol vsega prebivalstva.

Cerkev je razdeljena na 6 8kofij s 160 tujimi misijonarji in 317 do-
maéimi duhovniki, 311 brati in nekaj ¢ez 2000 sestrami.

Solstvo je razmeroma dobro razvito: 625 osnovnih Sol, 158 srednjih in
88 vigjih Sol.
: Ce pomislimo. da je bilo 1. 1800 le 50.000 katoli¢anov, 1. 1939 460.000
In leta 1956 668.000 katoli¢anov, je vendarle napredek, a dosti skromen.

Z misijonskim delom so zaceli %e v 16. stoletju francéiSkani. A ko so
V 17 stoletju zavzeli otok holandski kalvinisti, so zadeli preganjati katoli-
¢ane; misijonarji so morali oditi in Cerkev je bilo, zatrta. Sele ko so An-
gleZi zavzeli otok 1. 1796, je dobila Cerkev moZnost znova razviti svoje
delo. Toda Sele 1. 1834 je bil ustanovljen prvi vikariat. Ko je bila 1. 1948
dana otoku avtonomija, se je zaela spet nova doba.

Prerod budizma.

Budizem se smatra kot drzavna vera. Zato so nestrpni do vsake druge
Vere, posebej do katolitanov. V govorih in tisku ustvarjajo javno mnenje,
€e§ da so katolidani sovraZniki domovine, ker so pridli s tujo vero in so
V sluzbi kolonialistov in imperialistov.

Zagrizen menih je razdiril knjiZico, v kateri napada Marijo in ka-
tolisko vero. Celo drugoverci so se uprli in protestirali proti takim neokus-
nim napadom.

Vedja nevarnost za Cerkev preti iz budisti¢ne propagande, naj se vse
Sole podrZavijo. S tem bi se podrzavile tudi katoliske Sole, odpravil vero-
uk in katolika vzgoja. Driavo in budiste bode v oéi dejstvo, da mnogi
l_mdisti oziroma nekatoli¢ani poSiljajo svoje otroke v katoliSske Sole, dasi
J& po drZavnem zakonu redeno, naj se nekatoliSki otroci vzgajajo in iz-
obrazujejo v drzavnih Solah. Tako bodo skuSali dosefi vsaj to, da bodo
Podrzavili tiste katoliske Zole, v katerih so budisti v vedini. Ta nevarnost
Je zelo resna, kajti budistiéno nasilje ni prenehalo, saj se je ponekod
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izrodilo v fizi¢na obradunavanja in grobe napade na katoliane in katoli-
gke ustanove.

Prilika za komuniste.

Kjerkoli v svetu se pojavi narodnostni boj, posebno pa Se v nekdanjih
kolonialnih deZelah, tam imajo komunisti lepo priloZnost, da s svojo pre-
izkuSeno taktiko ribarijo v kalnem.

Zacela se je premetena propaganda, ki hote dokazati, kako sta si bl'zu
komunistiéni in budisti¢ni nauk.

Cejlonski drzavnik je izjavil, da komunizem vsaj tako dobro vodi v
nirvano kot budizem.

Komunisti e bolj podZigajo budiste, naj zatro zasebno Solstvo in uve-
dejo drZzavni monopol za vzgojo mladine. S tem imajo predvsem ta namen,
da onemogocijo katoliSko Zolstvo.

Ljudje so zatudeno gledali, kako je ruski poslanik el v tempelj k
slovesnosti, ko so izpostavili Budove relikvije.

Razumljivo je, da poleg tega komunisti izrabljajo slabo gospodarsko
stanje, bedo delavcev in uspevajo s svojo propagando. Pomagajo jim Se
nesrete. Lani je strafna susa bila kriva, da je vec tiso¢ ljudi umrlo,
¢etrt milijona ljudi pa je bilo oropanih vsega. Letos je poplava zadala Se
drug teZak udarec,

Tako je narod preizkuSan in kli¢e po reditvi. In komunisti so tu, da
jim obljubljajo raj na zemlji, pa tudi nirvano po smrti. Tako zadoste ¢&lo-
velkim teZnjam po dostojnem Zivljenju in tudi verskim teZnjam budistov.

Najbolj vazna naloga.

Katoliska Cerkev je resni¢no v tezkem poloZaju.

Pod pritiskom holandskih kalvincev se je tudi na Cejlonu zgodilo
podobno kot v Indiji za ¢asa Nobilija in na Kitajskem za déasa Riccija.
Indijski duhovnik JoZef Vaz je ustanovil duhovnifko druZbo, ki se je
disto prilagodila domadi kulturi. Prvi¢ in zadnji¢ je tedaj na Cejlonu bilo
katolistvo nekaj domadega. Delo se bolj razviti ni moglo, ker so ga zatirali
kalvinei. A ko so pri&li AngleZi in dali “svobodo”, je delo popolnoma
zamrlo.

Cejlon je bil angleika kelonija in zato so zahtevali, da se uvaja an-
glefka kultura. In tudi katoliSke %ole so morale vsaj v vi§jih razredih
poudevati v anglefkem jeziku. S tem je brez dvoma za dolgo ¢asa tudi
Cerkev kot taka dobila za narod tuj izraz.

Zato ima dana¥nja budistiéna in komunistiéna propaganda moZnost, da
se opre na resnitno dejstvo. Pred Cerkvijo pa stoji velika naloga, da
podobno kot v Indiji in na Kitajskem utre novo pot prilagoditve.

Kakor v Indiji kli¢ejo nazaj k Nobiliju, kakor so na Kitajskem na svoj
na¢in ponavljali: nazaj k Riceciju, tako morajo na Cejlonu resiti teZko
vpraSanje, kako nazaj k Vazu.

Dokler pa se Cerkev ne bo zrasla z domaéco kulturo, bo pred njo ne-
prestana nevarnost, da jo odnese vihar preganjanja. BRANKO BOHINC
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Na poti do misiionskega poklica

Pise Karel Wolbang CM, Philadelphia, U.S.A.

IX. Sestre misijonarke

Ves svet je prakti¢no njihov.

: Vsepovsod po svetu misijonarko sre¢amo. V skrbi za stare in onemogle,
ki nimajo svojih; v zapuséenih predmestjih velemest; kot skrbno duhovno
Mater sredi sirot v katoliskem sirotiS¢u; kot vzgojiteljico doraSéajoc¢e mla-
dine v katoligkih misijonskih Solah; v znanih in lepo urejenih katoliskih
bolnignicah kot zdravnico, bolni¢arko ali upraviteljico; med najbednejSimi
bolniki v brezplaénih dispanzerjih; Zrtvovano v gobavskih naseljih za po-
zabljene in svetu odmrle; pri formiranju katehistinj, uéiteljic, bolni¢ark, ka-
Fitativnih in socialnih delavk ter vzgoji sester domacink; pri oskrbovanju

Slovenske misijonarke, mariborske Solske sestre, med Culupi Indijanéki,
v osréju juZne Amerike.




boZje hise in vodstvu misijonskega gospodinjstva ter v najpreprostejsih o-
pravilih po nepreglednem obmodju misijonskega apostolata katoliSke Cerkve.
Lahko trdimo, da sre¢amo katoliSko misijonarko povsod, kjer manjka lju-
bezni in jo prinasa v obilju v vso svojo okolico le ona. Karitativno poslan-
stvo katoliSke misijonarke pripravlja Gospodu pot v milijone sre, ki bi ga
sicer nikdar ne nasla.

Oaze krscanskega optimizma sredi duhovne puscave.

Dovolj, da jo kdaj sreéas nepri¢akovano sredi najbolj napornega dnev-
nega dela. Nasmejana, potrpezljivo, kot éebelica marljivo gradi bozje kra-
ljestvo v dusah, ki so ji zaupane. Ne bega jo bodoénost, ker je dnevu dovolj
njegova lastna teza. Bozja Previdnost, ki ne pozablja svojih zvestih, ji iz
dneva v dan sproti nudi, kar potrebuje za svoje prezivljanje in oskrbovanje
zadev, ki je zanje odgovorna. Menda je izven misijonov tezko najti ono mero
zaupanja v Boga, ki so ga polne duse misijonskih pionirk. Njihov &as je v
celoti Gospodov in niobena stvar jih pri resevanju dus ne zadrZi.

Res je pustila za seboj ob vstopu v poklic vse: drage starse, prijateljice,
dom, misel na lastno druzinsko Zivljenje v zakonu, domovino in moZno dobro
plac¢ano sluzbo, osebni komfort z mnogimi oblekami, morda tudi avtom, hiso
in deponiranim prihrankom v banki, vsemi Sminkami in parfumi, plesi in
zabavami. Darovala se je vsa brez pridrzka Bogu. Kristus jo je odbral za
svojo nevesto. Iz viSjega nagiba se je radovoljno odpovedala vsemu, kar
svet smatra za osnovo in vir srece, in v zameno dobila stokrat ve¢ v onem
miru srea, ki ga celi svet ne da.

Izbrala si je najboljsi del, ki ji ne bo odvzet.

Zanimivo je bilo opazovati procesijo 25 misijonark Misijonskih sester
zdravnic kot eno izmed skupin in skupinic, ko so prejele vsaka svoj misijon-
ski kriZz iz rok nadSkofa John O Hara na misijonsko nedeljo 1957 v phila-
delphijski katedrali. Ogromna cerkev je bila natrpana. Sorodniki, prijatelji,
znanci in misijonsko nastrojene duse so po molitveni uri in presunljivem
govoru pazljivo sledili ceremoniji. Iz vseh delov sveta obraze ob taki priliki
opazis. Najrazliénejsi poklici in talenti, ki si jih je izbral boZji Misijonar,
da vzamejo svoj kriz na rame in hodijo za njim, kamor koli jih popelje,
zakaj odslej bodo “ribi¢i ljudi” (Mk 1, 17).

V stolnici je bilo kon¢ano. V dusah kandidatk, doloéenih za Afriko, In-
dijo, Pakistan, Indonezijo, Anglijo in JuZzno Ameriko, so bili pozabljeni dol-
goletni napori, skrben medicinski Studij po letih srednje Sole in kolegija,
postulat in noviciat. Dosegle so cilj svojega zZivljenja.

Ob ladji 3e en zbogom. V skromnem kovéku in culici nosi vsaka s seboj
vse, kar potrebuje zase in svoje poklicno delo v novi postojanki. Ni¢ nepo-
trebnega ne gre z njimi. Cel svet je njihov in mnoZice duhovnih otrok jih
Zeljno pri¢akujejo, ko so se odpovedale svojim lastnim.
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Na dan zaobljub v Druzbi misijonskih zdravnie, 11, februarja 1958 v Angliji.
Zadnja na desni v prvi vrsti je s. M. Agnes, M.D., na%a dr. Janja Zugek.

So misijonarke res tako uboge?

Ob taki poslovilni slovesnosti najsrec¢nejsih bozjih dus na svetu gledam
¥ dl{hu vrste misijonark, ki sem jih v Zivljenju doslej osebno sreéal. Saj jih
J¢ bilo le precej. Iz vsake sem lahko razbral sreco, ki jo nosi v svoji dusi.

Pa se spomnim tudi na vse blebetanje majhnih: “Oh, te uboge nune!”
Zakaj neki, ker jim morda zadostuje njihov habit za vse zivljenje? Ker ne
Potrebujejo Sminke, parfumov in trajne ondulacije? Morda, ker ne morejo
tl‘at'iti ¢asa po kinih in zabavi¢ih? Ali ker jim ni treba za poitnice varde-
Yati vse leto in zmetati v nekaj dnevih vstran lepe vsote denarja? Mogode,

€r je ene manj na svetu, ki bi Zivela predvsem zase in svoje nacrte, za svoj
avtp, stanovanje in osebne dnevne skrbi? Je li res Skoda, da Jim ni treba
tratiti ¢aga s posvetno ljubeznijo, sestanki, gresnimi priloZnostmi? Se jeziti
had svojimi otroci ali premalo skrbnim moZem? Prepirati s starsi, ki imajo
SVoje ideje?
X Tudi med nasimi rojaki doma in v tujini je veliko nerazumevanja de-

etovega misijonskega poklica. Ce gre vse gladko zanjo v lastni druzini,
:‘al_eti navadno na polno tezav v okolju. “Kako jo je Skoda! Kot mati bi lahko
oliko dobrega napravila. Pa tako lepa je. In skrbna, pridna, skromna...”

4, prav zato jo je Bog, ki je v svojo ¢ast svet ustvaril, izkljuéno zase izbral.
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Postopek na potu v poklic.

Za misijonski poklic dekletov je potrebno nekaj let priprave v kakem
Zzenskem redu ali kongregaciji. Vstop je mogoé¢ z dopolnjenim 15 letom. Do-
voljenje starSev v primeru mladoletnosti je nujno. Po postulatu 6 mesecev
traja noviciat razliéno, nikdar manj ko eno leto, véasih 2 leti. Nekateri re-
dovi ne dovolijo odhoda v misijone pred opravljeno preizkusnjo nekaj let,
ko so zaobljube napravljene. Nekateri redovi zahtevajo ob vstopu nekaj dote,
ki pa ni velika. Ponekod Zelijo, da kandidatka poprej dovrsi svoje Sole, dru-
god sprejmejo vsak ¢as in sami prosilko dalje Studirajo. Potrebno je poleg
krstnega lista in potrdila o opravljeni sv. birmi Se priporodilno pismo Zup-
nikovo. Zadostuje v primeru emigrantke tudi priporoc¢ilo duhovnika, ki jo veé
let dobro pozna. Molitev, Studij, branje in razna drobna vsakdanja opravila
so glavno delo v noviciatu. :

Izkusnja kaze, da je za dekle z misijonskim poklicem najboljSe vstopiti
v izrazito misijonsko komuniteto. V ZdruZenih drzavah so to predvsem Mi-
sijonske sestre zdravnice in misijonarke ameriske druzbe za zunanje misi-
jone Maryknoll, ki so Zenska veja Maryknoll misijonarjev, kot so usmiljenke
Zenska veja misijonarjev druzbe sv. Vincencija Pavelskega. Izreéno misijon-
ski redovi stavijo pri vstopu kandidatki vprasanje, ¢e je pripravljena povsem
se Zrtvovati in oditi v misijone. S tem je misijonski poklic garantiran, ¢eprav
bi morala ostati kandidatka nekaj let v zaledju. Vedno ima opraviti z misi-
jonskimi problemi, kot so delo za nove poklice, pisanje in Sirjenje misijon-
skih meseénikov, formacija misijonskih kandidatk v zaledju, zbiranje vsega
potrebnega za sosestre na terenu.

Ko je torej kandidatka za svoie poslanstvo dobro pripravljena, jo bodo
predstojniki s pomoéjo boZje Previdnosti nastavili tam, kjer bi mogla po
njihovi sodbi najve¢ napraviti za rast boZjega kraljestva v okviru druzbe.

Nevarnosti v dvomih.

S strahom se je dijakinja priblizala misijonarju in vprasala za nasvet.
Bilo je dokaj jasno, da ima misijonski poklic. Dobila je navodila, veé pogu-
_ ma in upanje, da bo na teZzki poti uspela. V nekaj mesecih je utihnila. Mi-
sijoni niso bili veé aktualni, odkar je ostala brez pomoéi zvestega svetoval-
ca in vodnika. Dandanes, ko obstajajo Ze poklicne svetovalnice za mnoge
obi¢ajne poklice, je to Se posebej usodno, saj se je za visji poklic mnogo tezje
prav odloditi.

Preved takih primerov nas mora vznemiriti in zaceti navdajati s skrbjo.
Lahko, da je druzinsko okolje dekletovo nezdravo, preplitvo za dozorevanje
nezne klice misijonskega poklica. Lahko je tudi stalno nasprotovanje, da
poklic ne more pognati globljih korenin v dusi. Morda druzba in tovarisija,
ki jo obdaja, ni v oporo, ée Ze naravnost ne rusi poklica. Nekatere organiza-
cije in sodelovanje v njih so za poklic nevarne. Zabave s plesi, pohajkovanje
brez resnega dela, pohujsljivi filmi, televizijski programi, radio, knjige, ma-
gazini in ¢asopisi, vsak po svoje — kadar so slabi — rusijo ¢istost srca, ki
je vir notranjega miru in najsolidnejsa podlaga za razvoj in utrditev poklica.
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Ze okrog 80 let se #rtvuje v misijonih, za indijske sirote, s. Terezija Medveséei
iz Druzbe Héera Marije [Pomoénice.

Ena najveéjih potreb — rast redovnih poklicev.

Cesto manjka dusi, ki se lovi in iS¢e, skrbnega duhovnega vodstva. Usod-
No je, ¢e ponovno slisi, da je njenih sposobnosti in talentov Skoda, iz ust
takih, ki bi ji bili dolZni svetovati in pomagati.

V duhovniski reviji “The Priest” je v lanski novembrski Stevilki pionir
Pri vzgoji misijonskih in redovnih poklicev zapisal: “Ena najve&jih potreb
Cerkve v ZdruZenih drZzavah dandanes je velik porast redovnih poklicev za
Samostan.” Vsak poznavalec prilik v deZeli uvidi to potrebo kot na dlani.
Saj je velik njen del —posebno jug in zapad— Se takoreko¢ misijonski.

Jezuitski misijonar Segundo Llorente, ki deluje v Alakanuku na Aljaski,
Vv isti reviji z ozirom na gornjo trditev dodaja letos v izprasevanju vesti
nekaj vprasanj.

“Ali spadamo morda med one, ki nikdar ne govorijo o redovnidliem po-
klicu? Ali ne odsvetujemo in ne jemljemo poguma onim, ki Zelijo vanj? Ali
Ne zagovarjamo zmoto, da zakrament sv. zakona postavi duso v visjo stopnjo
Popolnosti, kar Cerkev kaznuje z izob¢enjem (Denzinger, Enchiridion Sym-

lorum, 980) ?' Ali smo prebrali papesko okroZnico Pija XIL o devistva? Ali
l:le mislimo morda iskreno, da sestra, ki zapusti samostan, paé nima poklica
In da napravi nekaj svetega, ¢e ustanovi lastno druZino ter da je njen
zgled vreden posnemanja?”
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Koliko smo jih poslali v samostan?

Dasiravno je vedno lepo stevilo sestrskih poklicev in moramo zato biti
Bogu moé¢no hvalezni, se kaj lahko zgodi, da premalo za nove sestrske po-
klice napravimo ter smo tako soodgovorni za pomanjkanje poklicev, ki ga
¢utimo. Prepri¢ljivo o. Llorente opozori:

“Sestre ne dezujejo iz oblakov, niti jih ne moremo narociti kot tono pre-
moga. Sestre prihajajo izmed rdeéelasih, plavookih, pegastih, pa tudi temno-
lasih deklet, starih 17 let in neodlo¢enih, naj li porocajo 6 éevljev in 2 inéi
visokega igralca z Zogo ali vzamejo Kristusa za svojega Zenina. K duhovni-
ku gredo, ne brez neke bojazni, in vprasajo, ¢e on misli, da imajo poklic. ..
Poleg statistik o Stevilu spreobrnjencev, ki jih letno pride v vsaki Skofiji
na posameznega duhovnika, bi bilo zanimivo ugotoviti, koliko deklet je bilo
poslanih v samostan po vsakem povpreénem duhovniku v deZeli... Sestre
po samostanih tudi potrebujejo teé¢ne duhovne hrane, ki jim jo lahko nudi
samo duhovnik v svojih govorih in spovednici; posebej velja to za mlajse
sestre, ki so zelo nezna bitja in potrebujejo skrbne nege v prvih letih redov-
nega zivljenja, da poZenejo globlje korenine in zamorejo same od sebe lepo
nadaljevati...” (The Priest, Encouraging vocations, februar 1958, str. 174).

Globoko zadoS¢enje vlada v dusi, ki se v celoti Bogu Zrtvuje. Mnoge
stvari ljudi osre¢ujejo. Kadar pa dusa te reéi daruje brez pridrzka Bogu, do-
bi v zameno stokratno povracilo od njega samega. In isto¢asno ima zagoto-
vilo, da, za njen dar ne bo nikdar ogoljufana niti zaupanje prelomljeno. Bogu
je darovala svojo ljubezen, da je postal Zenin njenega Zivljenja. Kje na
Sirnem svetu more kdo najti tej ljubezni kaj sliénega?

(Konec)

Tudi nad 30 let v
misijonih: m. Ksa-
verija Pire 0.8S.U.
v skupini dijakinj
iz zavoda “Mater
Dei” v Bangkoku.




MAKSIMILIJAN KOLBE |
NORCEK NASE LJUBE GOSPE

Priiredil RUDA JURCEC

X.

Napredek more biti resniéen samo tedaj, ako se naslanja na pravo po-
globitey duhovnega Zivljenja.,Javne in sploine zadeve je vedno bolj zaje-
{na!a skrb, kaj bo z delavstvom v novem ¢&asu. Kristus je bil najprej delavec
In je delavski stan s svojim Zivljenjem in zgledom posvetil. P. Kolbe sluti,

ako bo moral slediti temu zgledu, vidi, koliko nevarnosti mu preZi od vseh
Stranj v ¢asu, ko je vpraSanje usmerjevanja delavstva zastavljeno s tolikSno
3“0: Mnogo apostolov je Ze §lo med delavee; mnogi so omagali in se obupani
Vrnili, drugi so se prepustili toku in &li predaleé. Kmalu so jih razglasih
Za krivoverce in glasnike zmotnih socialnih naukov. Marija mu bo morala
p°m?_lgati tudi pri tem, je razmisljal. Cunctas haereses Sola interemisti —
arija je pokopala nesteto herezij, je zapisal tiste dni, sledil svojim spo-
“Nanjem in ge poglobil skrb za nabiranje sodelavcev zlasti med delavskimi
Vrstami. Stalno se je opozarjal, da se more ohranjati na vigini, & budno
skrbi, da bo izpolnjeval redovna pravila. Po zgledu sv. Fran&iska je ves go-
el v ljubezni za popolno ubodtvo, se nadziral v pokoriéini in se izZivljal v
Naravnost prekipevajodi ljubezni do bliZnjega.
tevilo sodelavcev je nara¥talo iz dneva v dan, prostori v redovni hisi
S0-pastajali pretesni za.tolikfen naval novih bratov. Sicer se ni vedelo, ko-
l'ko Jih bo predlo med redne samostanske brate in koliko jih bo ostalo med
rati” milice. Ni se zanimal samo za tiste, ki so prihajali k njemu. Od vseh
Strani je prejemal pisma in nanja sproti odgovarjal. Redko se je zgodilo,
A bi bilo njegovo pismo krajSe kot Sest strani. Med sodelavee ni jemal
ljudi kar na slepo. Pogosto je opazil, da so razni ljudje prihajali s posebnimi
fameni; ni okleval in je odslovil tudi najboljSega strokovnjaka za tiskarske
all upravne posle, ¢e je bilo pri kandidatu opaziti premalo resni¢ne vneme
In ljubezni.

Grodno je postajalo sredide gibanja, ki ni vznemirjalo samo me&danov.
Me§t0 ie bilo v poljski provinei in nikdar ni bilo posebno razgibano. Nad
d?lom v Kolbejevi druZbi se niso razburjali samo name&enci po raznih jav-
nih ustanovah; proti njemu so se vedno bolj dvigali patri in bratje v sa-
m°3t.anu samem, ki jim ni bilo ljubo, da je priSel nekdo, ki je ez no& spre-
I}IEml Ves nacin dela in Zivljenja. Patri so odklanjali misel, da bi se morali
§]3_m'em'3niti" in enako ravnati z novinci in tistimi mlaj8imi patri, ki so pre-
¢! Pod vpliv p, Maksimiljana. Vsakdo v redovni hisi je imel svoje mesto in
¥ M naj tudi ostane, so sklepali. In kdo more zaupati novincem, ki so kar
€Z no¢ prihajali in dokazovali, da morajo slediti klicu, ki ga je po Poljski
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8iril p. Maksimiljan? In nazadnje — ali ni ustanovitelj reda sv. Frandifek
sam dodal navodila, kako je prav, da so oéetje in bratje previdni pri spre-
jemanju novih ¢lanov v samostanske skupnosti? Vsak red ima nalogo, da se
krepi. Toda kaj se bo zgodilo, &e bodo krepitve izzvale preveliko obremeni-
tev vsega gospodarstva v samostanu? Kdo bo nosil odgovornost za dolgove?
Kdo bo skrbel za redovnike, ki bodo kmalu prestari, da bi mogli nuditi Se ka-
ko koristno delo v hi&i?

Na vse to je moral p. Maksimiljan odgovarjati. Za¢enjal je z besedami,
da Marija zahteva, da mora biti za Njeno delo vsakdo najprej posveéen. Ko
bo opazil, da ljudje pri reviji ne delajo iz te notranje posvecenosti, da posta-
jajo ravnodusni do dela, ki ga vrie, bo tisk takoj ustavil. Moderni aposto-
lat terja moderno orodje, vendar mora biti pri tem ohranjena prednost du-
hovni podlagi delovanja. Delo za Marijo ne more in ne sme postati podjetje,
ki ga preveva ista miselnost kot navadno trgovsko podjetje. Sicer se lahko
zgodi, da se delo zelo modernizira, toda vse bo obsojeno na neuspeh, ako
Ona ne bo ostala na prvem mestu pri vseh — pri tistih, ki pifejo in ureju-
jejo. in pri tistih, ki opravljajo tehni¢na dela. Vse to velja samo enemu
cilju: Marija mora postati in biti lastnica vsega, ona mora postati Vodite-
ljica. Ne gre, da se to dokaZe v njegovem podjetju, ves svet mora stremeti
za tem, da bo Marija postala Posvecevalka vsega dela delavcev. Clove&tvo
napreduje pospeSeno in na ¢elo ¢loveStvu je treba postaviti vrste, ki se mo-
rajo za to usposobiti. Redovi morajo gojiti vernike v tej smeri. Bog je od-
redil, da se morajo redovniki povzpeti na vrhove ¢asa. Vitez, ki vodi to
vojsko, je Kristus in to sluZbo opravlja s tem, da je Pokrovitelj in Za¥dit-
nik preganjanih in nedolZnih. Moderno vite$tvo pa so delavei in delavski
stan prinasa v borbo ogromno vrlin, a prav tolike napak. Ali se ne ponuja
misel, da hofe Kristus. da se ustanovi nov red: red Njemu posvedenih de-
laveev, red Njegovih proletarcev. Ob strojih Zivi nov ¢lovek, ob njem postaja
stroj vedna pesem hvale in spoftovanja do Boga. V Grodnu je p. Maksimiljan
vse to spoznal in vse te misli Siril tistim, ki so ga poslusali.

Bratje delajo z navduSenjem in preZeti tega duha. Zive v izrednem po-
manjkanju in vsega jim je premalo. Casa, strojev, papirja, ¢rnila — na
hrano komaj pomislijo. Od ¢asa do ¢asa odhaja v Varfavo p. Maksimiljan in
se vrala preobremenjen z darili... P. Albert je pozneje pripovedoval: “Kot
otroci smo mu hiteli nasproti in mu jemali iz rok z veseljem, pa naj je bilo
karkoli: papir, ¢rnilo, deli strojev, polomljeno orodje, ki bo sluZilo, ko bo
popravljeno. Nikdar ni najel vozila na postaji. NaloZil si je na ramena in
tako tovoril po ulicah Grodna. Nekega zimskega dne je padel — spodrsnilo
mu je na poledenelih tleh. Prifel je ves obtoléen in z oteklino na &elu, nam
pa je vesel kazal, kako se mu ni ni¢ razbilo, dasi se je vse razletelo na vse
strani.”

Pri delu so si med seboj pomagali... Nikdo ni toZil nad preveliko za-
poslenostjo. Sprejeti so morali e marsikaj: niso imeli dovolj obuvala in so
si fevlje izposojali, ko je moral kdo na cesto. Isto so delali z obleko. Bilo je
k sredi tako, da so imeli vsi iste mere in iste postave. Br. Zenon je potoval
v VarSavo s ¢evlji p. Maksimiljana. Njegove redovne halje si ni mogel vzeti,
ker je bila edino pokrivalo, s katerim se je p. Maksimiljan ponoéi odeval.

Leto 1925 je bilo jubilejno sveto leto. Sklenili so, da ga proslave s
posebnim zbornikom Mariji na &ast. Za tisti fas je bila zamisel ve¢ ko
drzna. Ko so predstojniki zvedeli, so dali vedeti, da blaznih nadrtov ne
morejo podpirati. Toda p. Maksimiljan je Ze sklenil: izSel bo poseben zbor-
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nik na 60 straneh in naklada bo znaSala 12.000 izvodov. Ni 8lo samo za
finandna sredstva! Bilo je %e ve: z osebjem, ki ga je imel okoli sebe, je
moral radunati, da bo natis trajal vsaj tri mesece in Se to pod pogojem,
da se bodo vsi omejili pri spanju in vseh drugih olajSavah. Morali bodo
dt}lati kot “kaznjenci”, in komaj je urednik kondéaval pisanje, je Ze stal ob
Njem brat, da ga odnese v tiskarsko delavnico. Urednik je takoj od-
lqﬁil pero in sledil bratu, zagrabil in zafel obradati in vrteti kolo. Ker je
bil stroj stare vrste, si je moral pri tem pomagati Se z nogo in poganjati. ..

Veder je odslovil brate in ostala sta v “strojnici” sama s p. Albertom.
8e dolgo v noé ju ni bilo v celico, in ko se je neko jutro pojavil pred
brati z veliko oteklino na &elu, je odgovarjal, da je ponoli za hip za-
dremal in tres¢il z glavo na rob stroja.

Bil je slab trgovec in se pri zborniku za trgovsko plat sploh ni zmenil.

e tega ni storil, da bi natisnil, kolikina je cena izvodu. Ko so prihajale.
Ponudbe za oglase, jih je odklonil, ker ni primerno, da bi Mariji posveden
zbornik prina%al trgovske reklame. Na pladilo strofkov je pomislil v tej
obliki: “Dragi bralci, ako boste opazili, da Vas je branje navdufilo za
BrezmadeZno, je pladila dovolj in prosimo samo to, da zbornik raziirite Se
med gvojimi prijatelji in znanei...”

Zbornik se je pozneje izkazal kot ogromno in zelo posrefeno trgovsko
Podjetje. Vsekakor je ravno radi tega zbornika postalo sveto leto odloédilno
V razvoju tiskarske aktivnosti p. Maksimiljana. Vsi, ki so pozneje pisali o
€] zamisli, so navajali, da je pri8lo takrat pravo “deZevje cvetja” nad
Podjetje. In v istem letu je bila proglaSena za svetnico “svetnica cvetja”,
Mmala Terezika iz Lisieuxa, ki je bila patru tako pri srcu in so z njim vsi
toliko molili za njeno kanonizacijo. Prav v letu 1925 se je naklada revije
Podvojila in podvojilo se je tudi &tevilo novih bratov.

Stare stene redovne hife pokajo in patri so Ze vsi iz sebe., Sicer se ni
Moglo ugotoviti, ali je bil p. provincial poklican v Grodno, da omeji delo-
Vanje p. Maksimiljana in spravi hiSni red v stari tir ter pomiri patre in
starejSe hrate. Dejstvo je, da je prifiel skorajda nepridakovano in se po
ogledu “tiskarskih” prostorov za p. Maksimiljana naravnost navdusil. Ni&
N1 odredil sprememb. Pred odhodom je celo naroéil, da priporofa, da naj
8tari del poslopja prepuste kar p. Maksimiljanu, ki jih naj po svojih po-
t?'Ebah predela in tam uredi delovne prostore. Pater gvardijan je rad ob-
ljubil, saj je p. Maksimiljana Ze ves ¢as podpiral. Toda oba sta vedela,

4 bo nasprotovanje v hifi vkljub temu veliko in da bi bilo treba iti
itro, a previdno naprej... Komaj je p. provincial zapustil hiSo, so se Ze
zateli vprafevati, kako... Br% so si bili na jasnem: nalelno dovoljenje
Imajo in zato se ne morejo pregrefiti prav ni¢ proti pokori¢ini v hisi, ¢e
renejo takoj na delo. Zlasti se ne morejo nié pregresiti, ée za¢no z delom
€ prav to noly.. Se prej, predno bodo ofetje in bratje v hiSi zaleli raz-
zll:lﬁl_i.f:.ti o tem, kako bi razdejanja in predelave v hiSi prepredili ali vsaj
(=5 b i

Ko so v hi¥i %e vsi podivali, so p. Maksimiljan in njegovi krenili na
d,eIO, opremljeni 8 krampi, motikami in vrvmi. Dolodeni del poslopja je
18to noé¢ prezivljal velike pretrese, vendar je moralo biti vse tako ¢udno,

4 nikdo v hi%i ni slifal udarjanja in ropotanja. Ko je zjutraj prisel
Tedovni brat, da uredi jedilnico za zajtrk, se je na pragu moral prijeti
Za Podboj: jedilnice ni bilo veé, izginili so stoli in ostalo pohistvo. Iz
Podrtije in prahu so se prikazovale pojave p. Maksimiljana in njegovih,
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ki so pohiteli, da takoj izrabijo dovoljenje, ki je bilo dano in ker je delo
nujno... Patri so bili Zalostni in pozneje so navajali, da so “udarec pre-
nesli za pokoro in utrditev poniZnosti.” Upali so, da bo vsaj poslej p.
Maksimiljan mirnej8i in obzirnejsi do njihove obcéutljivosti. Toda varali so
se: velika jedilnica je bila spremenjena v veliko strojno delavnico. Zaceli
so prihajati moderni stroji — in konec je bilo tihote in miru v redovni
hi8i. Nikdo ni ni¢ vedel, ko so prisli s postaje povedat, da so za samostan
prisli ogromni zaboji. Nikdar Se Grodno ni prejelo tako velikih in ¢udnih
posiljk.

Stroje so nameSc¢ali v novi dvorani kar sami. Saj je bil p. Maksimi-
ljan veS¢ tudi v fiziki in mehaniki. Vendar pri glavnem stroju se tudi on
ni znaSel. Stroj so sicer sprozili, a ga potem niso znali ustaviti. Vse je
hitelo skupaj, stikalo glave in se zacelo tresti za usodo delavnice in cele
hife, ko so opazili, kako se stroj ogreva in grozi poZar. Pomodi v mestu
ni bilo, ker Grodno ni imelo obrtnikov in strojniéarjev, ki bi se na ti-
skarske stroje razumeli. Pomagal je “cudez”. Pri vratih je pozvonil me-
hanik, ki je Zelel biti sprejet med brate Marijine milice. Sploh bi rad
vstopil tudi v red... Pristopil je kar k stroju in ga imel koj pod “vajeti”.
Brat FranciSek Saleiki je postal obenem glavni strojniéar v novem
obratu. ..

Za dober pogon so potrebovali stroj Diesel. V Grodnu je bil samo
eden in ta je bil pri g. Borowskem. P. Maksimiljan in p. Zenon sta Sla
na oglede in seveda vso pot molila zdravamarijo... Ko sta prisla v obrat,
sta zapazila Diesel in nad §trojem je bila majhna podobica BrezmadeZne.
Predno sta spregovorila besedo, je p. Maksimiljan Ze rekel, ko je pokazal
podobico p. Zenonu: “Stroj je Ze nas...”

Pogled na strojno stavnico
Kolbejeve tiskarne. Vidimo
kar pet modernih “linoti-
pov”, kakrine ima tiskarna
Grote, kjer se tiskajo “Ka-
toliski misijoni” - samo e-
nega. Iz tega vidimo, da se
je p. Kolbe lotil velikih pod-
igov. . .




Pogajanja so trajala precej casa, vendar ob koncu razgovora je g.
Borowski pristal na prodajo in dovolil e 35 % popusta. Bil je Je tako
dober, da je obljubil, da bo stroj namestil v stavnico. Ko je posel opravljal
Vv tiskarni, je zaupal enemu izmed bratov, da Ze dvajset let ni bil v cerkvi
In tudi ne pri spovedi. Pa¢ pa je imel vedno podobice BrazmadeZne nad
8Vojimi stroji v delavnici. Brat je brz povedal novico p. Maksimiljanu in
kmalu nato e ostalim...

Kaj naj store? Ko so ga povabili k spovedi, ni maral g. Borowski ni¢
sliSati. Se v cerkev ni maral iti. Neko popoldne pa so ga le pregovorili.
Da ga ne bodo mes&ani videli, bo vstopil v cerkev pri zadnjih vratih in
ostal z ostalimi kar za glavnim oltarjem.

. Spoved je bila precej dolga in ko se je g. Borowski dvignil s kledalnika.
Je imel rdece, solzne oi. Se dolgo je ostal v cerkvi in pozneje redno zahajal
k sluzbi bo#ji kar pri glavnih vratih.

Dogodka z g. Borowskim ni p. Maksimiljan nikdar omenjal. Le takoj
Po spovedi je opomnil svoje sodelavee, da Marija vedno pomaga in vcasih
bPrav kmalu in na svoj naéin.

. Sobratje v redovni hiSi so za vse to vedeli. Pofasi so se zadeli pri-
Vajati na dirindaj v hi8i in na ropot strojev v stavnici in tiskarni. Mislili
80, da je revija dobila svoje prostore in dovolj pogeojev za nadaljnji razvoj..
POSlej bo Zivljenje konéno prislo v reden tir. Dobri gospodje so se pa motili.

rezmadeZna je imela ¢isto druge nazore. Napredek je moZen samo po poti
kriZa in po hudih izkuZnjah. Ni bilo treba dolgo ¢akati, ko se je nad
Tedovno hifo zaCela stresati vrsta novih neviht.

_Huda bolezen je spet zajela p. Maksimiljana. Napad na pljuca je bil
tollkéen, da so predstojniki sklenili, da mora takoj v sanatorij za jeti¢ne
V Zakopanih. Tam je moral ostati ni¢ manj kot poldrugo leto. Nekateri
80 miglili, da je s tem revije in vsega podjetja konec. P. Maksimiljan se
J& obrnil s prodnjo na svojega brata p. Alfonza. NavduSeno je prevzel
Vodstvo obrata. Vendar brat nima darov svojega brata; edino poniZnost
in Popolna posludnost bratovim navodilom bo reSila revijo in tiskarno, samo
to je vedel; vendar je moral p. Alfonz vsaj v zacetku delati kar sam. P.

aksimiljan je prejel strogo prepoved sploh kaj delati in moral je poslusati
Zdravnike in ti niso bili popustljivi, Seveda je izpolnjeval vsa navodila
Predstojnikov in zdravnikov do pic¢ice. Komaj je bil nekaj tednov v Zako- °
Panih, je zvedel, da je zbolel p. Alfred, desna roka v tiskarni. Bolezen je

ila kratka. Armada p. Maksimiljana je v nebesih dobila novo okrepitev.

. Naravno bi bilo, da bi zadeld revija peSati in da bi naklada kopnela.
Bilo je ravno narobe. Stevilo naronikov je raslo, kakor da hode malo ti-
Skarno v Grodnu zaliti poplava. Urednik je moral oditi podivat v Zako-
bane, odkoder more pomagati samo z molitvijo in trpljenjem. Od &asa

0 fasa ga je zajel preplah, vendar se je hitro znaSel in pisal bratu
Alfonzy ; “Zajemajo me skuSnjave in postajam nemiren. Vendar si takoj
refem: neumne, ali je vse to tvoje delo? Ako je res vse last Brezma-
dgine, bo Ze ona poskrbela, da ne bo propadlo. Prepusti se Njej — in vse

V redu.”

(Sledi)
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Romarsko doZivetje.

20. julija 1958. v Midlandu. Svetiife kanadskih mudencev je kakor
mravljiS¢e. Romarji se od vseh strani stekajo k svetiféu. Cerkev se polni
in prazni in spet polni. A kljub toliki mnoZici romarjev ni hrupa in nereda.
Poleg rediteljev romarje sili k zbranosti in tihoti svetost kraja in tisti
nemi, a vendar kakor Zivi kipi mufencev v podnoZju hriba in ob vhodu
v cerkev. Iz mnoZice Stevilnih romarjev raznih narodnosti se danes od-
raZajo zlasti slovenski romarji. Veliko jih je: mo# in Zena, fantov in deklet
in celo otrok. Lahko jim je doumeti veli¢ino kanadskih mudencev in svetost
tega kraja, saj so prisli iz domovine, ki je napojena s krvjo slovenskih
mudéencev. Ko gledajo pred seboj kipe in slike kanadskih muéencev-misi-
jonarjev, zro v njih podobo in simbol slovenskih mudcencev, le da ti Je
grobov nimajo. Njihove poveli¢ane, v krvi ofiifene postave pa vendar
stoje kakor Zive pred njihovimi duhovnimi oémi.

Zvonika romarske cerkve kipita v jasnino neba ter se razgledujeta po
pokrajini in po romarjih, ki prihajajo k sveti¥¢u od vseh strani. Nebo je
¢isto jasno in sonce sije z ble3delo svetlobo na cerkev in romarje okrog
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Levo:

Pogled na ro-
marsko svetiste
kanadskih mu-
¢encev, v Mid-
landu.

Tu: Podoba ka-
nadskih muden-
cev v svetiséu.

Je. Svoje svetle in tople Zarke siplje vsenaokrog; tudi skozi barvana
2 Na v gvetiice, tako da je slika svetih mudencev v glavnem oltarju
EVetl_]ena v Ctudovitih barvah. Tudi na obrazih romarjev se poigravajo
Jonéni Zarki s svojo bleS¢avo in toploto, da bi jih vsaj za hip zazibali
m“'"’ blaéengst onstranske slave. Molitve, pesmi, vzdihi in profinje kipé k
uéencem in se zlivajo v eno: “Sveti kanadski mudenci, prosite za nas!”
o Maﬁg sledi ma8i; pri vsaki so obhajilne mize polne. In ko jim na koneu
ade prinaSa duhovnik v poljub svete ostanke mudencev, so ti poljubi
Poljubj ilve_-vere, neomajnega zaupanja in gorec¢e ljubezni do svetih mu-
t;ll{lcev. Cut_uo, da zlgpa kak pc_)_ljub ni tako sladak in po svojih udinkih
tog ¢udovit kot polJ_ub relikvij teh'svetlh misijonarjev, ki so prisli v
§ eielo_(.iel_at, trpet in umret za bolj¥o bodoénost onih, ki bodo prihajali
m za njimi. Pridigarji poveli¢ujejo s priZnice veli¢ino teh muéencev.
Ko Je udarilo v zvoniku eno, so bile v svetiifu zadnje maSe kon&ane.
Ce je stalo visoko na nebu in %e mo¢no ogrevalo stene cerkve in
Mmarje, ki so se vsipali iz nje. Sem pa tja je zapihdl veter in pozibal veje
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dreves okrog cerkve ter prinesel sveZine romarjem, drevju in travi. Ro-
marji so posedli po zeleni trati pod cerkvijo in zauZili skromno kosilo.
Obed in poéitek nista trajala dolgo. Romarje je spet vleklo v svetiide. Pa
tudi kraj okrog cerkve se je spremenil v molilnico. Pred lurdko Gospo
od vznoZju kriZevega pota pred cerkvijo so si romarji hoteli izprositi od
nebeske Matere modi za Zivljenjski kriZev pot, ki jih ¢aka. Sonce je Ze
pripekalo in kovinaste postaje kriZevega pota so kar Zarele v vrodini.
Son¢na pripeka je %e %gala tudi obraze in hrbte romarjev, ki so se podasi
od postaje do postaje pomikali na Kalvarijo in obenem molili kriZev pot.
Lahno pihljanje vetriéa je romarjem ponazarjalo tolazbo, ki so jo Jezusu
nudili na kriZevem potu Simon iz Cirene, Veronika in jeruzalemske Zene.

Medtem ko se je ena skupina romarjev pomikala v molitvi in petju
od postaje do postaje na Kalvarijo, je pa druga skupina molila v cerkvi
in posluSala pridigo svojega voditelja. Tako so se vrstile poboZnosti ro-
marjev v cerkvi in na prostem do vedera.

Vecéerno razodetje.

Na hribu ob boZjepotni cerkvi je nastala velika tiZina. Romarji so
se razili. Le vefna lu¢ in Stevilne lucke, ki so jih prizigali ¢ez dan ro-
marji, so tiho migljale v sveti¥¢u in s svojimi pojemajo¢imi plameni
nosile Zelje romarjev pred boZji prestol. Sonce je z zadnjimi Zarki po-
ljubljalo kipe mudencev in bronaste postaje kriZevega pota. Kot da hodem
ujeti Se zadnje sonfne pramene, sem hitel za njimi na vrh Kalvarije. In
res sem jih ujel. Poigravali so se Se nekaj &asa na spokojnem obrazu
kriZanega Jezusa, dokler ni tudi njega zakrila senca. Ozrl sem se z vrha
hriba proti zapadu. Cudovit pogled! Sonce se je kar potapljalo v jezero
in ga pozlatilo. Zato je bila za hip razsvetljena tudi %e vsa pokrajina
ob jezeru. Obludoval sem jo v njeni lepoti in gledal jezersko gladino in
okrog nje temne gozdove, ki so skrivnostno Sumljali ob lahnem pihljanju
vetra. Pogled se mi je ustavil na lepo asfaltiranih cestah, po katerih so
brzeli zadnji avtomobili romarjev. Ko sem najbolj uzival lepoto pokrajine,
se mi je naenkrat pogled zoZil le na kup razvalin pod cerkvijo onstran
ceste. V temo so Strleli kamni nekdanje trdnjave Svete Marije. Kljub temu,
da se je senca Ze plazila nad njimi in so se zadnji Zarki sonéne svetlobe
z njih umikali, sem jih videl Se ¢isto jasno. Kot da so razvaline pred
menoj oZivele in spregovorile, se mi je zazdelo. Prisluhnil sem njihovemu
razodetju:

“Obctudujes lepo pokrajino okrog sebe s tlakovanimi cestami in mo-
dernimi vozili; obéuduje§ krasno urejeno boZjo pot kanadskih mucdencev,
kamor tako radi prihajajo romarji in izletniki. Pozablja$ pa na nas
—razvaline—, ki smo edine preostale prife tistih, ki so s svojim misijonskim
delom in mucenisko krvjo poloZili temelje za kraljestvo boZje v tej dezeli.
Velike spremembe je doZivela ta deZela in ljudje v tej deZeli! A za te
velike spremembe se moramo zahvaliti tistirn, ki so poloZili temelje in
so z lastno krvjo zasejali v to zemljo seme, iz katerega je v teku 300 let
pognalo tako Eudovito drevo s tako bogatimi sadovi.”

Da, razvaline so me Sspowmnile na poletke Cerkve v tej deZeli.
Ostal sem v Midlandu e tri dni. Podnevi sem po cele ure prebiral zgodovino
in Zivljenjepise prvih misijonarjev v tej deZeli; ob veferih sem pa hodil
na Kalvarijo opazovat pokrajino pod seboj. In vedno bolj mi je postajaia
jasna podoba te pokrajine v preteklosti; jasna pa tudi velika razlika med
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Podobo te pokrajine danes in podobo te pokrajine pred 300 leti. Tako sem
zafel vsaj malo razumevati velid¢ino prvih misijonarjev-pionirjev v tej
deZeli. In sklenil sem, da bom vsaj bolj znadilne od njih orisal v glavnih
Potezah tudi bralcem “Katoligkih misijonov”.

Zakaj?

. L. — Zato, ker so prvi graditelji Cerkve v tisti deZeli, v kateri danes
il‘?l_to]iko Slovencev in se §e vedno vseljujejo vanjo. Tudi za te misijo-
Darje veljajo besede, ki jih je apostol Pavel zapisal o sebi:

“Ne bom se namre& drznil navajati kaj takega, Cesar ne bi bil za
Posludnost poganov po meni izvril Kristus z besedo in dejanjem, z modjo
ZDamenj in ¢éudeZev, z moéjo Sv. Duha. Tako sem imel za svojo dCast,
OZnanjati evangelij ne tam, kjer se je Kristus Ze imenoval, da ne bi zidal
Da tujem temelju, marved kakor je pisano: ‘Tisti, katerim ni bilo o njem
SPoro¢eno, bodo videli, in kateri niso slifali, bodo razumeli, ” (Rimlj
5, 18-21). To so torej res pionirji — prvi graditelji Kristusovega kra-
Jestva v Kanadi in Ze zato vzbujajo zanimanje.

2. — Primerno je, da jih spoznamo tudi zato, ker so predhodniki
Velikega slovenskega misijonarja in svetniSkega kandidata Barage. Sicer
Je on misijonaril v drugem delu severne Amerike in pri drugih rodovih
IT-‘-.dl_J_ancev in tudi 200 let pozneje kakor ti misijonarji, vendar je njegovo
Misijonsko delo zelo podobno delu teh misijonarjev, tako po nacinu misi-
Jonskega delovanja, kakor po trudih in naporih.

3. — Ker so ti misijonarji res vzor pravih misijonarjev v vsakem po-
gledy, v preteklem letu so prinafali “Katoliski misijoni” dobre in tehtne
flanke izpod peresa g. misijonarja Karla Wolbanga, C.M. pod naslovom:

4 poti do misijonskega poklica.” Mladini, ki se odloa za misijonski poklic,
So In bodo ti ¢lanki veliko pomagali; kajti pisec teh &lankov je osvetlil
Misijonski poklic in pot do misijonskega poklica z vseh strani. Vendar
Pa konéno tudi pri izbiri misijonskega poklica velja: besede midejo, zgledi
Vledejo. Niso dovolj le jasne besede o misijonskem poklicu, potrebni so
tudi Zivi, resni¢ni zgledi. In zgledi teh misijonskih pionirjev v Kanadi
8o Tes taki, da vletejo. Vledejo zlasti mladino, ki je idealna in Zeli v
SVojem Zivljenju storiti %e kaj velikega.

. Nekaj najbolj znadilnih misijonskih pionirjev v Kanadi bom na kratke
%Pisal to leto, ko obhajamo 310-letnico muleniike smrti vedine od njih.

Saka Stevilka “Katoliskih misijonov” bo prinesla enega. Vsak je po svoje
Velik misijonar-pionir v Kanadi. Na naslednjih straneh bo prikazan prvi.

ralci bodo potem lahko sami sodili, ali so to res zgledi, ki vlecejo, ali ne.

Orjak s pouzitim srcem

Dasi Bog navadno izbere za svoja velika dela slabotne in malo spo-
Sobne ljudi, je vendar naredil pri ustanavljanju svojega kraljestva v
Anadi izjemo. Najitevilneji in najve¢ obetajodi rod Indijancev v Kanadi
20 'E’lll Huronei, ki so Ziveli na ozemlju sedanje province Ontario. In prvi,
Bl Je Bpoznal vaZnost misijonskega dela med njimi, je bil jezuit Janez

euf; njega je boZjs Previdnost izbrala za prvega misijonarja Hu-
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roncev. Huronci so mu vzdeli ime: Orjak in “Echon”, to je nosilec to-
vorov. Bil je namre¢ orjak po telesu in duhu, velik v dejanjih in v
trpljenju, v Zivljenju in v smrti. Zato ga zgodovinarji imenujejo “misijo-
narja velikih dimenzij, odmerjenega za obseZne pokrajine Kanade”.

Skrita leta.

Janez Brébeuf je bil rojen 25. marca 1593 v neznatni francoski vasi
Conde-sur Vire. Otrofka in mladostna leta je preZivel doma in ni kazal
na zunaj nobenih izrednih sposobnosti.

Sele 1617., ko mu je bilo Ze 24 let, je prosil za vstop v jezuitsko
druZbo. Iz poniZnosti je hotel ostati le redovni brat, ker se je imel za

nevrednega duhovniSkega poklica. A predstojniki so vzljubili tega poniZ-
~ nega in preprostega fanta, ki je razodeval velike umske in duhovne spo-
sobnosti, in so odlodili, da je nadaljeval Studije za duhovnika. Leta 1622
je bil posvelen v masnika.

Tedaj je Samuel Champlain, prvi guverner Nove Francije —tako so
takrat Francozi imenovali Kanado— iskal pri francoskih redovnih druZbah
misijonarjev za to deZelo. Prvi, ki so se njegovemu klicu odzvali, so bili
‘rekolisti’, veja francoskega francéiSkanskega reda. Ze leta 1614 so trije
duhovniki in en brat te druZbe odsli misijonarit v Kanado. Pozneje so pa
njihovo misijonsko delo prevzeli francoski jezuiti. In tedaj je tudi P-
Janez Brébeuf, ki je doslej Zivel skrito in nepoznano Zivljenje, stopil
- tako reko¢ na svetovni oder.

Njegov misijonski lik.

24. aprila 1625 so odpluli prvi trije francoski jezuiti v Kanado. Bili
s0: Janez Brébeuf, Karel Lalemant in Enemond Massé. Brébeuf je bil
med njimi najmlajsi, komaj 32 let star, a po sposobnostih najodli¢nejsi.
Bog ga je bogato obdaroval z naravnimi in nadnaravnimi darovi. Sam pa
jih je s pridnostjo in vztrajno voljo vsestransko izpopolnil. Trezna pre-
soja, preudarnost in izredna spretnost v organiziranju so razodevale nje-
gove voditeljske sposobnosti. Njegova izredna telesna moé, éudovito pre-
nasanje najhujSih naporov, neizérpna energija in neustraden pogum, pa
nenavaden dar za jezike ter velike govornifke zmoZnosti so ga usposobile
za vzor misijonarja. Zgodovinarji so si edini v prepri¢anju, da Bog skoraj
ne bi mogel izbrati bolj primernega misijonarja za to obse#no deZelo
indijanskih plemen. A navzlic vsem tem izrednim sposobnostim je imel
Brébeuf neizrekljivo sodutje do vseh slabotnih in trpedih. Ostal je skromen
in poniZen; hotel je postati vsem vse, sluZabnik vseh, tudi najbolj za-
ostalih in divjih Indijancev.

Prve preizkusnje.

Komaj so dospeli v Kanado, se Brébeuf —orjak kakor je bil— ni
ustrafil iti z Algonkinci, gorskim rodom Indijancev, na lov v gozdove.
Tako je prvo zimo prebil med njimi. Kot najvedji je prvi gazil sneg, nosil
najteZje tovore, potrpeZljivo prenasal mraz in lakoto. Ob dolgih zimskih
veCerih, ko so sedeli po cele ure v wigwamih pri ognju, je prisluskoval
govorici teh divjakov, zapisoval na papir besede in se jih potem udil na
pamet. Algonkinei so obfudovali njegovo telesno moé, Se bolj pa njegovo
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p‘.’,‘*-"Dl!iljiv’o prenasanje najhujiih naporov. Osvojila jih je njegova ljubez-
1Vost in ustreZljivost, toda spreobrniti ni mogel nobenega. Vendar mu je
‘Mese¢no Zivljenje z njimi v gozdovih za bodole misijonsko delo wveliko
Oristilo. Nauéil se je Ze precej dobro indijanskega jezika ter spoznal
“Nataj in navade Indijancev.

Ko je zadel primerjati Algonkince s Huronci, je kmalu spoznal, da
30 Huronci veliko bolj nadarjeni. Tudi po §tevilu so bili med vsemi
"Mdijangkimi rodovi prvi. Bilo jih je nad 30 tiso&. Zato se je odloil, da bo
Ustanovil Cerkev najprej med Huronci. Cakal je le ugodne prilike, da
%dpotuje v njihovo de%elo. 14. julija 1626 se mu je ta prilika ponudila.

Med Huronci.

Po 30-dnevni naporni voZnji po rekah je dospel v Huronijo in se
lastanil blizu dana¥njega Midlanda, kjer je boZja pot kanadskih mu-
€ncev, S svojo prijazno usluZnostjo je %e na potovanju osvojil srca Hu-
Yoncey, § gvojo izredno orjaiko postavo po ob&udovanje. Hodil je od kode
90 kode, spraseval Huronce za besede, skrbno zapisoval njihovo izgovor-
Jav0 in pomen. Ponodi se jih je pa udil na pamet. Nenavadno dober spomin
M neizérpna vztrajnost volje sta mu pomagala, da se je v nekaj letih
Naudil tega jezika bolje kakor drugi misijonarji v dvajsetih. Sele ko je
DODRInoma obvladal jezik, je zadel Huroncem oznanjati Kristusov:evan-
Hellg. Vendar teh lenih in v grehe zakopanih Indijancev ni mogel pri-
dobitj za kr3canstvo. V dveh letih ni imel Se nobenega krsta odraslih, le
Nekaj umirajoéih otrok je krstil.

Novi Elija.

_Tedaj se je zgodilo nekaj izrednega. Huronsko pokrajino je zadela
Ve!;k? suSa. Praznoverni Huronci so prosili svoje d¢arovnike, naj jim
grlkhéejo deZ z neba. Carovniki so prirejali plese, tolkli z bobni od koée
|.° kode, a deZja niso mogli priklicati. De ne bi izgubili zaupanja pri
sjJfldst\ru, so si Carovniki izmislili, da je beli misijonar Brébeuf kriv
L".EE- Na zvit nadin so se hoteli iznebiti misijonarjevega vpliva na ljudstvo.
.Judstvu so toliko ¢asa dopovedovali, da bo deZja takoj dovolj, kakor
sl Yo izZenejo iz Huronije Brébeufa, da so jih kon&no prepri¢ali. Huronei
O navalili s silo na Brébeufa in ga hoteli izgnati. A ognjevita zgovornost
Orébeufa jih je prepricala, da jim more deZ poslati le Tisti, ki ga jim
% oznanja. Hodil je od kofe do kofe in jih spodbujal, naj se obrnejo
;. Vsemogofnemu Bogu, stvarniku nebes in zemlje za pomoé. MoZje, Zene
n Otr_oci so prifli pred misijonarjevo kofo, padli na kolena, ko je stopil
Erednlf;, in ga prosili, naj posreduje pri Bogu za deZ. Misijonarja je ganila
€ra ljudstva. Kot neko¢ prerok Elija je padel na kolena, razprostrl
Sromni roki proti nebu in zaupno prosil Boga, naj pokaZe svojo vse-
BeOgO(‘.nost in ljubezen tem ubogim poganom. Ni Se skonlal molitve, ko
1 Je nebo zobladilo in je zafel padati na izsuSeno zemljo blagodejen deZ.
N dllé_ince je prevzelo. Zadeli so obfudovati Brébeufa kot velikega ¢arovnika.
be 4) 80 raj8i poslusali njegove govore, v katerih jim je razkrival lju-
ezeﬂ_ nebedkega Odeta do njih. Bolni in umirajoéi so prosili za krst in
n‘?{ﬂ_so se prijavili za vstop v katoliSko Cerkev. Polja v huronski po-
rajini o postala zrela za Zetev. A prav tedaj, ko je vse kazalo, da bodo
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njegovi nadélovefki napori kronani z velikimi uspehi, ga je doletela ne-
pri¢akovana, ze njegovo apostolsko srce nadvse bole¢a preizkusnja.

Izgnan.

Anglezi so napadli francosko kolonijo v Kanadi. Francozi so bili
premagani. Morali so zapustiti Kanado. Izgon je zadel tudi vse francoske
misijonarje. Z neizrekljivo boledino v sreu se je Brébeuf poslovil od Hu-
roncev. Sele ob slovesu je dodobra spoznal, kako so ga tudi Huronci
vzljubili. Otroci so se ga oklenili okrog vratu in so ga s solzami v odeh
prosili, naj ostane. Prisli so k njemu Stevilnj moZje in vsi so mu enodudno
obljubili, da se bodo pokristjanili, ako ostane pri njih. Brébeufu se je
trgalo srce. Kako rad bi bil ostal pri njih in zadel Zeti, kar je s tolikimi
napori sejal. A ukaz angleikih oblastnikov in tudi ukaz njegovih pred-
stojnikov je bil odloden in neizprosen. Prvié¢ v Zivljenju je obcéutil, kako
tezko se je pokoravati, kadar ¢lovek ne more doumeti skladnosti ukaza
z boZjo voljo. Z apostolom Pavlom je ponavljal: “Kako nedoumljiva so
pota boZje previdnosti!” En sam ukaz in tri leta napornega misijonskega
dela, ki je ravno obetalo bogate sadove, so unitena. Vrnil se je v Francijo,
leta 1629.

S sréno krvjo podpisana pogodba.

Misijonar Brébeuf je iskal v tej veliki preizkusnji tolaZbe v molitvi.
Mislil je, da so njegovi grehi krivi tega. Bog ga nima za vrednega za
vzviSeno misijonsko delo. Bog mu je dal v notranjih razsvetljenjih spo-
znati, da mu je milostno odpustil vse grehe, Se veé: njegova plemenita
dela ljubezni so na$la milost v boZjih ofeh. Hode ga le ¢im tesneje po-
vezati s seboj in s svojim kriZem. Naj potrpezljivo ¢aka na dan, ko ga
bo znova poslal med pogane. Brébeuf je bil Jezusu za to tolaZzbo neizrekljivo
hvaleZen. Njegova hvaleZnost se ni kazala le v ¢ustvih, ampak tudi v volji
in v dejanjih.

12. maja 1631 je na duhovnih vajah z lastno sréno krvjo podpisal
sledeco obljubo, ki jo je dal Jezusu: :

“Gospod Jezus, moj Odredenik, odkupil si me s svojo krvjo in g svVojo
predragoceno smrtjo. Zato ti tudi jaz obljubljam, da Ti bom sluZil vse
Zivgenje v DruZbi Jezusovi, in da ne bom sluZil nikomur kakor le Tebi.
Podpisujem ti obljubo lastnoro¢no s svojo sréno krvjo. Pripravljen sem.
da Ti darujem prav rad celo svoje Zivljenje kakor to kapljo krvi. ”

Med Jezusom in Brébeufom je nastalo nadvse prisréno prijateljsko raz-
merje. Izgon mu je sluZil le v to, da je v domovini poglobil svoje notranje
Zivljenje in da je znova Jezusu izpridal svojo neomajno zvestobo. Zaradi
Jezusa in njegovega kraljestva je pripravljen spet in vsak hip vse za-
pustiti: domovino, starie, brate in sestre ter iti za Jezusom, kamor koli
ga bo klical, ter delati, trpeti in umreti zanj, kjer in kakor On hode.

Jezus je uslifal njegove profnje. Prav na njegov rojstni dan, 25.
marca 1632 so Francozi premagali AngleZe in osvojili nazaj Kanado. In
predstojniki so Janezu Brébeufu spet dovolili, da se vrne med Huronce
v Kanado.

(Sledi.)
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Po misijonskem svetu

PAX ROMANA V AFRIKI

. Ghana je najmlajSa drZava na svetu. Komaj nekaj ve¢ ko leto dni
Je stara in je Ze d¢lanica Organizacije zdruZenih narodov (81. drZava)
N Angle#i so dali Ghani samostojnost, dasi je driava ostala e ¢&lanica
Anglegkega imperija. V glavnem mestu Accra stoluje Se angledki guver-
Ner kot predstavnik anglefke kraljice, ki je glava angleikega Common-
Wealtha (obdestva drZav). V tej zvezi ima Ghana popolno enakopravnost
% Vsemi ostalimi &lanicami. Slovesnosti ob oklicu so bile zelo obseZne in
m_ed glavnimi zastopniki tujih drZfav je bil podpredsednik ZDA Nixon,
1 je nastopal kot osebni zastopnik predsednika Eisenhowerja.

Nova afriSka drZava je v Stevilnih ozirih res velika novost. Glavno
Mesto Accra je moderna prestolnica in prebivalei driave so érneci. Organi-
Zacija uprave in javnega Zivljenja je bila Z%e pod angleiko upravo izve-
fienﬂ do visoke stopnje. Solstvo se je povzpelo do najvi§jih ustanov. Danes
'Ma Ghana svojo univerzo; versko Zivljenje je zelo bujno in ima katoliska
(_}erkev veé¢ Zkofij. V glavnem mestu je sedeZ katoliSskega nad8kofa, ki
18 €rnec. Med samostojnimi in neodvisnimi afrikimi drZavami je Ghana
€veta in to ni malo; severna Afrika ima celo vrsto samostojnih drzav,
v juini Afriki pa je na prvem mestu JuZnoafrifka Unija, kjer pa je vlada
Zkljuéno v rokah belcev, ki so pridli tja iz Evrope. Med érnskimi drZavami
¢ Ghana prva, ki je stopila na pot neodvisnosti in samostojnosti v mo-
€rnem pomenu besede.

Pax Romana je zveza katolikih dijaskih akademskih organizacij po
Vsem gsvetu. Njen sedeZ je v Friburgu v Svici, vendar se je njen delokrog

ko raziiril, da je morala centrala razdeliti delo v veé sekretariatov, ki
Ot nekak¥na ministrstva vodijo delo po raznih kontinentih in skupinah
Yiav. Tako imamo sekretarja za romanske deZele, misli se na tajniStvo
“a Ameriko in nedavno se je sproZila misel, da bi morala imeti Pax R.
udi posebno tajniStvo za Afriko in pozneje verjetno Se za Azijo.
: Oklic samostojnosti Ghane je voditelje Pax R. opozoril na velik pomen
N lepo priliko dogodka za razvoj delavnosti v tem delu Afrike. Vodstvo
le sklenilo, da zaéne svoje delo v Afriki s tem, da skli¢e prvi “seminar”
,t“dijski teden) v prestolnici Ghane — v Accri. Priprave za izvedbo za-
18li je prevzel holandski &lan tajni§tva Pax. R., Thom Kerstiens; vse-
or lepa zamisel. Voditelji vlade v JuZni Afriki, kjer je borba proti
i:ncem pajhuj§.a, so nizozemskega rodu. V Ghano .je prihajgal zastopnik
o €ga nizozemskega rodu, toda v &isto drugi nalogi, priznati EErpce_m ne
¢ ’fm _enakopravnost, ampak jim povedati, da morajo delo za Sirjenje ka-
°h§k1h misli in naértov med &rnci prevzeti prav oni sami — é&rnci v
Novi drzavi in njihovi rojaki v drugih predelih Afrike.
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Zasedanje seminarja se je zadelo v decembru, ko je tam najhujse
poletje. Poleg tega je zaletno delo slonelo na ramenih p. Koesterja, ki je
v Ghani voditelj astronomskega observatorija. Takrat so sovjeti —in za
njimi Amerikanci— zacdeli spuscati v stratosfero svoje satelite in vodja
ghanskega observatorija je bil dolZan biti vedno v svojem laboratoriju in
slediti kroZenju novih teles okoli zemlje. Ce kdo, so takrat udeleZenci se-
minarja prosili Boga, da bi se poskusi za nekaj tednov “ponesredili”. Res
jih ni bilo ve¢ — in p. Koester je mogel biti pri vsem delu navzoé. Vendar
gse je vodstvu dela kmalu odpovedal (enako so storili ostali duhovniki, ki
so se kot akademiki udeleZevali zasedanja). Pax Romana je organizacija
laikov in laiki naj opravljajo njeno delo, zlasti pa naj vse delo vodijo-
Duhovniki so samo asistenti in iz te vloge niso izstopili in tudi ni bilo
treba.

Samostojnost Afrike — delo misijonarjev

" UdeleZenci seminarja so mnogo rac¢unali na predsednika nove vlade
v Ghani, Kwame Nkrumaha. Ko so ga ob zafetku #li pozdravit, je obljubil
udeleZbo in sodelovanje. Toda drZavni posli so mu to onemogodili prav vse
prve dni zasedanja. Tako je mogel na prvo sejo poslati le dalj8o pozdravno
spomenico. Toda ob koncu zasedanja si je le odtrgal toliko ¢asa, da je
prifel med zborovalce. In priSel je z velikim veseljem. Saj je bilo na se-
minarju 70 delegatov s 17 afri8kih univerz. Seminar je mogel zasedati v
slavnostni dvorani univerze v Accri. Poleg afriSkih delegatov je bilo mno-
go zastopnikov iz Evrope.

V svojem nagovoru je Nkrumah poudaril, da gleda z velikim veseljem
na prvo zasedanje afrifkega seminarja Pax Romane v Afriki. Sicer je
vesel navzocnosti tolikih duhovnikov, toda med navzodimi je le vedina lai-
kov. “VaSa naloga je, da skrbite, da bo svet Zivel brez fafizmov, brez
rasizmov, brez komunizmov in kolonializmov — brez vseh teh nesmislov,
ki onesrefujejo svet. Predsednik seminarja me je pozdravil z besedami, &e#
da sem jaz budnik Afrike. Tega ne morem priznati in je treba to resnico
popraviti v tem smislu: pravi budniki Afrike so misijonarji in fega se
vsi afrigki narodi zavedajo. Misijonarjem in njihovi pomoéi se moramo mi
danes zahvaliti, da smo svobodni in se nam odpira lepa pot v bodoénost,
ne samo nam, ampak vsem afriSkim narodom. Videli boste, da je v moji
domovini katolicizem mo¢no zasidran; verjetno ni v nobeni deZeli Afrike
v tolik&ni meri. Mnogi moji sofolei so danes katoli8ki duhovniki in sam
sem Zelel postati svedenik. Mene je sedanji 8kof v Accri povabil k sebi in
me povabil na Studije v bogoslovju. Toda jaz sem hotel biti jezuit in zato
so me poslali v ZdruZene drZave. Tam sem se odlo¢il postati to, kar sem
danes: politik. Vendar imejte samo to misel, kjerkoli ste in v kakrSnem
koli poklicu Zivite: Kdor moli, je dober. Carovniitvo v Ghani izumira, 2
njim se umika tudi poganstvo. Vendar vse delajte v luéi kri¢anskih nadel.
Naj govore kar koli, povsod bo prodirala samo ena resnica: Ghana more
%iveti in se ohraniti samo kot kri¢anska drZava. Zivimo v svetu, kjer niso
razdeljeni samo kristjani, ampak tudi kri3¢anske Cerkve (tiste dni je V
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Moderne zdravniike naprave 'v katoliiki bolnici, w Afriki.

Aceri zasedala tudi konferenca protestantskih lo¢in). Vendar ni nevar-
Nosti, dokler so temelji kridanstva trdni... Mi imamo svoje teZave, nade
0Jazni in lepe nade. Pomagajte nam, da jih premagamo in zmoremo ures-
Nigiti in v okviru celotnega kritanskega sveta nam bo vsem lep¥e Ziveti,”
Nekaj dni za tem je govoril na zasedanju seminarja vodja opozicije
Proti Nkrumahu. Bil je to profesor Busia, ki je dekan socioloske fakultete
ha univerzi v Accri. Med drugim je poudaril: “Univerze imajo svoje po-
Sebne naloge pri zgradbi ¢loveka, vendar ima samo kr3¢anstvo v sebi
Ste sile, ki morejo pravilno izoblikovati Afriko. Kajti to bo krifanstvo
elalo ne po evropskem nadinu, ampak po afriskem.” ;
Med predavatelji je bil tudi msgr. Bower, érnski &kof v glavnem mestu.
Govori je o temi: Laik in misti¢no Telo Kristusovo. Omenil je, da so
teZave o tem, kaki#no je delovanje laika v Cerkvi, nastale pod vplivom pro-
teﬂ.tantizma in njegovega pomena individualnosti. Pravo liturgi¢no gibanje
na‘J_IJ!'edi poloZaj laika v Cerkvi. Med mnogimi referati je bil tudi zelo
Xfanimiv tisti, ki ga je podala pisateljica Lady Jackson, Amerikanka, rojena
arbara Ward. Predavala je o problemu: “Krianski driavnik”.
: Vse pa je presenetila navzoénost delegata iz komunisti¢ne Poljske. Ni
bil to pjx manj kot tajnik skupine katoliZkih poslancev v varSavskem par-
Amentu, Odlodil se je, da predava o vpraSanju: “Vzgoja v komunistini

e



drzavi”. Zanimanje je bilo sploSno in prisli so posluSat tudi predstavniki
drugih krifanskih skupin v Accri. Predavatelj je podal najprej pravo sliko
vzgoje v komunisti¢nem sistemu. Se veé je mogel povedati tistim, ki so
se nanj obracdali 8 posebnimi vpraSanji.

Bolj kot predavanja so zajela zanimanje udelezemev vprasanja, ki so
jih prenesli na seje posameznih odsekov in pododsekov. Seveda je bilo njih
podrobno delo posvefeno samo afriskim problemom in nalogam afriskih
katoli¢anov. Izdelan je bil med drugim podroben nadrt za ustanovitev in
delovanje afriSkega sekretariata pri centrali Pax Romane v Friburgu. Go-
vorilo se je tudi o glasilu, ki ga naj Pax R. izdaja v Afriki. Zasedanje se-
minarja naj bi se po predlogih odsekov izpremenilo v ustanovitev stalnega
afriskega seminarja Pax Romane.

Vse narode in vsa plemena zelo skrbi razvoj v JuZnoafriski uniji, kjer
vlada strogo izvaja rasno politiko delitve med ¢érnci in belim prebival-
stvom. Na vse kric¢anstvo mece postopanje vlade v Capetownu temno senco.
Zato so tembolj prisréno pozdravili v Accri prihod skupine katolidkih vse-
udilid¢nikov iz JuZne Afrike. RazpoloZenje na zasedanju se je silno zbolj-
Salo, ko je delegacija podala svoje nazore. Saj so bili Ze prej na zasedanju
beli in ¢rnski delegati, vendar je nastop te skupine harmonijo Se poglobil,
ako je bilo to sploh potrebno.

V afriski katoliiki bolnici,




K Med zastopnicami je bilo tudi nekaj visokofolk iz Evrope. Da bi po-
azal.p: popolno enakopravnost z afrigkimi tovariSicami, so sklenile, da bodo
PO njihovem zgledu nosile tudi one bela po afridko prikrojena obladila.

Pax Romana je s prvim nastopom v Afriki dosegla velik uspeh. Svoje
d_ﬁ]ovanje je.mog]a razdiriti na nov kontinent in Se pred azijskim sekreta-
Matom ho najbrz pridlo do ustanovitve afridke veje Pax R. Toda za afriske
Narode je ime organizacije tudi simbol: Pax prinaSa mir in Romana po-
Meni navezanost na tisti Rim, kjer ima kri¢anstvo svojega skupnega oceta.

asedanje je sproZilo na tisofe problemov in nobeden ni bil razreden. Tega
udi nikdo ni pri¢akoval. Prvo zasedanje je imelo nalogo pokazati na bo-

Rastvo problemov in na pot, ki vodi do reSevanja vseh vpraSanj.

od soncnega vzhoda
do soncnega zahoda

—

Japonska

ZAKONSKO ZIVLJENJE IN
CERKEV — NA JAPONSKEM

Med najveéjimi preprekami, ki jih
™Mora premostiti pri svojem delu misi-
Jomar ng Japonskem, so prav gotovo po-
]e-ttne loditve zakonov; v veliki meri so
* ¢ posledica sklepanja zakonov po po-
ul:dmkih, kar je na Japonskem dokaj

Omaden obidaj.

5 konsko posrednidtvo je Se posebno
dpovadi na deeli. Kak prijatelj obeh

UZin, iz katerih naj prideta bodofa
§ 0“03. zaéne s potrebnimi razgovori
ce;‘tal‘SI obeh, bodisi, da sta ga ena ali

O obe stranki v to maprosili, bodisi iz
:ja:"e_ pobude, Po njegovem posredova-

24 81 fant in dekle izmenjata fotogra-

Ui, dologita prvi sestanek in, de drug
trebge-rm-l ug_ajata, zacne posrednik s po-

r |t'l'lm'u prnpr?.vami za poroko, Ne en-
'via Se nameri, da je poroka Ze koj pr-
&b en po prvem srefanju obeh bodo-
sta zakoncev, Skoraj wedno pa, kadar
kratse ifg.nt in dekle vifie]a najve¢ tri-
i Ni¢ &udnega tedaj, & mladi moZ
ienoa? Po poroki Ze odslovi svojo mlado

m jo odpodlje na njen dom, ali pa
Mmlada ena %e nekaj dni po poroki

L]

za zmeraj zapustj komaj ustvarjeno
lastno ognjiife. Cesto se mlada dva po-
ro¢ita tudi na pritisk starSev, ki pa ji-
ma hkrati tudi zagotove, da se vsakdo
od njiju lahko vsak trenutek spet po-
vrne na ofetni dom. StarSi celo potem
vse store, da mlademu lodencu poskrbe
&imprej spet novega zakonskega druga.

Vendar pa je po mestih, posebno med
delavskim slojem vedno ved zakonov, ki
g0 azrasli iz ljubezni (renaikekkon). A
tudi ti zakoni imajo svoje sencne stra-
ni, posebno za nevesto sprio skrbi za
bodotnost v zakonu, ki ga je docela v
nasprotju z ustaljenimi Segami sama iz~
brala. Vendar dokazuje Zivljenje, da je
ta nadin sklepanja zakona na Japon-
skem mnogo zanesljivej$i in da so taki
zakoni v vedini primerov tudi mnogo
trdnejsi. Po vsej verjetnosti bo ta na-
&in slednji¢ tudi obveljal.

Kako danes sklepajo zakone na Japon-
skem? Predvsem gre za pristanek obeh
bododih zakoncev, ki je Se vedno v veliki
vedini zvezan z bogato slovesnostjo in
raznovrstnimi obredi. Svojska Sega ve-
leva, da %enin in nevesta skupno pijeta
rizevo Zganje pred oltarjem prednikov.
Navadno je ves poroéni obred zdruZen
tudi z verskim obredom v kakem Sinto-
istiénem ali pa krifanskem svetiiéu. Ze-
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lo redko v buditiénem templju, kajti bu-
dizem je, kot s pomenljivim nasmeskom
zatrjujejo Japonei, namenjen le Zalost-
nim dogodkom v Zivljenju, medtem ko
je Sintoizem za vesele ljudi. V veleme-
stih je poroka zvezana tudi s skromno
pojedino, kamor so povabljeni sorodni-
ki in prijatelji obeh porodencev. Drza-
va pa tako sklenjenega zakona ne priz-

na, dokler se nista mlada dva porodila

tudi pred pristojnim drZzavnim uradni-
kom in niso njunega zakona vpisali v
posebnj poroéni register, Navadno gre
na ta register Zenin sam v spremstvu
dveh prié. S tem je zakon tudi drZavno
potrjen in priznan. Delavei mnogokrat
oznanijo poroko Ze dolge mesece prad
poroénim, obredom. To pa zato, da si za-
gotove povifanje v pladi in si zadobe tu-
@i stanovanje v kakem- stanovanjskem
bloku, kjer imajo mladoporodenci pred-
nost. A navadno se zgodi prav obratno,
se pravi: zakonca prijavita zakon drZa-
vi Sele ob rojstvu prvega otroka, da je
le-ta tako tudi pred javnostjo zakonski.
Velika wedina vseh loenih poganov, ki

Otroei iz japonskega sirotiica pri
kopanju.

\ 3
so se odlodili za vstop v katolisko Cer:
kev, svojih prej&njih zakonov skoraj ni®
koli ne prijavi drZavi, Misijonar je V
teh primerih res pred teZavnim vprasa
njem: je-li bil prejénji zakon veljavne
sklenjen ali ne, se pravi - je-li bil kate
humen sploh kdaj poroden ali ne.. .

PROTESTANTI NA JAPONSKEM

Na Japonskem protestantje ne nasto
pajo s takdno silovitostjo kot drugod p®
svetu. Verjetno je to zaradi posebnos
japonskega znacdaja. Ce bi kak prote
stantski pridigar pred Japonei napad
katolicizem, je prav verjetno, da bi nje
gove besede dosegle prav nasproten uéi-
nek: ljudje bi se z mnaklonjenostjo z8*
¢eli zanimati za tistega, ki je napaden:

Znani rek: “Gorje premaganim!” né
Japonskem ne uZge. Kdor je prikazan
kot #rtev, je v Japondevih odeh resnid
ni zmagovalee, ée zna seveda dostojan”
stveno prenasati svoj poraz. S tem se
veda Se ni refeno, da so katoli¢ani n#
Japonskem kot premaganci. Vendar jé
treba priznati, da v japonskem izobra:
Zenem in splofmo kulturnem svetu vodijo
protestantje. Japonei pod besedo krist-
Jjan pojmujejo izkljuéno pripadnike pro
testantskih Cerkva. Poleg protestantoV
oznacujejo Japonei z imenom kristjan
samo e katolitane v XVI. stoletju, te:
daj krience sv. Frandifka Ksaverija
Dana3nji njegovi nasledniki niso za Ja
ponca veé “kirish - tan”, Katoli¢ani s0
le ena izmed mnogih krS¢anskih loéin
ki naj bi se bila - po nfjihovio - v ¢éast
odeepila od pravega kr3fanstva - pro-
testantizma. ..

Protestantje se v japonskem javnem
Zivljenju kaZejo najbolj z razfirjanjem
sv. pisma. Seveda je ta izdaja, ki JO
Sirijo protestantje, precej popadena. Ka
tolitani Zalibog Se nismo poskrbeli z3
dokonéni izvirni prevod sv. pisma v j8’
pons&ino. Prevod, ki ga zdaj pripravlja
jo, bo veljal mnogo ve¢ kot protestant-
ski, Trenutno je na Japonskem v pro-
daji, kar katolidane zadene, samo pre”
vod Stivih evangelijev, ki ga prodajajC
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po 20 yenov. Protestantje pa celotn>
Svoje sv. pismo za - 10 yenov...

STEVIKE. ..

A Po najnovejiih uradnih poroéilih, ki
Iih je objavila apostolska internunciatu-
Ta v Tokiju, je bilo v lanskem juliju
ha Japonskem, ki $teje 90 milijonov dus,
254.114 katolidanov, se pravi za dva-
Najst tisod 306 veé kot 1957. v istem
fasu; pa 134.114 ved kot leta 1948.
prvih Sestih lanskih mesecih so
Na Japonskem =zapisali 18.761 krstov;
od teh 9952 odraslih oseb, 6360 otrok, v
Smrtni nevarnosti pa so jih krstili 2439.
Misijonari pa zdaj na Japonskem ko-
maj 359 duhovnikov. Bogosloveev je v
Taznih semenis¢ih 242; v malih semenis-
él‘}_‘ pa studira 234 gojencev, Inozemskih
Misijonarjev pa je v deZeli 1208.
. Redovnic japonske krvi je 3047; tem
J& treba dodati %e 1942 novink in postu-

1 . 8 g ; ;

antk. Inozemskih redo‘\"ﬂmlc DA Jo i J‘j’ Katolidko svetisée na Japonskem v

Sl@ﬂ:ﬁ 1063. Med njimi so tudi nase gradnji, - Spodaj: Kitajski domadci
: duhovnik.

Kitajska

VOLITEV JANEZA XXIII. IN
KITAJSKI KOMUNISTI

Komunistiéni veternik “Sin - Wan -
"a0”, ki izhaja v Hongkongu, je ob vo-
litvah novega papeia Janeza XXIIIL po-
o¢al pod naslovom “Boj za papedki pre-
Stol” docela jzmidljeno in zlonamerno.
Yorodanje tega komunisti¢nega ¢asopi-
58 ve¢ kot jasno potrjuje staro resnico,
da namreé komunisti ne opuste nobene
PriloZnosti, da ne bi tako ali tako napa-
ali Kristusovega namestnika na zem-
JL in skufalj v ljudeh ruditi vere v nad-
Naravnost katolike Cerkve.

V svoji “kroniki” o volitvah pisec za-
Botavlja najprej, da je konklave, ki naj
Prepre¢i vsakrini zunanji vpliv na kar-
Inale-yolilee, v resnici ¢isto navadna
Omedija, Zunanji vpliv na kardinalski
zbor je bil, kot porodajo komunisti, Ze
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pred volitvami veé kot oéiten: ameridki
zunanji minister Foster Dulles je nav-
kljub obilici drugega dela vendar “Zr-
tvoval precej dni v é&asu svojega biva-
nja v Rimu, da je obiskal ves kardinal-
ski zbor in vse storil, da bi pozneje kar-
dinali izvolili papeZa, ki bo delal v so-
glasju s politiko ZdruZenih driav”...

Po komunistiénem porofanju je naj-
odloéilnejio vlogo pri volitvah igral kar-
dinal msgr. Fr. Spellman, Sam seveda
ni mogel radunati na papesko tiaro,
“ker ga verni in goreédi katoli¢ani ne ce-
nijo”; storil pa je, kar je mogel, da bi
bil izvoljen armenski kardinalski kandi-
dat. Ta kardinal, msgr. Peter Agagia-
nian je Ze nekaj deset let v begunstvu,
“ta kozak, ki so ga zapodili sovjetski
narodi”... in ki je %e od vsega podetka
vse storil, da bi bil izvoljen: zapadno
éasopisje ga je ves fas predstavljalo v
svet kot najvejega strokovnjaka za
vprasanja, ki se tiejo Rusije in Bliz-
njega vzhoda. Zadobil naj si je tudi po-
moé in oporo italijanskega ministrske-
ga predsednika. ..

Boj, ki se je v konklaveju sprozil med
pristadi italijanskega in pristadi neita-
lijanskega papeZa, presega - po komu-
nistiénem pisanju - najbujnejio pred-

Misijonarka s kitajskimi begunei.

stavo(!)... Ko se je po desetkratnem
brezuspesnem glasovanju slednji¢ le po-
kazal beli dim nad vatikansko palado,
se je vefina radovedne mnoZice, naveli-
cana pri¢akovanja, Ze zdavnaj razla.
Izvoljen je bil kardinal Ronecalli. Za A-
merikance ve¢ kot veliko razoéaranije...
Zdaj je vstalo novo vpraSanje: Kako
naj pripravijo novega papeia, da bo de-
lal za Amerikance? Dve poti sta pred
novoizvoljenim: ali nadaljuje s proti-
komunisti¢no politiko svojega prednika,
ali pa se spretno zacéne izmikati politi-
ki brezpogojne opore zapadnim velesi-
lam. Komunisti menijo, da bo Janez tri-
indvajseti po vsej verjetnosti ubiral sto-
pinje pokojnega Pija XII.

Skoraj ni dvoma, da je Janez XXIII.
v svojem prvem nagovoru na déasnikar-
je iz vsega sveta, 6. novembra lani, bolj
kot na katero koli drugo izmigljeno po-
ro¢anje o konklavu mislil pray na to ko-
munisti¢no podlo in zlonamerno pisa-
nje, ko je dejal: “Na wvse naéine so sku-
Sali razkriti tajnost konklaveja. Pa, &i-
sto naravno, Se dveh vrstic ni, ki bi od-
govarjale resnici. Cetudi priznamo vso
zavzetost éasnikarskim naporom,” - tu
je sveti ofe za trenutek prestal in se po-
menljivo nasmehnil zbranim d&asnikar-
jem, “bi bil molk skarajda bolj pame-
ten in bolj primeren...”

SPREOBRNJENJE VSEUCILISKEGA
PROFESORJA

Wu Sang Hsiang, profesor za moder-
no zgodovino Kitajske na drZavni uni-
verzi na Formozi, ki je splo$no znan po
Stevilnih pisanih delih iz svoje stroke,
je prestopil v katolisko Cerkev.

Kot zgodovinarja ga je silno prevzelo
delo, ki ga je pred &tiristo leti na Ki-
tajskem tako mogodno opravil jezuitski
misijonar ode Matej Ricei S.J. Riceije-
vo delo je profesorja tako nawvdusilo, da
je zalel Studirati krScéanski nauk. Pri
tem svojem seznanjanju s kri¢anstvom
se je obrnil na jezuitskega profesorja
p. EJ. Murphya v San Franeciscu, ki
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Je kitajskega znanstvenika slednji¢ na

eliki Smaren lani krstil v kapeli “Be-
da Tsang Hail”, Za botra je bil dr. Ci-
ang Fu . tsung, rektor driavne univer-
Ze na Formozi.

MSGR. KIONG
JE ZE TRI LETA V JECI

Na Mali $maren lani so potekla tri
eta, kar so kitajski komunisti aretira-
i in zaprli danghajskega Skofa, msgr.
;g'nacija Kionga. Takoj po aretaciji se
Je zagela divja protikatoliSka gonja, ki
S¢ je bri raztegnila na vso Kitajsko. Ju-
Naskega Sanghajskega Skofa so obdol-
Zili smrtnega sovraStva do mladine in
flo naroda, razglasili so ga za izdajalca
M snovatelja protirevolucionarne zaro-
€. V Sanghaju so komunisti kar éez noé
odkrilj gnezdo wse zarote in koj nato so
PO vsej Sirni Kitajski zaceli odkrivati
Pomozne postojanke katoligkih zarotni-
V... Aretacij je bilo vsak dan ved. V
s_&n‘g'haju samem so zaprli v eni moéi 21
kitajskih jezuitov in 6 svetnih duhovni-
kov, «Zlodin” msgr. Kionga je bil kot
Na dlani.,, Izredno bistro je Ze od vse-
82 podetka spoznal resniéno bistvo te-
B2, kar sta si komunistiéna stranka in
:d?éa vlada predstavijali pod krilatico
“kitajsko rodoljubje”. Jasno je videl, da
J€ edini namen tega gibanja “katoligkih
todoljubov” lofitev od Cerkve, razpor
Med kitajskimi Zkofi, prepiri med kitaj-
8K0  duhovidino in razkol v katoliskih
Yrstah. Ko bi se vse to enkrat uresni-
ilo, pa si je komunistiéna stranka ho-
tela prigvojiti tudi vodstvo kitajske Cer-

¢ same s pomodjo kakega lutkarske-
8a pripadnigkega duhovnika. Skof je vi-
el, da skuda vlada pod nalidjem “var-
Stva in odpravljanja nezdravih razmer
¥ Cerkvi” le-to dejanjsko uniéiti; da so
Omunisti na Kitajskem Cerkev na smat

‘Odi-li ze leta 1951, toliko bolj je te-

J veljala ta obsodba leta 1955. Pose-
€ 5e, ker so komunisti “rodoljubno gi-
Anje” predstavljali ljudem kot protiim-
Perialistigno in so Cerkev Ze od vsega
bl etka, ko so na Kitajskem prevzeli o-

ast, prikazovali kot imperialistitno ve-

lesilo. Msgr. Kiong si ni delal utvar, ne
zase ne za kitajski katolicizem: pristop
k “ZdruZenju kitajskih xodoljubov” je
tako za duhovnika kot za laika pomenil,
da =e bosta prej ali slej znasla v razkol-
niski Cerkvi.

V polno je tedaj izpolnil svojo «olz-
nost kot Zkof: odloéno je opozoril svojo
duhoviéino in svoje vernike na nevar-
nost in se z vso svojo Skofovsko oblast-
jo uprl sodelovanju katoli¢anov pri zlo-
glasnih “Studijskih krozkih” Ce je te-
daj morda kdo mislil, da je preve nepo-
pustljiv, je moral pozneje priznati, da
se visoki nadpastir v Sanghaju v nice-
mer ni zmotil in da so poznejii dogodki
v polno potrdili Skofovo odloénost,

Po treh letih, odkar so msgr. Kionga
kitajski rablji odvedli v neznano, je vse
o njem utihnilo. Niti ga niso postavili
pred “ljudsko sodiife” niti niso nobene
obsodbe nad njim izrekli. V teh mraénih
treh letih ni bilo nobene vesti o Skofu
ved v svet... Nekateri so govorili, da
je bil postavljen pred velikanski javni
proces; a komunistiéni tisk je vse tak-
ine vesti zanikal, Govorili so tudi, da
je na smrt bolan, da je celo Ze umrl v
jeéi zaradi muéenja... Nihée ne ve nié
zanesljivega. Eno lahko zatrdimo: wuso-
da msgr. Kionga je za ves svet majveé-
ja skrivnost. Nobenega dvoma, da se
komunisti strasansko boje velikanskega
vpliva, ki ga ima S8anghajski mudeniski
Skof ne le v svoji Skofiji, temveé po
vsej Sirni Kitajski.

Ne bo odved, ¢e se ob tej priloZnosti
spomnimo, da je danes v kitajskih ko-
munistiénih jectah poleg msgr. Kionga
e devet drugih katolikih skofov.

Vietnam

KOMUNISTICNI PEKEL V SEV.
VIETNAMU

Rded¢i reZzim v severnem Vietnamu
bolj in bolj stiska svoj Zelezni obroé. Ze
nekaj mesecev sem so zaprte vse malo-
Stevilne katoligke Sole, kar jih je po ne-
sreini zasedbi deZele siploh Se ostalo. V
katedrali prisostvuje vsak teden dez ti-
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Kricanska ljubezen v misijonih:
Maléek v misijonski sirotisnici. —
Spodaj : Misijonarka - zobozdravnica.

so¢ ljudi posebnemu teéaju za krifanski
nauk, Izven cerkve je to danes Ze pov-
sem nemogode. A vpraSanje je, kako
dolgo &e bodo komunisti ta tefaj pu-
stili pri miru. Kajti teéaji, ki so jih do
nedavna imeli za moZe ob sredah, v pet-

kih pa za Zene, so zdaj Ze tudi prepove-
dani, Duhovniki vedno tezje dobe dovo-
ljenje za svoje duSnopastirsko delo na
deZeli med kmetitkimi ¥udmi po vaseh.
Nekateri misijonarji, ki so jih poklica-
li pred Odbor za verske zadeve, so na
izpraSevanja in groinje odgovarjali ta-
kole: “Ce gre za verska vprasanja, so
za nas merodajni cerkvenj zakoni in po-
stave. Za socialna ali ekonomska vpra-
Sanja imamo obéino. Ce pa gre za stvar
javnega miru in reda, je tu policija.”
Za zdaj ta odloéni odgovor e ni pri-
nesel kakinih posebnih posledic. Vendar
so v zadnjih ¢asih komunisti na gvojih
Jjavnih zborovanjih zaceli ostro napada-
ti Skofe in misijonarje ter jih predstav-
ljati javnosti kot laZne duhovnike, kot
vohune in reakcionarje. Ostale verske
skupine, kot so: protestantje, budisti in
kaodaisti pa store le to, kar jim naro-
¢e komunistiéni oblastniki.

Trpljenje v sev. Vietnamu je.hudo in
za katolicane Se posebej kruto, Zdaj so
zaleli rdedi s posebnim gibanjem za
popolno uveljavljenje socializma v vsem
javnem in zasebnem Zivljenju. Zasebno
trgovino hodejo odpraviti. Samo drzava
ima po njihovo pravico trgovanja. Pa
tudi kmet svoje pridelke lahko prodaja
samo vladi. Ce hofe kaj kupiti, tudi ti-
sto, kar je sam pridelal, mora kupiti
vse do zadnjega v drZavni trgovini. In
vlada sama dolofa cene pridelkom in iz-
delkom, Phat-Diem, ki je znan po svo-
jih slammnatih izdelkih, je priSel docela
na boben: vso slamo in vse izdelke za-
seze vlada. Tezko je priti do nove ro-
goznice, Ne enkrat se zgodi, da drZav-

ni prodajalec v trgovini zavrne kupca

¢es, da je rogoznica v njegovi hiSi Se
kar wporabna in da je treba varéevati...
Rogoznice pa romajo potem na Kitaj-
sko: z mjimi vietnamska rde¢a vlada v
veliki meri odplaéuje ogromni vojni dolg
pri svojih rded¢ih rumenih tovaridih., ..
Po zadnji Zetvi, ki je bila zelo borna,
je polozaj na kmetih Ze slabdi.
TolaZilno in izredno razveseljivo pa je,
da je spreobrnjenj vsak dan veé. Poli-
tiéni komisarji se trudijo na vse Zile, da



bi odvajali katchumene. A ti so v veri
Movitni in vse rde¥e prigovarjanje,

: nkJUbe in groZnje so bob ob steno. Ne-

bol;rat- se nameri, da katehumeni mnogo

% rJ‘e in 0dloénej§e. odgovarja.jo.komi-

d013'3111 kot pa ljudje, ki so kristjani Ze
Za leta ali pa celo od Tojstva. ..

l""lt)l'\eziilzl

SEMENTSGE IN KATOLISKE SOLE
V INDONEZLJI

klryl VGE.I"-'J-mu v Indoneziji so pred krat-
%o bozidali novo semeniie, Vse stavbs
vp_mso povsem dokonéane, zato se bo
Pl8ovanje zagelo kak mesee pozneje. V
;'_WO SemeniSée bodo sprejeli 50 gojen-
J'e& v lbqgostlorvje pa 11. Stavbo, kjer
sti}-n Zdajv de.lovalo semenisée, so prepu-
liékl zdr‘uzenju sv. Luke, ki zbira kato-
J'a-ke ali pa katolistvu naklonjene di-
ey & Del stare stavbe bo zdaj sluZil za
ernat,

nef}g zadnjih leto¥njih izpitih v Indo-
o '(J)l 80 se naj:l?olj izkazale katoligke Zo.
Bl:ed d 53 I_(andldatov na katol Zki vigji
52 nJl‘ Soli “Sekolah Manengga Atas”
TaPrEJelo konéno diplomo b1 gojencev.
u‘dZavod vodijo Bratje sv. Ludvika iz
liékiinbfischa. Ker so uspehi na kato-
i sol‘ah tako wveliki in odli¢ni,
. g"ﬂv ni¢ éudno, &e je tol’ko profenj
Xov stop l_n.da je treba eclo vrsto dija-
i Zf{V{n::tl, ker ni prostora za vse, ki

*adi Studirali na katolitkih uénih za-
njerl:-vTo navkljub temu, da so v zad-
1§ casm odprli celo vrsto novih kato-
ih o1,

Indijq

INDIJSKI BOGOSLOVCI
IN DOBRODELNOST

V gorah Palni Hills na indijskem ju-
hix Je danes vasica, ki &teje kakih 22
o er Zive parijei HaridZan. HiSe so

2y,
le po zaslugi bogoslovnih gojencev

Indijske Zeme gredo od pranja...

kolegija Presvetega Srca. Vasica, ki jo
nazivljejo Karmelpuram, je odli¢en do-
kaz prave in dobro organizirane krséan-
ske dobrodelnosti v misijonih.

V kolegiju Presvetega Srca, v kraju
Sembaganur, &tudirajo jezuitski bogo-
slovei iz razliénih krajev prostrane In-
dije. Zadnjih sedem, osem let so gojen-
ci filozofije na lastno pobudo posvedali
ves svoj prosti ¢as v tednu za delo pri
izredno koristni ustanovi za wvso pokra-
jino; ustanovi, ki je izkljuéno dobrodel-
nega znacaja, pravijo “Shembag Social
Service”. Dobrodelno prizadevanje pri
tej socialni pomoéi obseZe razdeljevanje
zdravil, pouk preprostih ljudi o higie-
ni, o kmetijstvu, obrti, predveem pa po-
uk krilanskega nauka najbolj zanide-
vanim in zapostavljanim v okoliZu.

PR T



Prva akeija, ki so jo ti indijski bogo-
slovei podvzeli, je bila nakup zemljiséin
zidava hi§ za najbednejie. Zraven pa
Se najosnovnejs$i pouk otrokom, Hari-
dzan, ki so do zdaj bivali v nezdravih,
za druzinsko Zivljenje vse prej kot pri-
mernih blatnih kolibah, so se vsi zavze-
ti preselili v nove, liéne hifice. S8 pomoé-
jo krajevne vlade in tudi z zasebno pod-
poro se je omenjena socialna ustanova
lotila obdelovanja neobdelane in divije
zemlje, za katero se prej sploh nihée ni
menil. Veéja posest, ki je bila prej last
kolegija, je bila razparcelirana in za ne-
znaten denar prodana ubogim. Trenut-
no imajo Sembaganurski bogoslovei Ze
tudi zagotovila e veéje zasebne in jav-
ne pomodéi pri svojem prizadevanju., Sa-
ma vlada prispeva k pozidavi vsake po-
samezne hiSice okrog 1000 rupij. Kot
smo omenili, so do zdaj pozidali Ze 22
hi§ v okroZju samostana karmeli¢anov,
od koder je tudi ime nove vasice. V na-
értu pa je Ze pozidava novega naselja,
ki se bo imenovalo Lourdpuram - Lurs-
ka vas. Ko so pred 70 leti jezuitje pri-
3li v Sembaganur, so se nastanili sredi
skoraj docela neobljudenega pragozda,
ki je bil pravo leglo malarije. Z zuna-
njim svetom so imeli zvezo samo ¢ez ne-
varne in tezko prehodne gorske steze.
Danes pa je ta kraj pravo, odliéno cbis-
kovano letovii¢e, kamor prihajajo turi-
sti iz vse Indije. Navkljub temu pa je
v ueZeli Se veliko trde bede, posebno v
suhi dobi. Ljudje tam Zive veé kot rev-
no. To bedo hocejo pognati iz dezele ti
nesebiéni in poZrtvovalni Sembaganur-
ski bogoslovei, ko se trudijo, da bi s
svojim socialnim delom izbolj3ali Ziv-
ljenjske pogoje mmed najbednejSimi.

BOJ PROTI KOMUNIZMU V
" INDLJI

V boju proti komunistiéni pokrajin-
ski vladi v indijski'zvezni drzavi Kerala,
je dijastvo v zadnjih céasih doseglo ne-
katere prav obcéutne uspehe. V =zadetku
letosnjega avgusta je vlada hoded nodes
morala slednjié ugoditi vsem Studen-
tovekim zahtevam: zniZanje voznine na
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javnih vozilih na prejsnje cene, takoj"’
nja svoboda 2000 Studentov po zaporill
in pomiloSéenje za vse, ki so kakor koll
sodelovali pri protikomunistiénih demon-
stracijah.

Skoraj cel mesec se je policija, ki jé
v komunistiénih rokah, divje zaganjald
v dijastvo. Vrofe so jim pomagali prl
tem tudi najbolj fanatiéni komunisti sa-
mi, Komunistiéna vlada je bila prepri-
¢ana, da bo Studentovski odpor tako zlo-
mila. Pa se je zgodilo prav narobe, 'Od.‘
vseh nekomunistiénih strank v drzavl
podprti so Studentje slednji¢ izvojevall
popolno zmago in prisilili komunistiéne
cblastnike k popolnemu umiku.

Tudi zvezni ministrski predsednik J-
Pandith Nehru je ostro napadel komu-
nigtiéne oblasti v Kerali in oponesel rde-
¢i vladi vse mjene zares vrtoglave na- |
pake. Najprej jih je napadel v drzavni
zbornici, potem pa %e v ¢asopisju.

|
!
|

Afrika

60 LET MISIJONSKEGA DELA V
URUNDILJU

60 letnico uspesnega dela je lani ¥
novembru praznoval misijon v &rno-
afriski dezeli Urundi. Za ta lepi jubi-
lej je S&tel 1.107.600 kri¢enih sredl |
2.200.000 prebivalcev, se pravi, da je ka- |
tolicanov 51 odstotkov vsega prebival: :
stva, Napredek katolistva v defeli je bil |
izredno velik v tem ¢asu, posebno v le-
tih 1928 do 1938, po drugi vojni pa
1948 naprej. Zacetki v tem misijonu p&
so bili éez vse tezavni. Prvi misijonar-
ji so morali Sestkrat prideti z delom,
1879 do 1898, preden so zlomili sovraZ
nost domadih glavarjev in uspeli, da 50 |
se v dezeli dokonéno ustalili. V prejs~
njih ¢asih je Ruanda - Urundi, pokra-
jina v osrednji Afriki, na vzhodu Bel-
gijskega Konga, pripadala Nemdki iz
toéni Afriki. Leta 1919 je oblast nad de-
7elo pripadla Belgiji, sprva kot man-
datna pokrajina, pozneje pa v varustvo
Pokrajina meri skupno 53.113 kvadrat-
nih kilometrov in Steje 4.}50.000 dus.




Pokrajina Urundi obseZe nekaj &ez po.
Ovico celokupne dezele. V verskem po-
gledu je prebivalstvo takole razdeljeno:
atolianov (s katehumeni vred) je po
lanskih podatkih 1.348.000; poganov a-
Mmistoy 754.000; protestantov 75.000;
Muslimanov pa 20.000. Omembe vaZno
Je dejstvo, da sta vodina in izobraZena
Plast v dezeli katolidki, pa da ‘vedina po-
Banov &aka samo, kdaj jim bodo v njih
Okoligu ustanovili misijon, da se bodo
lahko spreobrnili. Lani so misijonarji
Podelili 98,000 krstov; od teh je bilo o-
trok krianskih stardev 59.000. Ge izvza-
Memo umiranja, lahko zapifemo, da i-
Ma Cerkev v Urundiju letni prirastek
7_5-900 dus. Ta mlada kri¢anska obéina,
! Ima komaj 60 let Zivljenja, pa je iz-
r‘«‘dl_'lo Zilava in trdna. Negtevilni so do-
4zl resniénega in globokega katolistva
¥ Urundiju; predvsem pa spoitovanje
N zglednost kritanskega zakona in glo-

0 zakramentalno Zzivljenje. Urund-
ska Cerkev ima 220 duhovnikov, ki so

Omagini in inozemei; iz tega sledi, da
Pride na enega duhovnika 6.127 verni-
OV. Delujejo pa upundski duhovniki na
9 razlignih misijonskih postajah, kate-
Te pripadajo apostolskim vikariatom v

®ozi in Kitega, Oba oskrbujejo Beli
Oé?t.ie. Ime “kritanska dezela” Se pose-

J pristoji sredini in severu, kjer ka-
tolidanj predstavljajo od 80 do 90 od-
Stotkov vsega prebivalstva, medtem ko
Jih je ng jugu in na vzhodu le 15 do 20
Odstotkay,

MISIJONSKI FILM

Najboljie belgijsko filmsko podjetje
qf_‘!rard de Boe je lani izdelalo velik mi-
F‘JOnski film, ki nosi nasloy “Tokende”
Ar bi se reklp “Pojdimo tja”. Film sli-
Ka Zgodov'no katolisk'h misijonov v B.
Ongu in ka%e na velita:tne uspehe, ki
50 Jjih misijonarji v teku desetletij do-
Segli v dezeli, ki je 80 krat prostranejsa
Belgije same. Naslov sam se nanada
Ga Prve misijonarje, ki so pred dobrimi
leti zaorali ledino v Kongu.

Dye érni udelefenki zadnjega svetovne-

ga kongresa Zosistov v Rimu. - Spodaj:

Zastavonosa iz Belg. Konga ma istem
kongresu.

Film je zvoden in v barvah, Snemanje
je plod osem meseénega dela skupine 10
belgijskih in francoskih laikov, samih
filmskih strokovnjakov, ki so trak po-
sneli na terenu samem ob sodelovanju
kakih deset domadinov, tudi filmskih
tehnikov. Posnetki in scenografija so
bili ¢ez vse skrbno pripravljeni. Oboje
so poskrbeli strokovnjaki v zgodovini, v
misijonskih vedah in filmski umetnosti.
Predvajanje traja 75 minut. Obéinstvu
so film prvié predvajali na lanski sve-
tovni razstavi v Bruslju v paviljonu za
katol'Ske misijone Belgijskega Konga.




JE ZE NAD 40 LET

kar se dan za dnem darujejo “vecne svete mafe”, ki jih opravlja
priljubljena slovenska

MISIJONSKA MASNA DRUZBA

16.000 svetih ma$ in njih sadov so Ze bili deleZni doslej prvi
vpisani ¢lani!

TUDI TI ne izgubljaj po nepotrebnem lepe prilike in VPISI TA-
KOJ samega sebe, svoje starse, brate, sestre, otroke, prijatelje
in znance, Zive in pokojne, med ude Misijonske magsne druZbe.

SLOVENSKIM MISIJONARJEM IN SVOJIM DRAGIM

obenem bo§ s tem neizmerno pomagal. Kajti z vpladano udnino
se narotajo svete magde, ki jih za vse ude Misijonske maSne druZ-
be dan za dnem oskrbujejo slovenski lazaristi v Argentini, pre-
ostali zbrani denar pa gre v slovenske misijonske namene, kakor
je dolo¢eno po pravilih Misijonske masne druZbe, ki so jo usta-
novili slovenski duhovniki v prvi svetovni vojni.

UDNINA SE PLACA ENKRAT ZA VSELEJ,

in sicer za vsakega vpisanega ¢lana v ARGENTINI 30 §, v U.S.A.
in KANADI 1 dolar, v ITALIJI 200 Lir, v AVSTRIJI 20 Silingov,
v FRANCIJI 500 fr. franfov.

NOBENIH SITNOSTI IN POTOV
nimate z vpisom: Napidite na kakrdni koli pisemski papir imena in
priimke oseb, ki jih Zelite vpisati, znesek udnine in svoj naslov.

V pismo priloZite giro postal ali ¢ek (na ime Petek Janez CM)
ter oddaste na naslov:

MISIJONSKA MASNA DRUZBA, COCHABAMBA 1467,
BUENOS AIRES, ARGENTINA

Lahko oddaste ali pofljete tudi poverjenikom “Katolifkih misi-
jonov”. Misijonska masSna druzba, ki ima svoj sedez v Buenos
Airesu, kjer izhajajo slovenski “Katolidki misijoni”, h katerim
MMD spada, bo poslana imena takoj po prejemu vpisala med svo-
Jje ude, ki postanejo s tem deleZni darov vsakdanjih svetih mas,
Vam pa bo za vsakega vpisanega ¢lana posebej poslala prejem-
nico. Odslej bodo imena vseh novovpisanih udov v MMD ob-
javljena tudj v “K.M.”.

NE ODLASAJ BREZ POTREBE Z VPISOM SVOJIH DRAGIH!
Cim prej jih vpife§, tem prej bodo deleZni duhovnih zakladov
vsakdanjih svetih mas, tem udinkovitejSe boS pomagal misijonom!

b



nasi misijonarji pisejo..

Z bengalskih poliuﬁ

Pige p. Stanko Poderzaj S.J., Bengalija.

OGENJ V INDIJI

V otroskih letih smo na predveer sv. Janeza Krstnika zaZigali kre-
Sove in raketne palifice. Ob ve&jih prireditvah je bil na vrsti “benga-
i¢nj ogenj”. Tistega na Blejskem jezeru po orlovskem taboru v Maribo-
Tu, nekako leta 1921, ne bom nikoli pozabil! :

Bengalitni ogenj! Leto za letom ga gledamo tam, kjer njegov sij
Ne velja svetniku, ne menjavi letnega Casa, marvet Zari in se igray Vv
ast bajeslovnim boZanstvom.

PriZigajo ga na oknih in na vratih, na cestah in po vodah. Zvezde,
Takete, hombe. Mirujode, skakajode, letefe. Zabavajo se z njimi otroci in
odrasli, Letos smo imeli med letom ve& strahovitih eksplozij: razgnalo
le cele ¥elezniske vozove in shrambe po krivdi trgoveev na debelo, ki
bred ‘prazniki’ razpoiljajo nevarno robo kriZem po Indiji.

Ogenj ima velik deleZ pri hindujskih verskih obredih: z@a_j gori na
ast Takdmi, ki jo je svefenik ustoli¢il sredi hiSe; ta mora biti ne samo
Okrafena, temve® po moZnosti tudi sijajno razsvetljena, c¢e mne, bo_ﬁl_a\
oginja bogastva in srefe - mimo, drugam:... Drugié spet razsxfetlju_]‘e
d?Vet no¢i in v tast boginje vsemogo¢ne Durge in njenih devetlh. boj-
Nih razodetij. Tudi zmagoviti Kali naj Zaré nestete lué¢i: enkrat naj 'sve-
1jo v upanju na njen boZanski obisk, drugi¢ naj odganjajo njene zle
Spremljevalce, hudobne duhove.

_ Po vsej Indiji raziirjeni praznik luéi, divali imenovan (diva ali di--
bi pomeni majhno lu¢) sam po sebi dandanes nima nobenega ver.sk_eﬂﬂ
Domena veé, deprav mu daje priloZnost praznik boginje Kali. Zdaj ima
0 slavje bolj posvetni znadaj, nekako kot nad kres za praznik Janeza
rstnika. V prej¥njih fasih so se katolitani ob strani drZali; dandanes
Pa se ta obidaj uveljavlja tudi med njimi. Zabava se vsakdo, kolikor mu
Pat %ep dopudéa...

Ko boste Vi slavili praznik sv. Marije Margarete Alacoque, ki ja je
°b§e\'al sijaj BoZjega Srca, se bo pri nas v Indiji zadela cela vrsta zgo-
r{‘! omenjenih praznikov. De#ela se bo kopala v sijajnih luéih, ki pa vo-
ijo dale¢ pro& od resniénega Vira Ludi. Naj vendar ‘lué v razsvetljenje
Narodoy” zasije v temo, ki je hujSa od egiptovske, saj traja Ze tisole
et. Misijonar, trudni delavec v tem boZjem vinogradu, sicer ni omam-
jen od ‘tega sijaja; potrebuje pa Vafe vztrajne in moéne opore, da Vv
£m zmotnem Zaru priZge lu¢, ki bo gorela moéneje, sijala krepkeje in
Pregijala ta %ar, ¢e naj resnica zmaga nad zmoto!

Loa



CANDERNAGORE

Candernagore v prejénjih ¢asih nikakor ni bil kak$no zaspano pode-
Zelsko mestece. V S8ahovski igri Francozov in AngleZev za prevlado v In-
diji zavzema eno prvih mest. Ko je bila Kalkuta Se blatna vas, ustanov-
ljena kot angleSka trgovska postojanka leta 1690, — tisto leto so jezuit-
je Ze maSevali v Candernagoreju! je bilo to mesto Ze 17 let stara po-
membna francoska trgovska in vojaSka naselbina s svojo utrdbo in o-
brambnim jarkom.

Obem — Francozom in AngleZem je 8lo za pravico in prednost v tr-
govanju. V tem kramarskem tekmovanju za prvenstvo Stacunarjev so paé
zmagali AngleZi. Vsedli so se v, od Candernagoreja 20 milj oddaljeno Kal-
kuto, ki so jo sfasoma pozidali v sedanje 4 in pol milijonsko “mesto pa-
L&}E”,] medtem ko je Candernagore postal “dolga vas” z bore 60.000 pre-

ivalei.

Obrt je svoje Case tu cvetela kot redkokje v Bengaliji. Prvi izdelo-

vatelj tudi Slovencem znane “indke” je bil Candernagorec. Prva indij-
ska tiskana knjiga — ne smemo pozabiti, da je Bengalcev %e 80 milijonov!
—— je sicer iz8la v Lisboni, a njeno indijsko izdajo je oskrbel ¢anderna-
gorski katoliSki duhovnik, ki je popravke opravljal najbri v istem farov-
Zu, kjer jaz tole “povest piSem”, ¢e ne morda celo v isti sobi, kajti hiso
so pozidali okrog leta 1832,

Tista prva bengalska tiskana knjiga je izSla leta 1836. Isto leto so

misijonarji v istem poslopju odprli tudi prvo ¢andernagorsko Solo, ki 8o
Jjo krstili za “St. Mary‘s Institution”. Ta se je s¢asoma razvila v polno gim-

nazijo, — ki so jo nam Se Francozi vzeli! — in sedanji univerzitetni ko-
legij. S8e zdaj je farovi z vrtom med oboje potisnjen. V juniju mesecu
1956. leta smo v farovZu spet odprli — osnovno Solo! O tej bo govora

na drugem mestu...

V¥ Candernagoreju samem je doma kak3nih sto bengalskih pisate-
ljev. Casopisov so Candernagorci do zdaj izdajali do 40. A vsi so pozneje
vedinoma ‘izdihnili”. Najveéji moZje iz novej3e indijske zgodovine so se
od fasa do ¢asa tukaj mudili. Rabindranath Tagore je celo zapel: “0O,
pesem moja, tukaj (v Candernagoreju) sem ti svoj hram postavil!”... Ko
se véasih pod vefer sprehajam po znamenitem bulvarju ob reki — tak&ne-
ga celo v Kalkuti nimajo, — uZivam isti prizor, kot so ga uZivali ne&te-
ti indijski prvaki: Mahatma Ghandi, pisatelja Bonkim Condro in Sorot
Condro, Ze omenjeni Tagore in 3e na desetine drugih.

Gisto naravno, da so Candernagorei na vse to straSansko ponosni,
kot so Francozi ponosni na svojo povezano preteklost, ki je dala doma-
¢inu svojski zna¢aj. Francozov niso ¢rtili in ne prezirali. Nasprotno! Ra-
di so jih imeli zaradi njih ¢lovekoljubnega in prijateljskega vedenja in
seveda — zaradi gmotnih koristi. ..

V boju za svobodo izpod angleike nadoblasti je Candernagore igral
precejinjo vlogo kot zatolisfe preganjanih politikov in varno zbiralife,
kjer so se lahko nemoteno shajali. Prvi puntar, ki so ga AngleZi areti-
rali, je bil Candernagorec. Na najlepfem promenadnem prostoru stoji
kip po AngleZih obed3enega narodnjaka. Ko sem nekod v mestu nekje
predsedoval in tudi imel bengalski predsednifki govor, je poleg mene na
¢astnem mestu je sedel bradati revolucionar, tisti, ki je skozi policijski kor-
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B?ngalska‘dekleta v druibi domaéih sester sv. Ane. Misijonar o. Demsar, ki je
iko poslal, wbialuje, da fotografija ne kaZe tudi prekrasnih barv bengalskih oblek.

:011 tistemu narodnjaku v jefo prinesel revolver. In zakaj so moZa rav-
0 tja posadili? Tajniku organizacije sem nekoé¢ omenil, kako sem ob koros-
l_en} plebiscitu kot &tudent tudi jaz z revolverjem v roki patruljiral. Za-
adi te sludajnostne opombe so potem s pravo bengalsko domisljijo in be-
ze no akrobacijo e mene naredili za sijajnega revolucionarja, ki da se je
Tevolverjem v vsaki roki boril za svobodo Slovenije... Ker ni bilo dru-
& | pri¢, ki bi kaj zanesljivega o tem vedele, se mi ni bilo treba pogrez-
ti pod predsednigki stol, kot tudi ne, ko me je prvi govornik obéinstvu
Predstavil za “Skofa” ¢ed: “Sicer vemo, da je Zkof... No, mi mu prepro-
O pravimo: father!...” S to Storijo sem potem naSega gospoda nadiko-
A pozabaval. V Kalkuti me pa nadi radi pozdravijo in se mi rogajo kot
éandemagorskemu gkofu”. .. '

. Pod Francozi je imel Candernagore Se drugacen sloves. Eno zadnjih
Madame”, kot tukaj imenujejo trgovke z belim blagom, sem Ze pred dve-
?l leti spravil v dom za ubo#ne v Kalkuto. Bajé sestra nekega grikega ge-
Eerala kot mi je sama pripovedovala, je na debelo varala AngleZe in Fran-
93'33 ki je prevaZala svojo “robo”. Vajena je bila seveda razkoSnega
Wljenja. Ko sem jo tukaj iztaknil, ja 8e vedno imela v najemu posebno hi-
€0 8 glukinjo in z vso postreibo; a denar se je sufil in Zenska je bila
82 obupana. Sprejele so jo “The Little Sisters of the Poor” pod posebni-
é&‘ bogoji. .Prej_pra\{osl_avna “madame” je pri sestrah zdaj postala katoli-
za:‘k_a- S Bivalnim strojem si tam zasluZi oskrbo. Vsa vesela mi je hitela
Tlevat, da tako sredna Se nikoli v Zivljenju ni bila. Hvala Bogu!
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Kalkutéani so njega dni v Candernagore hodili tudi pit poceni franco-
sko vino. PribeZaliiée je pa mesto bilo tudi razliénim indijskim “fakinom”,
ki jim angleSka policija tukaj ni mogla do Zivega...

Nié¢ ¢udnega tedaj, ¢e je tudi katoliS8ki Zivelj, kolikor ga je, precel
na tleh. Fara je, mislim, na glasu kot najslab3a v celi Bengaliji. Ko sem
jo prevzel, mi je prijateljska dufa sofutno pisala: “Jaz si predstavljam, da
morate postati Zivéni v tistem mestecu. Srienovo gnezdo je in luknja pre-
cej vrazja in je treba molitve in kadila in svete jeze in potrpljenja, da se
Ninive spreobrnejo...”

NEKAJ CANDERNAGORSKIH

Na smeh mi gre véasih na cesti. V srednjem veku so plemenite gos-
pe in gospodiéne same sebe pozibavale v nosilnicah; vitezi so jih pa na
konju spremljali...V Candernagoreju se “dame” prevaZajo v kolesnih rik-
8ih, “vitezi” pa zraven kolesarijo. ..

Seveda je tudi pri nas pono&i prepovedano kolesariti brez luc¢i. A dvo-
mim kar precej, ¢e vsaj polovica éandernagorskih kolesarjev lu¢ uporablja-
Med temi so tudi ¢uvarji javnega reda — policaji. Se s policijskim nadzor-
nikom sem se poSalil ¢e§, pihnejo ga ti vadi moZje postave. In sem mu ome-
nil policijskega narednika, ki se je prejénji vefer vozil brez ludi. Smeje
se pa mi je nadzornik Se njegovo ime povedal. Ga res pihnejo!...

Ce ima¥ v Candernagoreju vrt in na njem nekaj ro% jih sam ne bho#
trgal. Zgodaj zjutraj ti jih bodo pokradli poboZni &astilci raznih bo¥anstev-
In tak “sveti” tat se zane prepirati, ¢e mu branig, e§, kaj ni za boZjo
¢ast? Da vrt ni njegov, da cvetja ni on pridelal in tudi dela na vrtu ne
pladeval, ga prav ni¢ ne moti. Se za skopuha in preganjalca te bo razgla-
- sil mimoido¢im, e ga v miru ne pustis. ..

Udomadeni bivoli se ob cestah pasejo; Sakali pono¢i okrog cerkve tu-
lijo; kobre se po vrtovih zvijajo... Ce si rahlega spanja, bo¥ noéi slabo
prespal. Redko kdo se na cesti potihem pogovarja; nekajkrat v sveti Gan-
ges vozijo na ducate okraSenth in razsvetljenih malikov; zjutraj te reduno
prebudijo poboZni kopalei, ki mimo cerkve hitijo in na vse grlo kli¢ejo Ra-
ma... Ze samo izgovarjanje tega imena je vse polno zaslug! 8e Ghandi jé
priporodal tdko ponavljanje boZanskih imen, &e¥ da oli¥duje. . .

Kadar pritisne zraéni tlak, je najbolje, da se drZi§ za nos. Najbolj sé
mi Zelodec obraca, kadar v nos sili vonj po osmojenih telesih; kajti vsena-
okrog mrli¢e ob reki na dolofenih mestih seZigajo. Vendar pa tudi tukaj ve-
lja tista, da se glede okusa ne izplada prerekati. Ko sem v gruéi hindov ome-
nil nafe pokopavanje, so se vidno zdrznili, tako odvraten se jim zdi na§ na-
CIMA 5,

Nekje v mestu Zivi ¢éudak, ki se ima za boga in tudi zahteva, da g2
drugi kot takega spoStujejo. Prijatelj mi je smeje se pripovedoval, kako
ga je razhudil, ko mu je med pogovorom rekel “mister — gospod”..:
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43z se mu nisem Sel poklonit, éeprav mi je bilo refeno, naj ga grem po-
gledat. Cepcev tudi drugod ne manjka...

... Ko je bila Se pri zdravju, sem staro Sukhijo izpraseval za sv. obha-
Jilo. “Kaj je tisto belo, okroglo, kar duhovnik polaga na jezik?” “Coko-
lada.”. . " “In kdo je Jezus?” “Kdo? Moj father.”... Sele v nebesih se
Je zedinila z Jezusom: umrla je brez sv. obhajila...

A fe je Ziva in zdrava naslednja: Miroslava. — Zbirala je podobice,
bra}la #ivljenjepise svetnikov, pofakala, da so drugi Ze od&li in se z me-
Noj ¥e kaj pogovorila. Naudila se je moliti roZni venec in ga je potem

Oma sama na strehi (naSe strehe so vse ravne!) molila. Ko pa sem ji
Pokazal sliko KriZanega-iz Limpiasa in ji dejal, da je zanjo umr], se je
Zdrznila. Potem pa se je ujezila: “Zame, kaj?” In je dodala: “Ne bom veé
rala!” Vrnila je knjigo in jezno odila. — Drugi dan se je vrnila. Pro-
51‘]3- je spet za sveto podobico in za knjigo, ki jo je prejsnji dan vrnila.

ihar se je polegel. Kaj se dogaja v srénih globinah ¢&lovekovih, ve sa-
Mo Bog! Milost si izbira svoja pota. :

Kar se mi je Ze poprej na podeZelju dogodilo, se je ponovilo tukaj.
Grem po cesti, pa mi udari na uho pozdrav: “Salaam, Jezus!” Otroci zna-
J0 tudi poklicati: “Ofka, striek!” Znak prisrénosti je, &e se med seboj
Cukajo za brado ali Ce se je vsaj dotaknejo. Z otroki se mi je to Ze
Vedkrat prigodilo, pa tudi kak&na nasmejana starka me je Ze za brado po-
Cukala ali pa jo vsaj pogladila. Tisti, ki poznajo pravila olike, se dotak-
Nejo palcev na nogah ali pa Cevljev. To velja za mladino. Starejsi tako
Dozdravljajo, da obe roki poloZé na delo.

Res, moral bi imeti pamet sv. Pavla in svetost njegovo in drugih
aD_OSI'Lolov, da bi se znaSel v tem labirintu poganstva. Vsako besedo zasu-
€jo, vsako dejanje obrazlozé, Boga kot takega ne potrebujejo, vsak si
8Vojega sam ustvari in se mu klanja kot Izraelci v puddavi, ko so pred
z!i:ltim teletom plesali... Ubogi ljudje! Pa jih €lovek ne more preprica-
tl_- .Ce se ti zdi, da si jih vendarle preprical, so drugi dan spet isti kot so
bili véeraj: prav nobena stvar se jih ne prime, kot se voda race ne pri-
Mme! —_ Molite zanje pa tudi za nas, ki to delo opravljamo in ki vsak dan
bo]j vemo, da daje rast le Bog in da srca le On spreobraca...

KAKO DELAMO

Tole porotilce prihaja po enem letu premora. Kako to? Sem se polenil?

BO_ komaj dr#alo, ker me odtevajo, da sem preve¢ na nogah. Omagal? Ne-
4] %e, ob obilici opravkov in pri krhkih moéeh. Z delom preobloZen? Pac.
tem bi rad kaj ve¢ povedal.

Od februarja naprej smo popravljali cerkev. Ogromno delo. Denar —
od vlade nakazan — je “in dulei jubilo” pofel, od Skofije dovoljeni tudi,
od vseh #tirih vetrov nabrani je skopnel, pa Se ni popravljena zakristija
In prostori pod njo in kaj e vse! V&asih je delalo do Stirideset obrtnikov
hkrat;, InZenir, dobavitelj, nadzornik sem bil kar sam. Torej? 27 metrov vi-
Soka kupola, dva zvonika in vsa tista okna in vrata, preperela in od belih
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mravelj razjedena, od rjé snedeno Zelezje, razbite Sipe in kamni, zapahi in
omreZja in kaj Se vse, do zadnje palice Zelezne ograje, ki so jih nekaj ¢asa
zlikovei sproti kradli, kakor hitro smo nove vstavili. Brrr... Kako naj bi bil
ob vsem tem 8e razmnoZevalni stroj vrtel? Zakaj tudi naj bi Vas
nadlegoval, dokler je Se 8lo? Zdaj se je — pri zakristiji — ustavilo in bi
Vam rad to povedal. Veste, kdo ]e Se pomagal? Velika Zelezna vrtna vrata
— ker so prejSnja segnila — mi Je podaril protestant! Za ograJo je dal ved
sto metrov Zi¢ne spletenice — prijazen hindu! Katoli¢ani niso zaostajali. Ali
smem tudi pred Vas pomoliti klobuk? Za zakristijo in za nje opremo, ki je
od muh... Od razbojnikov leta 1957 razbiti veliki oltar je spet cel, taber-
nakelj nov, kupili smo ciborije (enega je podaril neki Kitajec!) in luneta
za mondtranco. Razbiti manj8§i zvon smo sneli: pri vhodu v cerkev leZi in
faka usmiljenega Samaritana...

Popravljena cerkev izgleda kot nevesta ozaljSana za pOroéni dan. Strah
me je, ko pomislim, kako neki jo bodo v bodoée popravljali? Dohodkov ni no-
benih. Tako veli¢astno cerkev vzdrZuje lahko samo fara, ki gmotno veé kot
dobro stoji. Cerkvene oblasti prej niso nikjer nikogar dobile, ki bi jo v u-
pravo vzel, &es, kako neki in s ¢im jo bomo pa vzdrZevali in kako bomo Zive-
1i? Zdaj je ta cerkev “moja nevesta”. Uboga nevestica! Kako lepa je, a Zal
—— smrtno bleda! Kot da so jo na smrt obsodili. A boZja je! Pri Zivljenju jo
moramo ohraniti, dokler se bo dalo. Bog ve, ¢e je ne ¢akajo 3e velitastne
ure, dnevi, leta...? V boZjih rokah je vse, zlasti bodo¢nost!

Proti vsakemu pri¢akovanju si je nova $0la sv. TomazZa hitro opomogla-
Z Vado pomoéjo smo spodnje prostore v Zupni#cu lepo preuredili in primer-
no opremili. Letos so se skoraj do zadnJega koti¢ka napolnili. Za redne
strofke se nam ni treba veé potiti. Izredni mi pa povzrocajo hud glavobol.
Spet bo treba novih klopi, miz, omar. Zidati bo tudi treba. V sedajnih raz-
merah pa je to edina pot do cilja! Naj razume, kdor razumeti more! Roman-
tiéni ¢asi Sirjenja evangelija so minili; dana%nji so ve¢ kot prozaiéni. Ti-
sti dobrotniki, ki prav in res razumejo, bodo z nezmanjSano vnemo poma-
gali. Za duSe gre...

Se biv8i faroviki konjski hlev je za Solo prav priSel. Zdaj stoji tam
tedna hiSica za uditeljice. Dodatne skrbi, delo, strofki. Lepega dne mi je
banka poslala zaupno pismo (private and confidential) z obvestilom, da sem
precej na “rdedem”. Ob tistem ¢asu sem se v Kalkuti izogibal naSemu re-
dovnemu blagajniku, da me ne pobara za teZke denarce, ki jih je v mojem
imenu odsStel podjetnikom in podjetjem... No, gospodje so racune galant-
no plaéali, jaz pa sem hitel, da bi luknje ma§il, kolikor se je dalo. Sicer pa
imam #Ze izkuSnjo! V Khariju sem neko¢ izracunal, da sem bil po veé kot
sto mesecih tamkajinjega misijonarjenja za celih 72 ali 73 mesecev na “rde-
tem”

Da pa na to ne pozabim, me pndno opominja moje rdec¢e motorno koles-
=e, v Bologni izdelano, ki pod menoj po ¢andernagorskih ulicah in cestah res
milo zdihuje in tozi: puf, puf, puf... Seveda, &e ¢élovek na “pufu” sedi, je
paé “spufan”. Vendar se midva z motornim kolesom ni¢ kislo ne drZiva.
Prvi¢: ni to kakfen “zapravljivéek”. Galon gazoline (63 centov) ga goni kar
lepih 120 milj daleé. Drugi¢: mi hrani moéi. Prej sem bil v¢asih od bicikli-
ranja ves zbit. Zdaj mi je tudi pot v ne vem kak3no daljavo — pravo raz-
vedrilo. Ob vroéih dneh kolo navadno ubija; motorno pa te hladi in ti celo
susi prepoteno obleko in koZo. Tretji¢: omogo¢a mi, da ved delam in hitre-
je. Kar bi mi z bicikljom vzelo ve¢ dni, opravim zdaj v&asih kar v pol dne-
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Va. Samo v enem pogledu je slabSe: nevarno je! Nafa glavna cesta — slo-
Vita Grand Trunk Road — je ena najnevarnejiih v Indiji. No, hvala Bogu
In sy, Kri§tofu, do zdaj sem le sprednjo lué razbil, drugi¢ spet sem se pa
Po cesti povaljal, ker sem na mokrem asfaltu prehitro ustavil, da bi se ne
Zaletel v vozilo pred seboj. — Od januarja do danes sem z motorjem prevo-

zil povpreéno po 10 milj vsak dan.

Da se ne polenim, pomaga tudi novo delo, (ki sem ga Ze prej drugod
le,Da leta brez kakrinega naslova opravljal!): Naprtili so mi naslov “Direc-
tor, Social Welfare Centre, Chandernagore”. Seveda ne praznega naslova
Samo! Z naslovom je zvezano tudi delo, pa strofki. Je pa odli¢no apostol-
8ko delo in Vam ga sréno priporofam v molitev!

Zdaj pa vsem: dobrotnikom in dobrotnicam, prijateljem in znancem iz
Srca voidim zares blagoslovljen BoZi¢ in nrilosti polno Novo leto! Sreéali
S¢ bomo v duhu pri jaslicah in pred oltarjem. ..

; .V o _se -
Zgodba odlicnega misijonarja
Zadnja leta svojega misijonarjenja popisuje é.g. Josko Geder, S.D.B.
Hong Kong - Kowloon, 18. novembra 1958.

Dolgo sem brskal po spominu ter iskal élena, kjer prikljuditi moje vec-
le_tno moléanje. Prosim Vas, nikar ne mislite, da sem bil jezen na Vas; to
Nikakor ne bi bilo prav, ko sem od Katolifkih misijonov prejel toliko dobrot!

Uhovno in gmotno podporo sem vedno &util, za vse sem Vam hvaleZen. Za
anes Vam povem na kratko, kar sem preZivel tik pred kitajsko - japonsko
Vojno in na konec Se nekaj doZivljajev z “rdedimi tovarisi” od leta 1949 do
952. Po izgonu sem obiskal dve sestri v domovini. Mati so me pri¢akovali
do leta 1949, ravno ko so nas rdece Cete “osvobodile” — imeli so skoraj
90 Jet! Naj v miru potivajo! _

_Ce se ne motim, se je moje dopisovanje konlalo tam nekje v Linéao.
Mt}]a prva postojanka je bila trg Tun Pi, tik ob meji province Hu Nam,
Tojstni kraj Mau Cek Tunga. Tam sem preZivel celih 8 let. Pol leta so me
Pustili z enim kitajskim duhovnikom, ki je govoril za silo tudi franco3&ino.

0 Sestih mescih sem postal samostojen misijonar, tovaria so odpoklicali.
Kdor pozna teZave kitajskega jezika, bo razumel, da je Sest mescev nekoliko
Dr?Malo, pa za silo je Ze 8lo. Kar dobro sem se vZivel v novo sluZzbo in ki-
tajske navade. Od tam sem velkrat kaj pisaril ter opisoval kraj ter razme-
Te... Tedaj so tam pirati gospodarili in so vero in misijonarje spostovali.

. Po osmih letih sem bil prestavljen v Linchow ter postavljen za misi-
Jonskega predstojnika dveh okro#ij — Lin&au in Jongsan. Po nade bi se re-
0: za dekana. Tu sem ostal celih devet let. To je bilo ravno pod japonsko
%Kupacijo. Pa nikar ne mislite, da so Japonci celo Kitajsko zasedli: tega
Diso bilj sposobrni, tudi ¢e bi vse svoje prebivalce na Kitajsko poslali. Ki-
Jska je ogromna deZela. Japonci so zasedli le vedja in vaZnejSa mesta in
m Kitajce tako organizirali, da so lahko razmeroma dobro Ziveli. Japonei
80 veékrat 3li preko mojega misijona, pa v Linau niso nikoli prisli. Tam
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je bila tedaj provincialna vlada province Kwangtung, tja so prenesli sred-
nje, vidje Sole in tudi 4 univerze. Pozabljeni kraji so kar ¢ez no¢ postali
glavno mesto province. To so bili res teZki dnevi. Ze tedaj so rdeéi razvneli
silno protiameriSko gonjo ter nam povzrocili neprestane hiSne preiskave od
strani nacionalistiénih ¢et. Vse, kar se jim je zdelo sumljivo, so nam pobrali.
Zaman sem jih prepri¢eval, da jaz nisem ne Amerikanec na Lah, ampak
Jugoslovan. Tedaj sem zgubil vse svoje zapiske, kateri bi mi danes zelo
prav prisli. Vse laske sobrate in one nemske narodnosti so odpeljali v kon-
centracijska taboriS¢a. Da ni bil mandarin moj osebni prijatelj, bi mene
doletela ista usoda; pa mandarin se je na zemljepisje in zgodovino malo veé
razumel kot grobi vojaki in jim je stvar natanéno razloZil, tako so me konéno
le pustili. Bil sem zopet sam, sedaj %e s tremi politi¢nimi okraji. In v kaks-
nih razmerah! Dnevni in noéni japonski zraéni napadi. Ker Japonci niso
marali sem priti, so se zato bolj z bombami maséevali. Mesto Linchow so
kar poklestili in poZgali, pa dobri Bog nas je vedno varoval. NaSa lepa cer-
kev, nekoliko izven mesta, je prestala vse viharje. Kolikokrat sem med gr-
menjem bomb odpiral okna, da zraéni pritisk ni pobil Sip. Vsa okolica je
bila polna beguncev z juga. Iz Hong Konga in Kantona so beZali v Shiu Cau,
srediCe naSega misijona, in od tam v Linchow, dokler tudi teh potov niso
prerezali. Na konec smo bili popolnoma odrezani od sveta ter si pomagali,
kakor smo paé znali. V teh teZkih ¢asih sem dodobra spoznal dobra srca
kitajskega ljudstva. Ta poloZaj je trajal vse do 1945. leta, vse do japonske
kapitulacije.

Kitajci so kar noreli, ko so zvedeli novico in tudi v resnici videli, da
japonskih ti¢ev ni bilo ve¢ na naSem obzorju. Zadela se je druga doba naSe-
ga migijonskega dela. — Ze leta 1946 sem lahko el na duhovne vaje v Shiu
Chau, kjer je na8 Skofijski sedeZz. Po duhovnih vajah smo imeli misijonske
konference kot ponavadi. Toda pri drugi konferenci nam je g. 8kof onemogel
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@el' moral zapustiti dvorano. Proti njegovi volji smo poklicali zdravnika, ki
Je bil dober Skofov prijatelj, in ta je takoj odredil, da ga morajo prenesti v

olnico. Dne 9. oktobra smo ga'Ze prinesli mrtvega v Skofijski dvorec. Ob-
Vestili smo 8kofa v Kantonu in on je odredil, da se izbere iz Skofijskega
apitlja eden za kapitularnega vikarja. In ta nesreéa je doletela mene. Vrnil
Sem ge v Linfau, pobral, karami drugi niso pobrali, ter se preselil na novo
Mesto in sluzbo. Ni mi mogofe popisati dustev, s katerimi sem zapugéal
l'"0]_& lepo svetii¢e Marije Pomocnice; tam dale¢ v hribih sv. JoZefa cerkvi-
€0 in celo vrsto drugih misiionskih postojank. Kar nekam treslo me je, ko
Sem gledal na vse naSe misijonsko polje: skoraj povsod podrtije, izgledalo
Je kot lep evetlidni vrt, pomorjen od slane. TolaZilo me je, da sem imel dobre
Sobrate misijonarje, s katerimi smo vedno v najlep&i bratski ljubezni delo-
Vali ter si vzajemno pomagali. Prijeli smo vsi krepko za delo ter kmalu zopet
Postavili na noge vedino podrtih postojank in Solska poslopja. Pridle so sve-
tO_Vne organizacije UNRRA - CENRA in druge in s pomoc¢jo teh previdnost-
Nih organizacij smo zadeli celiti rane, ne le nade, ampak vseh trpedih. Ame-
rlk{mci niso hoteli predajati naravnost kitajskim mandarinom, ampak so ho-
tel';, da ta karitativna dela opravljajo misijonarji, ne glede na njihovo ve-
Toizpoved,

TeZko sem &akal naslednika, delo v pisarni mi kar ni diSalo. Bil sem
Ve& na de#eli kot pa doma. Rad sem zahajal tja ter pomagal misijonarjem ter
Irmoval in kriceval.

_Leta. 1948 sem dobil veselo novico, da je Skof imenovan. Ko je ta prisel,
Me je na vsak naéin hotel pridriati za generalnega vikarja. Jaz sem se bra-
Nil, potem pa mi je rekel: ¢e %e ne maras, mi pa poiséi koga, ki pozna vse
n*!ﬁe pokrajine in tudi razume vaZnejSe dialekte naSega misijona, in te pu-
?_t_lm. Na srefo je ravno pred par dnevi prifel priletni gospod iz Ita-
Je. Ta gospod je tik pred japonsko vojno odSel v Italijo in je zaradi vojne
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Ena Gederjevih gorskih postojank. — Stiri narodnosti; Slovenec (Geder),
Italijan Kitajka in Madzar. ..

moral kar celih deset let doma ostati. 8kof se je dal pregovoriti, sprejel ga
je kot generalnega vikarja, mene pa pustil na deZelo in sicer v Nam Hung.
Malo me je skrbelo, kako neki bo tam, pa sem se precej tudi tam privadil.
Tudi ta Zalostna pokrajina se mi je kmalu priljubila, Tam sem bil sosed
amerifkih lazaristov in tako sosed nasih rojakov gg. Wolbanga, Kopada,
Franceta Jereba. Ved Amerikancev me je obiskalo, le Slovenca nobenega
nisem tam srecal. Pozneje sem se dopisoval z g. Jerebom ter po njem pre-
jemal posto. On mi je svetoval, naj tudi mojo poSto na njega naslovim, da
mi jo bo on poslal. Res je bilo pametno. Rdeé¢i so samo po tuji posti segali,
vse pa, kar je imelo kitajski naslov in ni prihajalo iz tujine, so pustili po-
Starju. Gospod podtni ravnatelj mi je vse to naznanil in mi povedal, da naj
ne pifem, ker vsa moja pisma “tovarisi” preberejo. Posta preko g. Jereba
je kar lepo &la, toda le malo &asa.-Zadeli so nas prijemati ter nas priprav-
ljati na izgon. Leta 1949 in 1950 sem e lahko obiskal moje kristjane po de-
Zeli, potem so mi pa tudi fo zabranili, ¢e§ da je nevarno in oni ne morejo
odgovarjati, ¢e se mi kaj pripeti. 1951 in 1952 sem pa le Se doma lahko delal
v dispanzerju, tu sem bil e precej svoboden. V celem mestecu je bilo 14
dispanzerjev, pa je bil moj najbolj obiskovan in tudi cenjen pri ljudeh.

Pa vse to je minilo kot sanje. Leta 1952, meseca majnika, sem razcapan
in truden prekoradil slavni most v Lo Wu ter stopil na svobodno zemljo
angleike kolonije }ong Kong, ali bolje refeno Kowloon (pokrajina devetih
zmajev). Po bratsko me je sprejel g. AmbroZ Poletti P.I.M.E. Tako me je
pretresel ta bratski sprejem, da e sedaj kaj rad zahajam k njemu. Je to
zadnja misijonska postaja z lepo cerkvico sv. JoZefa in od tam Zeljno gledam
v deZelo suZnjev. ..

To so moje prve besede tu iz Hong Konga in upam da niso zadnje, ka-
kor sem Vam Ze povedal. Zelim Vam torej vesel BoZi¢ in sreéno novo leto.
BrezmadeZna naj blagoslavlja Vafie vzviSeno misijonsko delo, nas pa kmalu
pripelie nazaj na nafa opustofena polja.
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Razmere v Indoneziji

D Na otoku Java, v élavnem mestu Djakarta deluje slovenska ursulinka mati
Yeodgta, Hodevar 0.S.U. [Pred kratkim je doZivela posebno presenedenje: obiskal
J0 je bivii predsednik Druftva Slovencev v Argentini, ing. Albin Mogetid, ki se

slwzheno mudi v Indoneziji.

Djakarta, 12. sept. 1958.

. Pred par dnevi me je obiskal g. Albin Mozeti¢, kateremu ste dali
Moj naslov. Koliko veselega presenedenja! Razen Slovencev na na$i am-
asadi, je gospod edini Slovenee, ki sem ga srecala v Indoneziji. V kratkem
asu, ki ga je imel na razpolago, mi je pa¢ mogel govoriti o VaSem po-
rtvovalnem delu med Slovenci v Argentini. Zanimalo me je zlasti, kako
8re z zgradbo Baragovega misijonif¢a in cerkve Marije Kraljice v Slo-
Venski vasi v Lanusu. No, par dni pozneje sem pa prejela “Katoliike
Misijone” od meseca maja in junija. Se isti dan sem si privoZ&ila malo
Uro dufevnega veselja! Naj Gospod blagoslovi Vade delo, da bi obrodilo
Mnogo sadu!

Gotovo Zeljno pricakujete novic iz Indonezije. Brali ste v ¢asopisih.
O teZko€ah pri nas. Na Javi je mirno, toda na Sumatri in Sulawesi pa se
0] nadaljuje. Dobri niso dovolj moé¢ni, toda se ne bodo vdali. Na Su-
Matri je veliko pragozdov: tja so se zatekli in ob priloZnosti pridejo in
Napadajo. Mogode pa Vi veé veste kot mi. Tisk ni svoboden; ¢e kak &asopis
Pove kaj resninega, je pa zaplenjen. Kako se bo vse to konéalo?!

DeZela je v teZkem financ¢nem poloZaju: letos je 8 milijard deficita!
Radi tezkod, ki so se zadele v zadnjem decembru, je seveda malo izvoza,
Malo uyvoza. Zivljenje za uboge je te¥ko; cene rastejo dan za dnem;
YiZa ni dovolj in je zato zelo drag. Mnogo je nezaposlenih. Onim, ki bi
Mogli pomagati deZeli, so pa roke takoreko zvezane.

Misijonarje za zdaj %e puste pri miru. Prejeli smo sicer mnotico,
4 tujei ne smejo ved poulevati; pozneje so pa rekli, da moramo prositi
qDVOIjenje, ¢e hotemo poucdevati. Koncem junija sem delala proSnjo, kateri
e bilo treba priloZiti tudi potni list. Moj stari potni list je od leta 1937.

Siamu ni jugoslovanskega poslanistva, v Djakarti je od leta 1956. Sla
3eém na nafo ambasado, in re&i moram, da so bili zelo vljudni in prijazni.
am sem srefala Slovenca, g. Kersnika iz Kamnika. Prosnja je od3la
V Beograd in treba bo &akati par mesecev na odgovor.

Vse kaZe, da bodo v bodofe mogli delati le domaéini in oni, ki so
8prejeli indonezijsko drZavljanstvo. Cerkvene oblasti so izrazile Zeljo, da
'l misijonarji prosili za indonezijsko drZavljanstvo. Ker ustava Se ni vpe -
Jana, je bilo to do sedaj &e nemogoce. Ko je postala Indonezija svobodna,
Je vgak, kdor je hotel, lahko sprejel indonezijsko drZavljanstvo — do leta
950, pozneje pa nihfe ved. Jaz sem prisla leta 1952; Ze takrat smo videli,
2 bo mogode delati, le ¢e bo nafe ime tudi na papirju eno z Indonezijo —
oda morali smo ¢akati. L. 1955 je mnogo misijonarjev poskusilo prositi
’a ind. drZavljanstvo, toda prodnje so odbili. Ker so izgnali Nizozemce, je
Seveda staliS¥e za tujce postalo Se teZje. Veliko Stevilo misijonarjev je
Z0pet zaprosilo. Pravijo, da je zakon o indonezijskem drZavljanstvu %e iz-
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Sel, feprav ustave Se vedno ni. Pravijo, da bo ministrstvo vsako
pro3njo posebno podtudiralo. Cakamo potrpezljivo. Med onimi, ki so sedaj
prosili, jih je veé, ki niso hoteli sprejeti indonez. drzavljanstva pred letom
1950; za te bo mogole teZje. Na formularju prodnje je bilo vprasanje,
kje smo bili leta 1949 in 1950. Za duSe in Kristusa smo pa¢ pripravljeni
z veseljem vse Zrtvovati.

Novo Solsko leto smo zadeli 4. avgusta. Nage Sole so polne. Kot povsod
tudi tukaj stari zaupajo najrajie svoje otroke misijonskim Solam. Le
Zal, da ne moremo vseh sprejeti — ni dovolj prostora, ni dovolj misijonark-
uéiteljic. Vstop je novim misijonarjem skoraj onemogoden; a nas noviciat
v Indoneziji je Stevilen; sedaj ima 38 &lanic. Treba bo le nekaj let
Se Cakati! Na¥ samostan je %e praznoval stoletnico obstoja; oskrbuje dve
Soli, od otroSkega vrtca do uditelji¥®a. Letos imamo 2113 otrok. Ogromno
8tevilo, kajne? Te otroke skufamo pripeljati Kristusu, pravzaprav vso
Indonezijo, ves svet. Katolidank imamo okrog 40 %, druge so pa musli-
manke, vsaj po imenu. V Djakarti je prava meSanica, pristni Javanci so
zlasti v sredi Jave. Zaradi tega je delo seveda teZje. Katehumen imamo
precej; v avgustu jih je bilo kr&fenih kar 15 isti dan.

Djakarta Steje tri milijone prebivalcev. 8ol je premalo: vsi hocejo Stu-
dirati in po dovrienih Studijah ostati v Djakarti ali vetjih mestih; nihde
noce iti na deZelo.

27. aprila sem praznovala srebrni-jubilej redovnega Zivljenja. Z menoj
sta tudi dve drugi nizozemski uriulinki praznovali svojega. Je bilo prav le-
po. Kako se naj zahvalim za milost redovnega in misijonskega poklica in za
vse druge milosti, s katerimi je Gospod obsipal mojo duSo na poti mojega
vzviSenega poklica? Kristus je nada zahvala: “V Njem, z Njim in po
Njem...” Ko mislim na &udovito ljubezen, s katero me je Bog spremljal
na moji Zivljenjski poti, bi hotela zaklicati vsem, ki hrepene po istem
idealu, da naj se popolnoma predajo bo%jemu vodstvu. Dasi se zdi pot
temna, Bog jih bo v svojem ¢asu pripeljal do cilja.

Otroci so tudi z nami praznovali. Prilagam sliko, ki je bila povzeta
v dvorani; jaz sedim v sredi. Prilagam Vam 8e drugo sliko: videli me
boste z mojim razredom. (Obe sliki smo objavili Ze v prej8nji Stevilki. - Op.
urednistva.)

Danes je praznik presvetega mena Marijinega. NaSe Sole so pod
varstvom Matere boZje z imenom: Sancta Maria. Danes je na$ praznik.
Vsi otroci ne morejo v nafo kapelo. Imeli smo dve sveti magi. Najvelje
ucenke so prisostvovale nekatere prvi sv. magi, druge drugi. Kadar pa Ze-
limo, da vsi otroei prisostvujejo sv. magi, se sv. masa daruje na prostem.

Iskren Bog povrni za vse, kar storite za nas misijonat_'jg_. Mi smo Vam
vsi globoko hvaleZni. Iskrena hvala vsem prijateljem misijonov, Bog be
gotovo stotero povrnil ves Vad trud, vso poZrtvovalno ljubezen.

Z iskrenimi misijonskimi pozdravi hvalefno vdana
Marija Deodata Hofevar, 0.8.U.

A e



Klic po sodelovanju

Na 51. EKBALPORE RD. “PRESBYTERY”, imamo vejo Mednarodne Or-
ganizacije J.0.C. (uradno priznana po UN.O., UNESCO, s stalnim posveto-
Valnim zastopstvom pri L.L.0.), ki poSilja vsem prijateljem Mladih de-
lavecev poziv in profnjo:

MLADI DELAVCI V KIDDERPORJU NUJNO POTREBUJEJO SOLO

Sekcija Mladih kri¢anskih delavcev iz Kidderporja je izvedla poizvedo?
- Valno akeijo, zakaj je toliko mladih delavcev obesilo Solo na klin. Tukaj
nekaj odgovorov na vpraSanja:

1.) Moj ode je umrl, ko mi je bilo 15 let. Rekel sem materi, da bom
nadaljeval s poklicem, ki ga je imel ofe, da reSim druZino stradanja. Pro-
8il sem za delo tam, kjer je bil moj ofe usluzben kot mornar, pa so me
odbili, ker sem bil premlad. Nasel sem delo kot kuharski pomoénik v pri-
stanigéni kantini.

2.) Hodil sem v %olo. Ko je bil moj ofe odpuicen, sem bil prisiljen
iskati si zasluZek. Nadaljnje Solanje je 8lo po vodi.

3.) Zaradi bornega zasluZka in Stevilne druZine so mi starsi rekli, naj
bustim knjige in zanem z delom. .

4.) Redno sem zahajal v Solo in &tudij mi je bil silno pri srcu. Vendar
ni bilo mogode nadaljevati z uéenjem, ker smo imeli samo eno sobico in
Polne ropota ¢ez dan. Ker sem tudi pomagal materi pri dnevnih poslih,
Sem padel v vseh predmetih. |

5.) Starfi se niso prav ni¢ zanimali za moj pouk. Namesto da bi za-
hajal v %olo, sem zapravljal Solsko meseénino po kino-dvoranah in sladéi-
¢arnah. Danes bridko obdutim to krivdo. Rad bi nadomestil z vederno Solo,
kar sem zamudil v otroki neumnosti.

Dajmo nafim Mladim delavcem priliko, da popravijo, kar je zamujeno,
bogosto brez njih krivde. Deset milijonov delavecev okrog nas proizvaja
blago in sredstva, ki jih uZivamo. Bistveno in zelo vaZno je to, da stopijo
tudi slednji v njih vrste in prevzamejo poloZaje v druzbi. Mladi delavci
razumejo, da je v delu ¢ast. Vzgoja jim bo pomagala, da bodo Ziveli de- '
lavea vredno Zivljenje. Danes &utijo odgovornost pred delavskimi masami,
da se vzgojijo, da zasluZijo in da predstavljajo delavski razred. Vederna
fola M.K.D., imenovana Aloka Alaya - 8ola Luéi, jim bo pomagala, da
Postanejo odgovorni in vredni drZavljani Indije.

Potrebujemo:

1.) Prostor za velerno 3olo. Imamo zdaj samo zasilen prostor zadaj za
Zupni¥dem. Radi bi najeli gara%o, ki nam je na razpolago za Rs 40 (7 dol.)
na mesec.
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_2.) Sprejemamo elektri¢ne Zarnice, klopi, mize, Solske table, svinénike,
radirke, zvezke in knjige.

[ ]

3.) Utitelje prostovoljce za angled¢ino, hindu in bengalski jezik, za
matematiko in risanje. Pravkar sta se javila dva ucitelja, ki bosta uédila
matematiko in strokovno risanje ter angleiéino. Strokovnjak za poudevanje
hindu jezika ter strokovni uditelj za mizarstvo oz. mehaniko zahtevata vsak
po Rs 35 na mesec, t. j. 6-7 dol...

4.) Potrebujemo predvsem Vasih molitev.

5.) Potrebujemo stalni meseéni fond. Ustanovni ¢lani naje Aloke Ala-
ye postanete, ¢e prispevate Rs 5 na mesee (1 dol.). Karkoli imate na raz-
polago, podljite, prosimo, na naslov:

Rev. Fr. J. Cukale S.J. — 51. Ekbalpore Rd. Kidderpore, Calcutta 2, India.

President: M. Simon

Chaplain: J. Cukale S.J.

Iz raznih

Misijonski brat KAREL KERSEVAN
C.M. je iz Belgij:kega Konga med dru-
gim pisal tudi tole:

V Afriki se bije odlodilna bitka med
islamom in krifanstvom. Muslimani na
afriski celini predstavljajo majmodénej-
&i blok - 85 milijonov pripadnikov. Ka-
tol’éanoy je ‘v primerjavi z njimj komaj
256 milijonov; protestantov pa 12 milijo-
nov in pol. Tako v svojem porod&ilu ugo-
tavlja sinoda ref. holandske Cerkve v
Juzni Afriki.

V zadnjem &asu je islamska propa-
ganda razpecala 17 mi'ijonov verskih
knjig in zdaj wvstaja vprasanje, ali bo
Afrika v blZnji bodoénosti pod zapad-
nim vplivom, ali pa se bo docela nave-
zala na Vzhod.

Iz istega vira je tudi dommeva, da
bo Afrika nedvomno prizoriide tretje
svetovne vojne. Organizacija ZdruZenih
narodov s svojo veéino neevrcpskih in
nekri¢anckih narodov, ima najvedjo od-
govornost za usmerjenje Afrike. Poro-
éilo navaja tud’, da se po zaslugi sov-
jetskih poslanitev in konzulatov sate-

Leader Y.C.W.Or.: J. F. Pais

postojank

litskih drZav v deZelah, ki so v zadnjih
letih dosegle samostojnost (Ghana, Su-
dan itd.) in pa z obiski visokih mradnih
sovjetskih osebnosti ter “kulturnih” od-
poslanstev, komunist'¢na propaganda po
vseh afriSkih predelih naglo &iri. Po po-
roéilih iz gornjega vira . Se najboj med
afriskimi katsliédani. Po drugi strani pa
so prav katoliski mis'jonarji v Afriki
najbolj delavni. Komunisti¢no propa-
gando po radiju pa Sirijo v Afrko iz
Tiflisa.

Zadnjié¢ enkrat sem se dotaknil naj-
bolj krvavede naSe misijonske rane: za-
kon, Vas bo prav gotovo podrobneje za-
nimalo to vpraSanje. Ofe G. Hulstaert,
sta» misijonar iz sosednjega vikariata
je Ze pred leti napisal kot etnolog in je-
zikoslovee svetovnega slovera o tem ob-
§irno knjigo: “Le mariage des Nkundo”
(Zakon med é&lani rodu Nkundo), kjer
do podrobnosti razpravlja o vsem, kar
je v bliznji ali daljni zvezi z zakonskim
Zivijenjem med Iljudstvi teh pokrajin.
Ta plemena imenuje Nkundo, Zakore-
ninjenih poganskih navad se tudi kato-
licani ne morejo otresti...
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. Mnogozenstvo je po uradnem zakonu
1z leta 1951 prepovedano. A tega zako-
na tukajinji ljudje ne mpostevajo. V
tem pogledu med pogani in katoli¢ani
nha splosno ni nobene razlike. Komur
€motni poloZaj dopuséa, si skoraj po
Poroki privzame e drugo in e ved Ze-
ni, Tako ravnajo tudi - in ti e najbolj
od vseh - izobraZenci in moZje, ki so na
Vidnej&ih javnih mestih. Tdki imajo do-
bre plade, zato lahko tudi vadrzujejo
vedjo druzino... Zalostno pa je, da je
le preved tudi katolianov med njimi.
Solali so se vsi na misijonskih Solah, ker
Pred leti drugih e ni bilo. Ko pa odra-
stejo in so dobro situirani, pozabljajo
Na svojo kriansko vzgojo in na misi-
Jonarje, ki so jih uéili.

Sklepanje zakona je e vedno docela
druzinska zadeva v najdirSem pomenu
besede. Zenin mora nevesto odkupiti z
obéutno doto. Pravzaprav je vse Zivlje-
Nje ne jenja odpladevati. Mnogo deklet
¥ druzini, to je pravo bogastvo in vir
dohodkov do kenea dni, Komaj je Zenin
le nekaj “dal na rafun”, %e je zaroka
sklenjena., Pravzaprav je ta zaroka Ze
Pravi zakon, ker zarodenca poslej Ze Zi-
vita skupaj (mariage a l‘essai - zakon
2za posku$njo). Tudi katolidani v tem
pogledu ne delajo razl'ke. Tako Zivita
zarofenca potem dolga leta, vse, dokler
ni dogovorjena dota od Zeninove strani
docela, izpladana. Misijonar sicer stori,
kar more, da namreé pospesi ureditev
takSnega zakona med katolidani, A le
Prevetkrat prizadeti nalaié odlasajo,
ker vedo, da je cerkveno sklenjen zakon
neloéljiv in se ga zato bojé. Vedkrat pa
stvar zavladujejo newvestini sorodniki,
ker upajo tako ved “izieti” iz bodofega

ina. Poznan je primer katolikega
Para s &tirimi otroki, ki se je powoéil
Sele po desetih letih skupnega Zivlje-
Nja, in Se to le zaradi odloénega nasto-
Pa katoliSkega misijonarja pri Zeninih
bogansk'’h sorodnikih. Ti namreé¢ niso
hoteli sprejeti odpladila dote in tako za-
kon priznati za dokonéno sklenjen. Véa-

sih so porofali & majhne otroke, celo

nerojene deklice. To pa je “Zlahti”
nudilo dovolj moZnosti barantanja na

raéun bodolega zakona. PremoZnejsi
mnogoZenci pa so si tako zagotavljali
ob pohlepu dekli¢dinih svojeev - mladi
naraifaj za svoj harem... Za revnejse
moske pa ni bilo preveé izbire, véasih
celo sploh nobene. Ni¢ &udnega, fe so
ostajali samei tja gor do Stiridesetega
leta ali pa Se dez!

Kadar mlada mati rodi, se vrne k
star§em. Takden je tukajsnji obiéaj. O-
stala bo pri njih tudi do dve leti, kot =0
véasih delali. Razumljivo, da ta Sega
mozu ne gre preveé¢ v raéun. Vpliv za
vse to je na strani Zeninih sorodnikov.
Upostevati pa moramo, da se tukajénji
domadini ne jemljejo iz ljubezni. Zato
se zena bolj drzi svojcev kot pa moza.
Da si spet nakloni njeno vrnitev v svoj
dom, jo mora obsipati z darovi: s tem
naj nekako pokaze, da mu je sploh kaj
zanjo. Misijonarji se silno borimo proti
tej razvadi, da bi porofena Zena “Sla
v pustiv”.

Se danes tu pri nas odpladujejo doto
z bakrenimi obroéi. To je tukajsnji pri-
mitivni denar, ki ga v trgovini ne mo-
rejo uporabljati, Toda termiti ga ne mo-
rejo uni¢iti kot bankovce. Zato pa ga
lahko varno hranijo dolga leta, ko decko
doradéa, da si bo pozneje z njim lahko
uredil nov dom. Kovina je surova in ne-
iz¢is¢ena, ker so jo sami izcedili iz ru-
de. A v ta “zakonski namen” jim prav
pride tudi kak Zelezen drog ali stara
“Sina”, Vse to v druZini skrbno hrani-
jo iz roda v rod. Kadar izpladujejo do-
to, se zbere neznansko mnogo ljudi, po-
leg nosadev seveda, ker hrez teh zadnjih
sploh ne gre: dota gre namreé v cele
kvintale!... Pred pridami s pocasnost-
jo, ki jim je tako lastna, ves tovor po
vetkrat prestejejo, da bo prav vse tako
in tofno, kot so se prej dogovorili. Ker
pa ni msluge tukaj brez povradila, mora
Zenin nazadnje nagraditi vse, ki so mor-
da samo kot radovedne price kdo ve od
kje prisli gledat to ceremonijo.

Ko pa se bosta porofila, mu bo Zena
prav goto za vsakrino malenkost uhaja-
la v “pustiv”, ali pa bodo njeni hodili
na dom mladih dveh v dolgotrajne o-
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biske in jih bo treba takrat za veé ted-
nov hraniti in obladiti, pa Se z vsem
~drugim oskrbeti, Kot vidite, je mo% tu-
kaj velik reveZ Upanje pa je veliko,
da se bodo podasi tudi te ¢rnske nemo-
gote navade nasim priblizale. Mnogo tu
govore o dotah. Za mlade fante je ta
stvar precejénja preglavica, saj je sa-
mi, brez pomoli svoje druzine, nikoli ne
bodo skupaj spravili, Véasih jo odpla-
éujejo tudi v pravem denarju, ki si ga
fant po¢asi sam prihrani. Ima pa dota
pri vseh svojih slabih tudi to dobro plaf,
da nekako jaméi, vsaj po tukajinjih do-
macdinskih pojmih, za stalnost zakonske
ZVeze.

Isti misijonar je pisal novembra lani
e tole pismo:

Po daljfem premoru nekaj vrstic. V
svojem in v imenu brata Marcela sréna
hvala za 380 dolarjev iz misijonskega
sklada. Vsem velikodusnim dobrotnikom
maj dobri Bog obilno popladal

Kandidati za poklic mis. brata - do-
macina v misijonu nafega misijonar-
jo Karla Kerievana C.M. V ozadju
Je mova cerkev, o kateri mam pide.

A T T

7 i

Pismu prilagam fotografijo cerkve na
misijonski postaji Yumbi. Na nagi po-
staji Itipo smo pred tednom dni tudi
imeli lepo slovesnost blagoslovitve tu-
kajsnje nove cerkve. Vsi menijo, da je
zares dostojna hiSa boZja, posredena v
barvah svoje notranji¢ine,” pa tudi na
zunaj.. Posebno ubrane so barve, kadar
je cerkev razsvetljena z neonsko luéjo.
Ob vederni razsvetljavi je tudi pogled
od zunaj na cerkev nekaj d&udovitega,
predvsem izstopa velik, razsvetljen kriZ
na profelju. Tezko je popisati, kako je
naSa cerkev zgrajena, saj je v tem ne-
kaj svojskega: vsa cerkev je eno samo
veliko okno, pa je vendar vse zazidano,
a hkrati vse odprto za zradenje v nafem
tropiénem podnebju. Lahko si mislite
tedaj, kak&na podoba, kadar je to veli-
kansko okno od znotraj razsvetljeno!
Gradnjo cerkve nam je omogoéil neki ne-
znan dobrotnik iz Belgije. Zraven cerkve
smo zafasno namestili tudi kaka dva
stota teZak zvon, ki ga je prevzvifeni
istoasno s cerkvijo blagoslovil: nabija-
nja na gong ni ved; zdaj zvon vabi ver-
nike v cerkev. Zvonik pa homo postavili,
¢e Bog da, prihodnje leto. Tako bo sled-
nji¢ pri nas le vse, kar je za takino
misijonsko srediife potrebno.

Za svefanost blagoslovitve se je na-
brala cela mnozZica ljudi. Tudi belih je
bilo precej, posebno misijonarjev in
usmiljenih sestrd. Sestre so nam bile
v veliko pomot pri postreZbi vseh po-
vabljenih. Za sklep pa smo zvefer pri-
pravili izredno posebnost: prvié smpo
namre¢ predvajali ljudem film o &ko-
fovskem posvedenju nafega monsignor-
Ja v aprilu mesecu, Film je prav te dni
prispel iz Evrope. Film je res prava
mojstrovina nekega misijonarja iz dru¥-
be Belih Oéetov. Naslov so mu dali “Mai
Tumba”, kar bi se po nase reklo “Jezero
Tumba”. Zadenja se s podobami iz na-
rave in Zivljenja v nasi pokrajini. Nato
slede prizori posvefenja naSega ¥kofa,
slovesna procesija, nastopi, Sportne igre
in tako mnaprej. Za sklep pa spet vrsta
prizorov iz Zivljenja na drugih misijon-
skih postajah naSega wvikariata, ki jih
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Novae cerkev v Yumbi (Belg. Kongo), sosednji misijon bratq Kersevana,

J¢ misijonar, ki je film posnel, obiskal.
. Tedvajanje samo traja 40 minut. Zdaj
1zde_luje isti misijonar tudi film o delo-
Yanju nagih sester v vikariatu. Priviag-
Nost je tudi v tem, da sta oba filma
%voéna in v barvah.

Nage obidajno misijonsko delo ere le-
Do naprej. V zadnjem ¢asu je nase vrste
Domno%il nov misijonar, pa tudi veé
Sestr4 je priflo. Vse kaZe, da nam bo

0g scéasoma naklonil tudi domadinske
Ib‘ﬂmoénike v apostolatu; zaenkrat Se ne
Yodo duhovniki, paé pa domaédi bratje
0 sestre. Pri sestrah je sedem postu-
antk in podo prave usmiljenke. Za bra-

Ppa se jih pripravlja osem.

Po nekaterih nasih postojankah so na
velll' moéne skupine Marijine legije, pred-

Sem moska veja je mo¢na. Mnogi &lani
Sf' Polni apostolskega duha in so v iz-
ratn? pomo¢ pri misijonskem delu, Ko
eﬁ‘-_lJejo duSe svojih rojakov, utrjujejo
3Voje Jastno notranje bogastvo. Za mla-
vlm-) pa zdaj organiziramo dete Ksa-

®rijancev, ki so nekakdni skavti. To
anje ima svoj rojstni kraj prav tu

pri nas v Kongu. Nosijo kar lepo uni-
formo, ki se posebej dekletom . mi¢no
poda. Pri tem gibanju gre predvsem za
to, da se mladina znajde v pravilni
vzgoji, da se ob misijonarju in misi-
jonski sestri oblikuje v resniéni krséan-
ski znadaj; seveda pa gre tudi za prije-
ten zunanji nastop. Manjka pa naSim
fantom in dekletom Se zelo, zelo globoke
sréne kulture in plemenitosti. A to ni
prav ni¢ ¢udno, ¢e pa so Se vedno v
veliki meri pod wvplivi okolja, ki je vse
prej kot krSdéansko, Posebno mlajsi rod
Se vedno rad prisluhne Sepetu poganskih
1Zpotili .}

Prav lepe pozdrave vsem misijonskim
dobrotnikom in prijateljem.

Iz Mandalaya v Birmaniji (e pisal
obSirno pismo salezijanski cnisijonski
brat JOSKO KRAMAR S.D.B, Takole
poroda:

Po dolgem é&asu se spet oglaSam, Iz
vsega srea se najprej zahvalim za Ka-
toliske misijone, ki jih Ze celih 23 let
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Brat Joska Kramar S.D.B. pri izdeio-

vanju mizarskih naértov. — Spodaj:

ena izmed delavnie, za katere skrbi nas
migijonar,

zastonj prejemam in to tako redno, da
se kar fudim. Ta list pa mi je tudi e-
dino slovensko berilo sredi tujine. Ko
sem bil pred meseci na obisku doma, sem
uvidel, da se imam edinole Kat, misijo-

nom zahvaliti, ¢e sploh Se znam slo-
vensko govoriti.

Tu pri nas zdaj napenjamo vse sile
za obstoj. NaSa vlada namreé ne dovo-
li vstopa nobenemu inozemskemu misi-
Jjonarju. Salezijancev nas je sedaj ino-
zemecev v Birmaniji samo $e devet. V
Mandalayu vodimo svoj zavod, kjer je
1600 gojencev; drugega imamo v Ran-
goonu s 350 fanti; zavod za aspirante
pa je v Anisakanu v hribih, kjer je 39
gojencev. Blizu duhovnigkega poklica pa
Jje Ze tudi ve¢ domadinov. Eden je e du-
hovnik, pet jih je v bogoslovju, pet na
asistenci, &tirje Studirajo filozofijo, v
novicijatu so tudi &tirje, dva sta po-
moénika, ki imata Ze prve obljube, drugi
pa je opravil Ze vedne. Glavno skrb po-
svetamo zdaj malemu semeniiéu za as-
pirante v Anikasanu. Iz Mandalaya
smo jih letos poslali tja deset, med nji-
mi sta tudi dva mizarja. Ce bi bili v na-
Sih zavodih vsi samo katoliéani, bi Se
§lo. A kaj ko katolitanov Se ena tretji-
na ni. Ko vam govorim o malem seme-
niféu v Anikasanu, pa nikar ne mislite,
da je to kaksna posebna stavba: na¥ za-
vod je za zdaj v treh starih lezenih ba-
rakah, ki so AngleZem sluZile prej za
pocitnisko kolonijo, A upamo, da bomo
letos tudi to naselje lahko vsaj malo
izboljsali. Semeniiée je na &udovito le-
pem kraju, kakih 400 metrov nad mor-
jem, na nekak3ni visoki planoti. Pod-
nebje je mnogo prijetnejfe kot v Man-
dalayu. Se poz'mi je temperatura le ze-
lo redko pod niélo. Prav blizu tam je
prekrasen naraven bazen, kakih 40 me-
trov dolg in 17 m. Sirok; skozenj tede
potok s éisto studenénico, Mislite si, ka-
ko naSim fantom to naravno &udo lepo
sluZi za razvedrilo in oddih. Vseh fan-
tov je v zavodu é&ez 1600, a motranjib
le 150. Seveda so ti zadnji za nas veé-
jega pomena kot vsi drugi. Notranji so
namreé vsi ali katolidani, ali pa vsaj ka-
tehumeni. Med njimi skuSamo obuditi
duhovniske in redovnigke poklice za bo-
doénost boZje Cerkve v Birmaniji. Iz-
redno zadoiéenje imamo, ko ugotavlja-
mo, kako vlada med vsemi temi gojenci
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Nag misijonar br, Josko Kramar S.D.D.
nf'Cd razlicnimi skupinami gojencev wve-
lilce g, salezijanskega zavoda v Manda-
lay (Birmanija). Tu zgoraj Druzba sv.
Jo,:'-cfrt., v kateri so vélanjeni najbolji
f(mfje iz delavnie, kvas wvsega zavodad.




Diuga delavnica obrtne dole v Manda-
layu, podreéje. mis. brata Kramarja.

V delavnicah so najmodernejdi mizar-
ski stroji. Gojenci izidejo iz te Sole kot
pravi mojstri.

res pravi kr3éanski duh., V bolj izpo-

stavljenih prostorih nase zgradbe boste
lahko na veé mestih zasledili napis: Bog
te vidi! Vse to jpa izredno lepo vpliva
na njihovo  vzgojo. Vsako jutro imajo
polurnj kri¢anski nauk. Katekizem se iz-
redno pridno uée, Jaz vodim katehistié-
ni pouk za rokodelce, pa sem z njimi za-
res zadovoljen. Kako lepo jih je gleda-
ti zjutraj, ko se vsak za nckaj beZnih
minut pomudi v cerkvi pri Jezusu, da
mu priporoi svoje delo in mu daruje
svoje mladostne kriZe in tezave. Opold-
ne, pred kosilom pa spet kratek pozdrav
Najsvetejsemu, To poboZnost opravlja
redno vsaj polovica notranjih gojencev
mizarjev. Vodim tudi posebno “Druzbi-
co sv. Jozefa” za fante, ki ima vsako
nedeljo svoj shod. Te “druzbice” so tu-
kaj nekaka katoliska akcija po salezi-
janskih zavodih. Fantje delujejo v njih
s pravo mladostno vnemo. Ko sem bil
aprila doma na poéitnicah, sem prejel
¢ez 60 pisem in v vsakem zagotovilo, da
mplijo zame... Ob povratku sem dejal
enemu teh fantov, da zdaj, ko sem spet
med njimi, prav gotovo me bodo vet
molili zame, Pa me je zavrnil &es, da
slabo o njih mislim, ¢e tako mislim. A
vidim sam, da to niso prazne begede:
vse mi vsak dan v dejanju potrjujejo v
delavnici: ves dan pridno delajo, se u-
¢e in wvéasih po cele tedne, tudi mesece
ni hotenih prestopkov. Kadar pa je le
kaj narobe, zado¥éa, da jih malo bolj
ostro pogledam, pa so Ze spet vsak na
svojem mestu. V najhujfem primeru za-
doSéa beseda, da nisem zadovoljen z nji-
mi, pa se Ze na vse sile spet ppizadeva-
jo, da bi si zadobili prijazen mesmeh. ..

Po nekem salezijanskem mpomodnikn
sem poslal dve knjigi in precej fotogra-
fij iz Birmanije. Temu pismu pa prila-
gam vrsto fotografij iz naSega misijona
v Mandalayu. Posebno iz delavnic, ker
je paé tu mdje glavno podrodje in obe-
nem tudi glavno misijonsko delovanje.
Sipet sem prosil, da bi mi dovolili odpo-

slati nekaj stvari za vsakoletno misi-

jongko tombolo in razstavo. Upam, da
mi bodo pofiljko wvsaj to pot dovolili.
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Prizor

Zares ‘terko mi je, ker vam do zdaj ni-
sem mogel ni¢esar poslati za obdarova-
nje nafih pogumnih misijonskih sode-
laveev v zaledju. Zdaj imam pripravlje-
nih nekaj prav lepih birmanskih moti-
vov v akvarelih. Ce jih drugafe ne bom
mogel spraviti tja do wvas, jih bom pa
zyvil med kak &asopis in jih poslal kot
~ tiskovino! Mislim, da bodo vsaj “faso-
pis” pustili naprej...

Vsem slovenskim misijonskim prija-
teljem po svetu: Iskren in hvaleZen mi-
sijonski pozdrav,

Iz indijanske rezervacije ma argen-
tinsko-paragvajski meji sta nam pisali
dve migijonarki, mariborski Solski se-
stri,

Sestra TOBIJA FIDERSEK pige:

Oprostite, da tako dolgo nisem pisa-
la. Bila sem prestavljena v misijon San
Leonardo. Tu imam zdaj kar dosti dela
Z otroki v %oli. Lani so se precej nau-

z Mandalaya

&

&li branja in pisanja. Drugo jih pa nié
preveé me zanima. Na3a kapela (e. Ze
premajhna in bo treba misliti na zida-
vo velje, Ce veste za kakega “bogatega
strica”, ki bi nam lahko pomagal, kar
sporodite, Lanski dar iz misijonskega
sklada sem dala vsega za zidavo nove
cerkve.

Lani smo dvakrat imeli krst tukaj.
Prvié ga je prejelo sedem otrok, drugié
pa Stirinajst odraslih, Med temi je bil
tudi nek staréek, ki je vedno posedal ob
ograji in jedel ali pa celo kar pojedel
hrano, ki je namenjena otrokom. Pa sem
ga nekajkrat poSteno prijela ies, da Ze
tako dolgo Zivi od otroZkih ust, v cerkev
pa ne pride. No, zdaj pa prav pridno
hodi k sluzbi bo#ji in tudi h krséanske-
mu nauku.

Velika novica pa je ta, da sta dva In-
dijanca vstopila v - semeni&ée. Na§ Skof
bi rad imel duhovnike Indijance, ki bi
med svojimi rojaki mnogo laZe misijo-
narili kot drugi.

ROl e
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Misijonarka s. Tobija v §oli. — Spoduj
stara Culupt Indijanka, ki so jo pred
smrtjo krstili,

Ko sem bila sem premesfena, sem ze
samo tega bala, da mi bodo otroei pre-
veé uhajali. Pa je Bog prav nasprotno
ukren’l: vedno ve¢ jih je. Kar sami
prihajajo, tako da %e skoraj nimamo vet
prostora. Zdaj nam, hvala Bogu, po-
pravljajo sestrzko hifo, ki se nam je Ze
skoraj nad glavo podirala,

Sestra SERAFINA ¢ERNE je lani
pisala kar dve pismi. V prvem pravi:

V decembru lani sem bila v Asuncié-
nu na duhovnih vajah, potem pa Se pri
zobozdravniku in pri okulistu, Po 21 le-
tik delovanja v Paragvaju, sem gele
zdaj spoznala njegovo prestolnico.

Posebnih mnovie trenutno od tukaj ni-
mam nobenih. Samo zanimiv primer, ki
se nam je prigodil, bi rada popisala. Ne-
ko jutro mi pravijo naSe deklice, naj bi
gla v vas nekega otroka krstit, ker da
£a nameravajo umoriti... Vzela sem s
seboj eno od deklet in res Sla v vas, da
bi videla, kaj pravzaprav je. V koéi, ka-
mor sem prisla, sem nasla trumo ljudi,
posebno Zensk je bilo veliko med njimi.
Samo tistega otroka nisem nikjer nas-
la. Kaj je bilo? Otrok se Se ni rodill...
Ker se mi je mudilo v Solo, sem narodi-
la nekaterim kridanskim Indijankam,
naj dobro pazijo na vse, kar so Zenske
tudi storile, Tako se je namerilo, da je
ena od njih otroka, komaj se je rodil,
pograbila in ga odnesla s seboj. Stara
mati je bila nedolZnemu detetu Ze jamo
izkopala. A ga je Se tisti dan kridanska
Indijanka, ki ga je odnesla s porodnii-
kega leZis¢a, prinesla na misijon. Krsti-
li smo detka na ime Tadej. Mene pa
zdaj hodijo mjegovi redniki prosjacit za
obleko. .. Otroka so hoteli usmrtiti, ker
je bil moZ Zeno zapustil. A podobnih
vzrokov za wmor komaj rojenih otrok
je tu Se vse polno. Ge se otrok na pri-
mer pohabljen rodi, ga koj po rojstvu
ubijejo. . .

V drugem pismu pa ista misijonarka
med drugim tudi tole pise:

Pred kratkim sem iposlala Misijonski
zvezi dve manj§i preprogi, ki sta ro®-
no delo nasih tukaj¥njih Indijank.

20. avgusta smo doZiveli visok obisk.
Med nas je priSel Skof s Formoze. Pr-
vikrat se je zgodilo, da je te odmaknje-
ne kraje na argentinski strani ob'skal
kak Skof. Skof je Argentineec in fran-
¢ifkanskega reda. Zato sem otrokom #e
prej pripovedova’a, da bo oblefen kot
sveti Franéigek. Tako so si ga vsaj ma-
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Dve nasi misijonarki med novokriéenci. Desna je sestra Serafina Cerne.

lo lahko predstavljali, kajti fran&ifka-
gov tu do zdaj sploh &e niso nikoli vi-
eli,

21, avgusta je prevzviSeni maSeval v
nasi kapeli. Pri ma8i o na8i otroci pe-
li, Petje je visoki gost zelo pohvalil.
Odgel je Ze isto popoldne, kar na konju.

Otrok imamo tu okrog 80. Vedinoma
80 Culupi, Argentinei, Paragvajci, pa tu-
di nekaj Lengua Indijancev je med nji-
mi, Ker sem Ze pri otrok’h, naj vam
Se povem, kako se na%i Zolarji ogiblje-
Jo indijanskih &arovnikov.

Pred meseci je zbolel otrok nekeza
Najega biviega gojenca. Sorodniki in
Sosedje so silili v ofeta, naj bolnega o-
troka zanese k vatkemu &arovniku, Na-
Zadnje ga je v to zadela s'liti Se Zena,

i sta jo nadlegovali s tem njena in nje-
Rova mati - obe kristjani... MoZ pa jo
Je zavrnil dfe&, da je kakor Eva v raju.
Pograhil je otroka in odhitel z njim na
naf misijon. Dejal je, da raj&i vidi, da

otrok pri nas umrje, e mora Zé umreti,
kot pa.pri éarovniku, Nas go pod rek-
tor ma je odkazal posebno sobo tar sku-
Sal otroku reSiti Zivljenje. A dete je Ze
¢ez mekaj dni umrlo..,

Pred kratkim je tu umrla Ind’janka,
ki sem ji pomagala, da se je dala kr-
stiti. V vas sem jo hodila udit kridan-
ski nauk. Priporofi'a sem ji, naj misi-
jonarja, kadar bo priSel, prosi, da jo
krst’. Neko no& so zalele Zene na vasi
kriéati in tul'ti, kot to vedno store, ka-
dar kdo umira, Pa sem rekla najemu
patru, da je prav gotovo tista starka,
ki sem jo pripravljala na krst, in ga
prosila, naj jo gre krstit. Bilo je, kot
som domnevala. A ko je misijonar tja
pridel, ji je nekoliko odleglo. Starka ga
je takoj proszila, naj jo krsti. Na h'tro
jo je izprasal glavne verske resn'ce in
jo motem krstil. Pa se je namerilo, da
je Zilava Indijanka potem &e par tednov
Zivela,
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MISTIONSKI PAKT

OTROSKI PRIZORCEK. Napisala s. DARINA KONC, usmiljenka.

Stara mama

Janezek in Majda, brat in sestra
Marjan in Andrejéek, tovarisa
Angel varuh

I. prizor
Stara mama, Janezek

STARA MAMA: (pripoveduje) Potem se je odpeljal v Ameriko, po Sirokem
in globokem morju je plula barka in Baragu je bilo vedkrat hudo pri srcu. Gledal
je skozi okno, in ko so tam daled, daled izginjale ljube dcmade gore, je dobri
gospod misijonar zajokal v domotoZju...

JANEZEK: Seveda, ker je bil sam. Zakaj pa ni $la mjegova sestrica z njim,
ali pa kak prijatelj ali botréek?

STARA MAMA: Ker drugih ni Bog poklical v misijone med Indijance, in
de bi 5li z Irenejem, bi gotovo od hudega umrli.

JANEZEK: Pa ¢e so Ireneja imeli res radi, bi ga ne smeli pustiti samega.
No, babica; recimo, da bi jaz hotel postati misijonar in bi Zel na Kitajsko, ali
bi me ti kar tako pustila?

STARA MAMA: Pripovedovala sem ti zgodbo o misijonarjuy Baragu, ker si
me prosil, ne pa, da bi ti zadel na kaj takega misliti.

JANEZEK: Kaj pa, ¢e Ze aislim, bablea? Kaj menis, da sem te kar tako
prosil, da mi povej zgodba o Baragu?

STARA MAMA: Na kaj le misli§, sem radovedna.

JANEZEK: Na misijone vendar. Vidi§, babica, Baraga je zacel malo prepozno
misliti, zato pa ni imel mikogar, ki bi ga spremijal. Jaz sem pa zadel misliti Ze
sedaj na to.

STARA MAMA: Da bof misijonar?

JANEZEK: Da, drugi slovenski Baraga. ,

STARA MAMA: Kaj ti le pride na misel! Do dvajsetega leta se bo§ Se
stokrat premislil. Misijonar biti je najtezji poklic na wvetu.

JANEZEK: Pa tudi najlepsi, babica. Koliko lepih zgodb si mi Ze povedala
in sem jih slisal o tem. Ves, in sem sklenil: misijonar bom, drugi Baraga. Bogu
samemu sem obljubil in ne bom figa moz.

STARA MAMA: No, no, koliko fanti¢ek kot si ti, se je Ze &rokoustilo, pa
so klavrno pozabili na svojo misijonsko karijero in si raje izbrali pametnejsi
poklic.

JANEZEK: Pa Se enkrat pravim: jaz se ne bom premislil! Samo nekoga
moram Se dobiti in skleniti z njim misijonski pakt.

STARA MAMA: Kaj pa je to zopet? Kje si pa to pobral?

JANEZEK: O¢ka je bral v &asopisu; to pomeni zvezo ali pogodbe. No, vidi§;
tako do smrti trdno zvezo bom sklemil tudi jaz.

STARA MAMA: S kom jo bof pa sklenil?

JANEZEK: S teboj, babica, Ze ne, ker ne mores veé tako dale¢ in ker ne
vem, ¢e bo§ tako dolgo Zivela. Z otkom tudi ni ni¢, z mamico Se manj, z Majdo
bom poskusil.
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STARA MAMA: Bog ti daj srefo, na$ wmali bodoéi misijonar, pri sklepanju
tvojega misijonskega pakta. Grem na vrt, pridi za menoj (odide).

II. prizor
) Janezek, Majda
JANEZEK: Kaj pa, ée bo res tako kot meni stara mama, da =z mojim
Paktom nié ne bo. Pa de jaz hofem, ée &isto zares hofem in bom zmeraj hotel,
Potem bo in mora biti in bom jaz drugi slovenski Baraga. Seveda mora pa tudi
ljubi Bog hoteti, na to ne smem pozabiti.

MAJDA: O Janez, sam, kaj pa Studiras?

JANEZEK: O misijonih in misijonarjih.

MAJDA: Lepo, lepo, samo babica pravi, da iz te moke ne bo kmuha, da
nisi ti zato,

JANEZEK: Kaj pa ti misli§, Majda?

MAJDA: Jaz, da bi bilo kar imenitno, imeti brata misijonarja.

JANEZEK: In iti z njim ez ocean?

MAJDA: Tisto ravno ne, vsaj od moje strani ne, kaj naj bi tudi pocela med
Pogani?

JANEZEK: Meni bi pmn&gala, da ne bi bil &isto sam.

MAJDA: Obiskat bi te Ze prisla, ampak ves, za misijonarko pa nimam c‘.lsto
ni¢ veselja in zanimanja.

JANEZEK: Pa sem mislil, da bi sklenila Ze zdaj v mladosti mxszJonslu pakt,
ki bi drzal za vefno in bi skupno delala za dufe tam daled v poganski dedeli.
Koliko ved bi navedila dva kot eden.

MAJDA: Hodes reéi — dva misijonarja, jaz pa ne morem biti misijonar.

JANEZEK: Ze vidim, da s teboj ni nié, Bojazljiva deklica si, ki se bojis
trpljenja in mislii le nase.

MAJDA: Vsi ne moremo biti misijonarji, kaj hode$? In zdaj smo vendar Se
otroei,

JANEZEK: Ne razomes, Majda. Pad nisi sliSala lepe zgodbe o misijonarju
Barag'u, zato ne morel razumeti. Tako lepo sem mislil o naju — pa...

MAJDA: Preved se ukvarjad s temi weémi, Janko. Pojdi, se gremo zZogat.
Tudi Andrejéek in Marjan sta pri nas. Pojdil (Odhiti ven)

JANEZEK: Andrejéek in Marjan, morda bi onadva? Poskusil bom. Saj sam
ne vem, zakaj moram tako misliti na misijone. Saj bi skakal in se veselil kot
drugi, pa mi sredi igre pride na misel, kako veliki reveZi so poganski otroci. Jaz
naj imam vse, vse, oni micesar. ..

III. prizor

Janezek, Andrejéek, Marjan
ANDREJCEK: Halo, si doma, Janko?
MARJAN: In v sobi #di§, ko je zunaj tako krasno sonce.
ANDREJCEK: Zogo imamo, se gre3?
MARJAN: Kaj boS vedno ob knjigah!
JANKO: Mnog o se mora uéiti in truditi, kdor hoée kaj postati.
ANDREJGEK: Kdor pa le preveé Studira, temu dufa eksplodira!
MARJAN: Kaj pa prav za prav hode§ postati, Janko?
JANKO: Misijonar!
OBA: Misijonar??
JANKO: Lep poklic je to, demu se éqdita‘!
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ANDREJCEK: Ampak tezak.

MARJAN: In neumen, kaj pa imas od tega; denarja ne, lepe hife tudi ne
in Se dom morad zapustiti, in konéno si od vseh pczabljen, hvala za tak pokie!

JANKO: Lep je prav zato, ker je tako redek.

ANDREJCEK: No, no, prezgodaj fantazira$ o njem, saj Se gimnazije nimas.

JANKO: Vem vse in vem tudi to, da bom teiko dosegel, kar Zelim, zato sem
sklenil Se koga pridobiti in skleniti z njim misijonski pakt.

OBA: Misijonski pakt, kakor ga imajo drzave, ha, ha!

JANKO: Bi moral biti zelo trden — vecen.

MARJAN: In kdo bi bil druga polovica tvojega pakta, kdo?

JANKO: Ti, Marjan, ali pa Andrejéek.

OBA: Midva? Se ti mefa, midva?

JANKO: Zakaj mne, v ista nebesa hoceta kakor jaz in kaj dobrega morata
tudi storiti kakor jaz, najlepSe in najvedje dobro delo pa je misijonsko, zato sem
resno mig'il, da bi...

ANDREJCEK: Jaz pa 3e bolj resno mislim, da ne. Postal bom bogat advokat
in ko bom imel dovolj denarja, bom Ze kaj dal za misijone, tako, nekaj ceatavov,
saj bo to tudi dovolj dobro delo.

MARJAN: Jaz bom pa pisatelj in profesor kakor '"trléek in bom tudi véasih
kaj napisal o misijonih in bo tudi to dobro delo.

JANKO: Bojazljivea sta obal

ANDREJCEK: Ti pa sanjaé in je konec pogajanj o skleptunju pakta.

MARJAN: Pa ne zameri, Janko, vsi res ne moremo biti kakor si ti. Morda
postanemo kdaj pozneje.

ANDREJCEK: Pustimo to in se pojdimo igrat!

JANKO: Bom prisel za vama (onadva odideta).

1V. prizor

JANKO: Zalosten sem. Smejejo se mi in me nodejo razumeti. Morda pa res
ni pametno, da o teh reéeh govorim z ljudmi in sklepam z njimi zaveze. Toda, jaz
vendar Zelim in hofem najboljSe, Zelim postati misijonar in delati dobro, kaj naj
potem storim? (Se zamisli)

V. prizor
(Soba se razsvetli — angel varuh pristopi Qubece k Jamezku.)

ANGEL VARUH: Postani fe danes misijonar.

JANKO: Kako, otrok sem Ze, pravijo.

ANGEL VARUH: In vendar postani. Bodi otrok med otroki in vendar mi
sijonar. Moli, delaj, ubogaj, udi se in igraj, vse pa daruj ljubemu Bogu v veselje
za misijone.

JANKO: Pa bom mogel sam, mislil sem na zvezo, na misijonski pakt, pa nihée
node pristopiti.

ANGEL VARUH: Hodes mene?

JANKO: Res, ti bi hotel, kdo pa prav za prav si?

ANGEL VARUH: Tvoj angel varuh,

JANKO: Moj angel varuh, o to je veé kot vsi prijatelji, ti mi bo§ zvest do
konca, kajne?

ANGEL VARUH: V najinem paktu bo sam Bog. On sam izbira na svoj naéin

" delavee za svoj vinograd, nekatere poklide zgodaj, druge pozneje, vse pa se zgodi
po njegovi najsvetej&i volji.
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. JANKO: Hvala ti, 1jubi Bog. Daj mi roko, angeléek moj, ne, blagoslovi me
in bodi z menoj vse moje dneve, da postane moje Zivljenje kot zivljenje maSega
velikega misijonarja Barage v boZjo &ast in v reditev ubogih dus.

ANGEL VARUH: Zgodi se tako!

KONEC.

BARAGO NA OLTAR!

Nad vse koristna knjiga

Ni ravno novost v celoti; vedina vse-
ga tega, kar prinada, je bilo Ze objav-
ljeno. A tn imamo vse skupaj, namreé
vse, kar je bilo doslej molitvenega ali
meditacijskega v zvezi z Baragovo bea-
tifikacijo napisanega. '

Pred vsem imamo tu 30 premisljevanj
? Baragi in njegovih krepostih, ki jih
Je bil sestavil Ze za prvo, krajfo izdajo
te publikacije dr. Filip Zakelj in ki so
zelo pripravno gradivo za meditacije,
duhovno branje in pridige o Baragu.
Avtor jim je dodal Se novost: Zivljenjski
O‘km‘r za Baragove podobo, ki ga sestav-
lja okrog 60 datumov Baragove Zivljenj-
ske poti. Sledi Molitvena ura za Bara-
govo beatifikacijo, ki jo je napisal dr.
B‘l‘an-ko Rozman, kateri je prispeval Se
¢isto novo devetdnevnico Baraga apostol,
vkljudeno v naslednji del vsebine. V dr.
Rozmanu je Baragova zadeva pridobila
nfwu moc¢: On bo zmogel prebogato gra-
divo, ki so ga #e doslej o Baragi na-
kopi¢ili raziskovalei in zbiratelji, lepo
obdelati in preliti v sveZe, duhovne $tu-
dije o Baragi in liberarno, morda celo
dramatsko podane podobe iz njegovega
svetniskega misijonskega Zivljenja in de.
lovanja. Posebno vrednost da tej knjigi
menda popolna zbirka dosedaj napisanih
besedil za opravljanje Baragovih devet-

oziroma tridnevnic, ki so objavljene pod
naslednjimi naslovi v smiselnem redu:
Baragovo sveto Fivljenje, Baragove kre-
posti, Baraga in sveti krst, Baraga in
presveta Evharistija, Baraga in Marija,
Baraga apostol, Baragova beatifikacija
in kanonizacija. Tri besedila treh poboZ-
nosti je sestavil dr. Filip Zakelj, ostale
dr. Frane Jakli¢, dr. Branko Rozman: in
Ladislav Lentek CM (iz Odarjevih spi-
sov o Baragovi zadevi). Knjiga se konéa
» raznimi molitvami za Baragovo beu-
tifikacijo, vse, ki so bile do gedaj cer-
kveno odobrene. Zelo prav je naredil
sestavljalec knjige dr. zakelj, da je pri
vsaki devetdnevnici ali molitvi in sploh
povsod navedel tudi nje historiat in pa
literaturo, iz katere je gradivo povzeto.

Knjigo je izdala JuZnoameriska Ba-
ragova mveza kot I. zvezek Baragove
knjiznice. Vsebuje 216 strani Zepnega
formata. Zunanja oprema predstavlja
veliko podobo Baragovega obli¢ja po
kipu Franceta Ahéina.

Priporofanic vsem Baragovim Lastil-
cem, da si knjigo mabavijo, saj je kakor
nekak, Baragov molitvenik, Baragov du-
hovni priroénik. Na razpolago je Ze po
skovaj vseh slovenskih verskih srediséih
v zamejstvu po zelo zmerni ceni.
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misi

ionsko zaledje

VIII, MISIJONSKA VE?LETOMBOLA

za vse slovenske misijonarje
v Buenos Airesu

Splodno zadovoljstve

Ta prireditev rojakov v Argentini v
pomoé vsem slovenskim misijonarjem je
tudi letos.pokazala, kako je res Ze tra-
dicionalna. Kljub raznim teZzkoéam in
‘neprilikam, ki so ovirale priprave in ude-
lezbo, se je spet zbrala mnoZica, kakor
na nobeno drugo slovensko priveditev.
Med rojaki je bilo tudi lepo &tevilo do-
madinov, ki jih leto za letom v vedjem
ftevilu privabljata tako plemeniti na-
men prireditve, kakor tudi igranje tom-
bole v res prijetnem naSem okolju. Tudi
pri vremenu smo imeli letos, kot vedno
do sedaj, srefo. Prejinji dan je bilo de-
#evja kot mesec dni poprej me, na dan
prireditve pa je bilo ozraéje preéiiéeno
in ohlajeno, nebo pa skoraj cel dan
jasno, le proti konecu tombole so neka-
teri oblacki hudomuino nekaj kapljic na
nas spustili... UdeleZenei so bili s pri-
reditvijo zadovoljni kot morda Se nik-
dar ne, kajti potekala je v najlepSem
reda in brez zavladevanj, postrezba je
bhila odliéna, dobitki vsi, od pvega do
zadnjega, res izbrani, da jih je bil vsak-
do vesel. Zadovoljni so bili pa tudi pri-
reditelji, ki so pridakovali slabSo mde-
leZbo in veliko manj8i gmotni uspeh, paé
radi tezke gospodarske krize, ki je zajela
dezelo. Zal je v Argentini dolar vedno
draZji in bodo misijonarji za veéjo vsoto
argentinskih pesov prejeli manjSo vso-
to dolarjev kot lani, kljub lepSemu uspe-
hu veletombole,

Dobitki.

.

Tombola se je vriila v nedeljo, 4. ja-
nuarja, na prostranem, lepo urejenam
vrtu slovenske restavracije “Ilirija” v
od Slovencev najholj maseljenem prede-

lu Velikega Buenos Airesa. Nudila je
igralcem okrog 260 dobitkov. Najved&ji
dobitek, prva tombola, je bila takozva-
na “moderna gospodinja”, se pravi Sest
elektriénih gospodinjskih pripomockov:
pralnik, lo&Cilnik, spraSevalnik, uteko-
¢élnik, elektr.éna pedica za pefenje mesa
in likalnik. Vrednost okrog 12.000 pesov,
kar vse pa smo dobili veliko ceneje, in
sicer po zaslugi pred vsem trgovea Bo-
#ota Starihe, pa dr. JoZeta Dobovika in
Lojzeta Rezlja, do¢im je dr, Pezdire La-
do likalnik kar daroval. Tudi lepo 3te-
vi.o naslednjih tombol je bilo darovanih,
pred viem dva radio aparata (¢ g Ra-
do3 in Ignacij Glingek), utekoéilnik (dr.
Joze Doboviek), kitara (Tone Burja),
velika aktovka (tvrdka Kroselj), jekleni
tapecirani stol (Milharéi¢ Luka) drago-
cene dvojne usnjene rokavice (dr. Fr.
Bajlec), vozidek s érno pundko (s. Fah-
jan) in Se veé drugih, katerih daroval-
cev nismo zapisali. Posebno privlaénost
so imeli dobitki, ki so preostali od lote-
rije za Baragovo misijoni&ée in jih je za
tombolo prepustilo njega vodstvo: Tri
krasne svetiljke v kitajskem in indijskem
slogu, dve vokvirjenj originalni kitajski
slikariji, velik, s kitajskimi ornamenti
vezeni namizni prt s pripadajoéimi pr-
ti¢i, slonokodéeni roZni venec in drugo.
Veliko Se drugih lepih tombol je bilo
kupljenih, kot n. pr. velik lestenec, dra-
gocen radio kombinado znamke RCA
Victor (radio in gramofon v enem),
vozi¢ek za na trg, kuhinjska posoda, mo.
derne noéne svetilke, nogometne Zoge,
citre, itd. Pri nabavi glavnega in drugih
kupljenih dobitkov so sodelovali mnogi
rojaki s posebnimi prispevki “nadpov-
preénega sodelovanja”.

Sreéa jih je obiskala...

CGetrtina mnavzolih je zadela vsaj po
en dobitek. Najve&ja dobitka sta zadeli
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druZini z devetimi oziroma sedmimi dru-
!}skimi ¢lani in smo jim vsi iz srea
Privo3gili, Bilo je ved zanimivih prime-
Tov, ko je n. pr. mala deklica zadea
Veliko punéko, da jo je komaj nesla, ali
Argentincka gospa slovensko knjigo...
ali dr, Ignacij Len&ek, ki nima svojega
&0spodinjstva, je zadel: kuhinjsko poso-
dJ', ki jo je na licu mesta razdelil med
tr1_ drazine, in drugo. Veseli smo bili
de.]ﬁtva, da so tadi nekateri domadéini
Zt}de]i mar_ikak lep dobitzk. Sreéneii,
I €0 prejeli velje daobitke, so po stari
Navadi teh tombol kar na mestu daro-
Vali za slovenske misijonarje 200 ali 100
alj _50 pesov in se tako izkazali Bogt

a.eZne. :

Teletombola

. Ker so nekateri mirijonski prijatelji
1zven Buenos Airesa in celo izven Ar-
Bentne Ze vetkrat izrazli Zeljo, da bi
S¢ nam radi na kak nadin pridruzili
DI‘} tej nasi prireditvi v pomoé¢ sloven-
skim misijonarjem, smo si zamislili svo-
Jevr-ten naéin takega sodelovanja, “te-
letombolo”, ki je res slovenska novost
V tej igri, Za teletombolo so bile pri-
Pravljene posebne tablice, ki so mogle
igrati samo tombolski dobitek, kateri je
Pa spet bil &isto poseben, namred osem
Sloven-kih v zamejstvu izdanih knjig. To
tombolo zadene vsaka tista teletombol-
8ka tablica, katere vee &tevilke so b'le
lzZrebane na veletomboli 4. 1. 1959 v Bs.
Airesu, Poslali smo po nekaj teh tablic
Po nekaj povsod, kjer je kaj slovenskega
Misijonskega dela v zamejstvu. Nekate-
Tl 50 se nam Ze oglas’li, da so tablice
'S’Dr.eje]i in prodali. Upamo, da so tudi

) zadeli. Na str. 96 objavljamo izkica-
Ne Stevilke. Tudi kar bo rodila sredstev
t‘?letCm-bola, bo &lo kajpada vse v izku-
Pitek celotne tombole za slovenske mi-
Sljonarje in misijonarke.

Slike o prireditvi, o kateri poroéamo,
odo mogle biti objavljene Zele v pri-
odnji Stevilki “Katolizkih misijonov”,
2 bodo na zanimiv nain dopolnile to
Porogilo,

Zahvala

Preostane Se, da se izrefe primerna
zahvaia. Slovenska misijonska zveza se
v 1menu slovenskih musijonarjev zahva-
ljuje vsem, ki so kakorkoli sodelovali
pri prireditvi veletombole oziroma tele-
tombole! Bog povrni izkusenim Ze dolgo-
letnim organizatorjem, Bog povrni daro-
valcem dopitkov, prodajalkam in proda-
jaleem tabl.c, natakarjem in vsem dru-
gim pri postrezbi, kuhi in peki! Bog
povrni komisiji in rediteljem! Bog po-
vrni vsem ude.ezencem in igalcem! Po-
sebej Bog povrni zlasti lanuSkemu misi-
jonskemu odseku, ki je poslal okog 40
delovn.h moéi na “Ilirijo”, da so prevzeli
levji delez garanja ma prireditvenem
prostoru! Bog povrni lastnikoma avto-
mobilov Pcderzaju in Javorsku, ki sta
nam prepeljavala dobitke in drugo robo
na prireditveni prostor! Bog povrni
vsem, ki so ali bodo prispevali z “nad-
povpreénim sodelovanjem”, zlasti & g.
Antonu Merkunu, zlatomasniku, ki je v
namene tombole poslal iz U.S.A. z.ato
uro! Bog povrni Slovenski gospodarski
zadrugi, da je proti skromni odSkodnini
odstopila svoj vrt in prostore na “Ili-
riji”, in restavraterju g. Godeu, ki je
Zel v vsem tako na roko! Bog povrni Se
porebno tudi vsem onim oddaljenim
igralecem tombole, ki so se odzvali
temnu nasema vabilu in razdirili ali ku-
pili teletombolske tablice ter s tem zwvi-
Sali &isti dobidek prireditve! !

Slovenske misijonarje po svetu, ki to
poro&ice berete, pa prosimo, da za mi-
sijonske prijatelje v Argentini in po
svetu zdaj Se posebno vrode pomolite, Vi
sami, Vas$i verniki in katehumeni! Tu-
di ta vele-tele-tombola Vam bo posredo-
vala vsaj nekaj skromnih kamenckov,
s katerimi boste gradili Cerkev tam,
kjer je Se ni, da se po njej osvoji ves

SVET KRISTUSU!

Nadpovpreéno sodelovanje
pri VIII. misijonski veletomboli
v Buenos Airesu

V decemberski Stevilki so wvsi nasi
argentinski naroéniki prejeli priloZene

OB



prijavnice za “nadpovpreéno sodelova-
nje”. Do sedaj je Misijonska pisarna
prejela 11 teh prijavnic s slededimi vso-
tamj (tudi vpladane Ze vse, razen ene
na meseéne chroke): €. g. Stanisav
Skvaréa, Lujan, 100; Ignacij Glinsek
200; Goljeviéek Marijan 150; Goljev-
S¢ek Olga 100; Goljevitek Andrej, 100;
Jamec Stane 100 (vsi ti zadnji iz Lanu-
sa); druzina Bidovec 200; Marica Za-
kraj&ek 100 (oba iz San Justa); Stefe
Jernej 50; Stefe France 10 (oba iz Trans-
radia) ter Anton Rode, S. Antonio de
Padua, 200,

Vse, ki so darovali, ne da bi izpolnili
in poslali prijavnice, smo smatrali kot
darovalee za dobitke na sploSno in bomo
njih vsote objavili v prihodnji Stevilki.
Med tem pa pridakujemo Se veliko vet
prostovoljeev, ki nam bodo poslali pri-
javnice in nam dali upanje, da tudi le-
tos glavnega dobitka ne bo treba placdati
iz dohodkov Tombole, ampak z izredno
pomo&jo NADPOVPRECENO éutedih mi-
sijonskih prijateljev.

Na VIII, veletomboli za vse slovenske

misijonarje v Buenos Airesu

IZKLICANE STEVILKE:
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16, 18, 19, 20 — 21, 22, 24, 25,
26, 28, 30 — 31, 33, 34, 35, 36,
37, 38, 39, 40 — 41, 42, 43, 44,
45, 47, 48, 50 — 51, 52, 53, b4,
55, 57, 58 — 61, 62, 63, 65, 66,
69, 70 — 172, 78, T4, 75, 76, 11,
78, 79, 80 — 81, 83, 84, 85, 86,
88, 89, 90.

MISIJONSKI DAROVI

Darovi za Baragovo misijonisée
in ecerkev Marije Kraljice

Argentina. (v pesih) : €. g. Zmet, San
Nicolds, 100; g. Juzina, Lanus, za cer-
kev, 500; N. N. Lujan, 200; sloven:ki
duhovniki ob meseénem sestanku, 470}
. Lavriha, Capitai, 300; ga. Marija
Beréi¢, Lanus, 100; gdé. Pahor Majda,
Boulogne, 50; g. Joze Maruisié, Capital,
300; N. N., Lanus, 50; N. N., Lanus,
50; ga. Ana Krajnik, San Justo, 100; ga.
Gorsi¢, San Justo, 100; gdé. N. N., Flo-
rida, v zahvalo Baragi, 500; Rev. Fr.
Levstek, Coérdoba, 420: ga. Zupanti¢ Jo-
7efa, Lanus, za cerkev 200 in za misi-
joni&de 200; g. JoZe Zupandi¢ za misijo-
niife 50 in za cerkev 50; N. N., Lanus,
za cerkev 105; N, N., Lanus, za cerkev,
100; é&.ss. usmiljenke iz Hospital Raw-
son, Capital, 154; ga. Helena Jemec,
Lanus, 100; Jen'ka Pezdire, Florida,
200; N. N., San Andrés, 500.

Poleg tega so rojaki iz Lanusa in
skupina Bregar, Stefe, Gril, Kocjanéié,
Kranje, darovali 179 ur prostovoljnega
dela pri gradnji zvonika.

Sklad za vse slovenske misijonarje:
Izkupi¢ek igre “Kdo bo plac¢al?” v To-
rontu 57 «dol.; Mrs. Helena Nahtigal,
U.S.A., 2 dol. in Marijan Pire, Tigre,
Arg., 60 pesov,

Splosno za ‘misijone: Darovi Toron-
fanov: 18 dol.; po 1 avstralski funt: dr.
Frank, Ig. Ahlin, Joze Sterbec, ga. F.
Chersini, F. Vrabec; po 10 Silingov
Adolf Cengié, Anton Kradina, Ivan Ko-
vadié, H. Sverko, A. Jesenko, D. Jelugi¢,
F. Male, M. Kune, F, Lovrenéié, F. Jare,
C. Kernjug, ga. M. Vitez, M Vitez, F.
Flajnik, M. Vrabec, B. Knezi N. N. §
in ga. Bernik 4 Silinge. “Teta Mana”,
Mendoza, 400 pesov; Stric Tom 100, &
. Zmet 400, druzina Gornik, Miramar,
200 in ga. J. Kredevié 165 pesov.

VSEM ISKRENI — BOG POVRNI
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1Z VSEBINE: Oc¢etova skrb za Kita;l
sko - Kaj bo z Japonsko - Vincencije
sinovi, lazaristi, v misijonih - Na vzho
du se dani - Kristjani v Sveti dezeli
Cerkev na Cejlonu - Sestre misijonark
- Maksimilijan Kolbe - Pax Romana V¥
Afriki - Po misijonskem svetu - Z ben
galskih poljan - Zgodba odli¢nega misi
jonarja - Razmere v Indoneziji - Kli
po sodelovanju - Misijonarji pisejo
Misijonski pakt - Barago na oltar!
Misijonsko zaledje.
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